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Bienvenue aux Journées du 
Patrimoine 2025 en Wallonie
Pour leur 37e édition, les Journées européennes 
du Patrimoine en Wallonie célèbrent un thème 
aussi rassembleur que savoureux : le patrimoine 
gourmand. Le temps d’un week-end, notre région 
convie petits et grands à redécouvrir son histoire 
à travers les gestes, les lieux, les traditions et les 
objets liés à l’alimentation, aux arts de la table et 
aux plaisirs culinaires.

Ce thème met en lumière un patrimoine vivant, 
sensoriel et profondément ancré dans notre 
quotidien. Il nous invite à parcourir les fermes et 
moulins, à entrer dans les cuisines des châteaux 
et des maisons ouvrières, à lever les yeux vers 
les chapiteaux sculptés ou à franchir les portes 
d’anciennes abbayes. Du pain des mineurs aux 
banquets princiers, des siroperies artisanales aux 
distilleries reconverties, chaque lieu raconte un 
pan de notre histoire collective.

Cette édition 2025, foisonnante et généreuse, 
reflète la richesse et la diversité du patrimoine 
wallon. À travers plus de 300 activités organi-
sées dans toute la Wallonie – et une quinzaine en 
Ostbelgien – vous aurez l’occasion d’explorer des 
sites emblématiques comme des lieux plus secrets, 
témoins précieux d’un savoir-faire ou d’un mode 
de vie. Le patrimoine gourmand dépasse ici lar-
gement la simple dégustation : il devient vecteur 
de mémoire, de transmission, d’identité culturelle.

Nombre de lieux ont choisi de s’inscrire dans cette 
thématique, mais tous les sites participants ont 
en commun la volonté de partager leur histoire.  
Qu’il s’agisse d’un ancien moulin, d’un jardin 
d’ouvriers, d’un palais épiscopal ou d’un bistrot 
de village, chacun participe à sa manière à la 
construction d’un récit pluriel, fait de gestes, de 
saveurs, de rituels, de rencontres. Ces Journées 
sont aussi l’occasion de mettre en lumière le rôle 
central joué, à travers les siècles, par la nourriture 
dans les sphères religieuse, sociale, économique 
et artistique.

Dans un esprit d’ouverture et de partage, nous 
avons veillé à ce que l’accessibilité des activités soit 
pensée avec attention. Des pictogrammes clairs 
et des informations détaillées vous permettront 
d’organiser vos visites en toute confiance, quels 
que soient vos besoins.

À travers ces journées festives et instructives, nous 
souhaitons éveiller les sens, éveiller la curiosité, 
et surtout, rappeler que notre patrimoine n’est pas 
figé : il se transmet, se transforme, et continue de 
nourrir notre imaginaire collectif. Le patrimoine est 
à la fois matière, mémoire et mouvement.

Nous vous souhaitons de belles découvertes, des 
échanges enrichissants et… bon appétit patrimonial !

Sophie Denoël
Inspectrice générale f.f. de l’AWaP
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En 2025, les Journées du Patrimoine 
se font gourmandes
Pour leur 37e édition, les Journées européennes 
du Patrimoine en Wallonie ont choisi de placer le 
deuxième week-end de septembre sous l’angle du 
patrimoine gourmand. Cette édition souhaite ainsi 
faire coïncider les découvertes patrimoniales et les 
plaisirs de la table.

Sous ce thème rassembleur, cette nouvelle édition 
invite le public à se réapproprier l’une des activi-
tés humaines les plus anciennes, de la chasse et 
la cueillette aux expressions plus sophistiquées 
dont l’histoire a le secret. Depuis le Néolithique, 
les hommes produisent en effet de quoi subvenir 
à leurs besoins essentiels et cette activité a laissé 
d’innombrables traces si l’on s’y penche d’un peu 
plus près. Que l’on songe aux raffinements culinaires 
ou à la luxueuse décoration qui en a été témoin mais 
également aux expressions plus simples mais non 
moins intéressantes, lever le voile sur le patrimoine 
gourmand vous promet de belles découvertes, ces 
13 et 14 septembre.

Les biens et activités qui s’inscrivent donc dans 
la thématique choisie en 2025 sont identifiés par 
un pictogramme. Ceci les différencie des lieux 
patrimoniaux qui ouvrent sans rejoindre le thème 
car, depuis quelques années, tous les lieux patri-
moniaux peuvent ouvrir leurs portes aux Journées 
du Patrimoine.

Vous trouverez ainsi, rassemblées dans cette bro-
chure, quelque 300 activités. À cela, s’ajoutent les 
17 propositions en Ostbelgien. Les informations 
contenues dans le programme du week-end patrimo-
nial sont également disponibles sur le site interactif : 

TRAVEL_EXPLORE   public.journeesdupatrimoine.be

De nouveaux sites  
au programme 

Depuis le début des Journées du Patrimoine en 
Wallonie, en 1989, des milliers de bâtiments ont 
ouvert leurs portes et vous ont permis de découvrir 
toutes les richesses de notre patrimoine. Cette 
année, quelques bâtiments ou sites patrimoniaux 
supplémentaires seront au programme pour la 
première fois. Les notices qui les concernent se 
distinguent par l'emploi d'une couleur différente 
et la présence du mot NEW.

Un thème européen 
« Patrimoine et architecture, 
fenêtre sur le passé, portes 
sur l’avenir » 

Comme c’est le cas depuis 2015, un thème européen 
commun a été choisi, Patrimoine et architecture, 
fenêtre sur le passé, portes sur l’avenir. Au travers 
de cette thématique, l’accent est résolument porté 
vers les réalisations artistiques et techniques de 
l’architecture, que celles-ci s’apparentent aux 
grands monuments urbains ou à l’architecture 
vernaculaire du monde rural. Il s’agit ainsi d’aller 
au-delà de la simple fonctionnalité pour toucher 
au symbole puissant porté par les récits locaux 
et nationaux, l’identité culturelle et la mémoire 
collective des sociétés.

Certains États ou régions en font leur thème prin-
cipal. D’autres l’ajoutent à leur propre thématique, 
comme la Wallonie. Les sites wallons repris dans 
ce thème sont signalés par le drapeau de l’Union 
européenne. Pour en savoir plus, un portail euro-
péen vous guidera à travers les milliers d’activités 
organisées lors de ces Journées européennes du 
Patrimoine.

TRAVEL_EXPLORE   www.europeanheritagedays.com

http://public.journeesdupatrimoine.be
http://www.europeanheritagedays.com
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Un patrimoine accessible 

En 2025, comme par le passé, le patrimoine se 
veut accessible au public le plus large possible. 
Vous découvrirez au fil de la brochure les sites qui 
bénéficient du label Access-i.

Access-i est un bureau de certification qui permet 
de qualifier le niveau d’accessibilité d’un bâtiment, 
site ou évènement en se basant sur les besoins des 
différents publics à besoins spécifiques. Plus que 
le traditionnel sigle du fauteuil roulant blanc sur 
fond bleu, Access-i traduit les efforts d’accessibilité 
développés par les gestionnaires des infrastruc-
tures et informe les personnes des conditions dans 
lesquelles elles seront accueillies afin de profiter 
pleinement de leur visite.

Le niveau d’accessibilité d’un espace ouvert au 
public est entièrement décrit sur le site Internet 
d’Access-i (www.access-i.be) en fonction de sept 
types de handicap :

•	 les personnes en fauteuil roulant ;
•	 les personnes marchant difficilement ;
•	 les personnes aveugles ;
•	 les personnes malvoyantes ;
•	 les personnes sourdes ;
•	 les personnes malentendantes ;
•	 les personnes avec difficulté de compréhension.

Pour chacune de ces catégories, les informations 
sur les différentes fonctions analysées (parking, 
entrée, circulation, signalétique…) sont entière-
ment détaillées. 

À l’occasion de cette 37e édition des Journées du 
Patrimoine, dix biens patrimoniaux supplé-
mentaires rejoindront la liste des bâtiments 
certifiés par Access-i.

Contacts et informations
HOUSE	� Access-i

	DISTANCE	 Rue Nanon 98, 5000 Namur

	MAIL	 info@access-i.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.access-i.be

En outre, les lieux qui réutiliseront les disposi-
tifs installés ou mis à la disposition du public 
à besoins spécifiques en 2024 bénéficieront 
également d’un pictogramme le stipulant :  . 
Précisons toutefois qu’en dehors de la certifica-
tion Access-i, la présence de ce picto s’appuie 
sur une autodéclaration des organisateurs 
des Journées du Patrimoine, non vérifiée par un 
organisme de certification. Il est donc nécessaire 
de contacter les organisateurs afin d’en apprendre 
davantage sur ces aménagements et de déterminer 
s’ils s’adaptent aux besoins particuliers de chaque 
visiteur concerné.
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Liste des lieux Access-i

Brabant wallon
Braine-le-Château / Braine-le-Château :  
la maison du Bailli (RSI) ................................................ 23
Ottignies-Louvain-la-Neuve / Louvain-la-Neuve :  
le Musée L ..................................................................... 32
Villers-la-Ville / Villers-la-Ville :  
l’abbaye de Villers-la-Ville ............................................ 34
Waterloo / Waterloo : le musée Wellington ................ 35

Hainaut
Aiseau-Presles / Aiseau : le CIPO*.............................. 40
Antoing / Antoing : l’Office du Tourisme ..................... 40
Ath / Ath : l’Espace gallo-romain .................................. 41
Binche / Binche : le MUMASK........................................47
Binche / Waudrez : Statio Romana ............................. 48
Boussu / Hornu : le Grand-Hornu................................. 49
Charleroi / Marcinelle : le Bois du Cazier.................... 53
Charleroi / Marcinelle :  
le musée du Verre de Charleroi ................................... 54
Comines-Warneton / Comines :  
le musée de la Rubanerie............................................. 55
Comines-Warneton / Ploegsteert :  
Plugstreet 14-18 experience......................................... 56
Comines-Warneton / Warneton : l’hôtel de Ville*...... 56
La Louvière / Houdeng-Aimeries : Bois-du-Luc......... 66
La Louvière / La Louvière : Keramis........................... 66
Lessines / Lessines : l'hôpital Notre-Dame à la Rose... 68
Mons / Mons : la collégiale Sainte-Waudru.................. 71
Mons / Mons : la maison Losseau................................. 71
Mons / Mons : le MUMONS.............................................72
Mons / Spiennes : le Silex’s .......................................... 74
Mouscron / Mouscron :  
le musée de Folklore, Vie frontalière............................75
Mouscron / Mouscron : le Centre Marcel Marlier.........76
Seneffe / Seneffe : le château .................................... 78
Thuin / Ragnies : la distillerie de Biercée................... 84
Tournai / Tournai : l’Office de Tourisme ..................... 90
Tournai / Tournai : le TAMAT*...................................... 90

Liège
Amay / Jehay  : le château .......................................... 95
Blegny / Blegny : Blegny-Mine...................................... 98
Braives / Fallais : l’ancienne forge de Pitet ................ 99
Comblain-au-Pont / Comblain-au-Pont :  
le musée du Pays d’Ourthe-Amblève ..........................102
Ferrières / Vieuxville  : la ferme de la Bouverie  
(domaine de Palogne) ..................................................105
Flémalle / Ivoz-Ramet : le Préhistomuseum ............. 107
Hannut / Avin : l’église Saint-Étienne.........................109
Liège / Liège : le musée de la Boverie.........................116
Liège / Liège : le Grand Curtius................................... 117
Liège / Liège : l’Office du Tourisme  
(ancienne halle aux Viandes)*.....................................120
Liège / Liège : le musée de la Vie wallonne................121
Liège / Liège : la chocolaterie Carré noir*................. 125
Liège / Liège : la Cité Miroir........................................ 126
Seraing / Seraing : le Val Saint-Lambert*..................131
Stavelot / Stavelot : l’abbaye de Stavelot .................. 135
Stoumont / Stoumont : l’ancien château de Rahier... 136

Luxembourg
Arlon / Arlon : le Musée archéologique  
(partie d’un circuit libre) .............................................. 156
Arlon / Arlon : le musée Gaspar.................................. 156

Namur
Andenne / Andenne : le Phare.................................... 172
Jemeppe-sur-Sambre / Onoz  :  
l’Espace de l’Homme de Spy........................................ 183
Onhaye / Falaën : le château fort de Montaigle*.......190
 

* �Ces sites sont en cours de certification dans le cadre 
des Journées du Patrimoine 2025. Ils seront certifiés 
pour le week-end patrimonial.  
Toutes les informations pratiques seront disponibles 
sur www.access-i.be.
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Les pictogrammes 

Ouverture d’un bâtiment, d’un site ou d’une exposition.

Visite guidée : un guide vous fait découvrir le bâtiment, l’exposition.

Circuit guidé à pied : un guide vous accompagne à pied tout au long d’un parcours 
jalonné de plusieurs bâtiments ou sites. Veillez à respecter les heures de départ.

Circuit guidé à vélo : un guide vous accompagne à vélo tout au long d’un parcours 
jalonné de plusieurs bâtiments ou sites. Veillez à respecter les heures de départ et 
prévoyez un vélo.

Circuit guidé en voiture (ou covoiturage) : un guide vous accompagne en voiture tout 
au long d’un parcours jalonné de plusieurs bâtiments ou sites. Veillez à respecter les 
heures de départ et prévoyez une voiture.

Circuit guidé en bus : un guide vous accompagne dans le bus et commente  
le parcours. Veillez à respecter les heures de départ.

Circuit guidé en train : un guide vous accompagne dans le train et commente le 
parcours. Veillez à respecter les heures de départ.

Circuit guidé à cheval : un guide vous accompagne à cheval ou en calèche et com-
mente le parcours. Veillez à respecter les heures de départ.

Circuit libre à pied : parcourez à votre rythme le circuit grâce à un itinéraire.

Circuit libre à vélo : parcourez à votre rythme le circuit grâce à un itinéraire.

Circuit libre en voiture : parcourez à votre rythme le circuit grâce à un itinéraire.

Animation : exposition, conférence, pièce de théâtre, projection de film…

Activité à destination des enfants.
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Petite restauration

Patrimoine gourmand : signale les activités proposées dans le thème de 2025.

Thème européen : « Patrimoine et architecture : fenêtres sur le passé, portes sur 
l'avenir ». Restauration et réaffectation.

Access-i : renseigne un lieu dont l'accessibilité a été certifiée par cette association.

Autodéclaration : cette mention signale que le lieu déclare continuer à employer les 
dispositifs de 2024 à destination des personnes à besoins spécifiques.

Table de Terroir (Apaq-W) : cinq moments gastronomiques (un par province) 
concoctés par un chef sous la houlette de l'Apaq-W.

Réservation obligatoire (RO) : cette mention s’accompagne, dans les informations 
pratiques, du pictogramme correspondant qui, lui, est en orange.

Les abréviations
AC	 Administration communale
Ass. 	 Association
CC	 Centre culturel
CGH 	 Cercle de Généalogie et d’Histoire
CH	 Cercle d’Histoire
CHA	 Cercle d’Histoire et d’Archéologie
Conf.	 Conférence
CRHA	 Cercle royal d'Histoire et d'Archéologie
Expo	 Exposition
FE	 Fabrique d’Église
FRW	 Fondation rurale de Wallonie 

FWB	 Fédération Wallonie-Bruxelles
OCT	 Office communal du Tourisme
OT	 Office du Tourisme
PMR 	 Personnes à mobilité réduite
Proj.	 Projection
QVW 	 Qualité-Village-Wallonie
RO	 Réservation obligatoire
ROT	 Royal Office du Tourisme
RSI	 Royal Syndicat d’Initiative
SI 	 Syndicat d’Initiative

Envie de voyager léger ?
Découvrez tout le programme 2025 sur www.journeesdupatrimoine.be 
Une carte interactive vous permettra de composer votre programme sur un téléphone,  
une tablette ou un ordinateur.
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Les enfants sont les bienvenus  
aux Journées du Patrimoine 
Les Journées du Patrimoine sont « enfants admis » ! Des dizaines d’activités ont été spécialement pen-
sées pour les familles : quiz, chasse au trésor, visites guidées adaptées, contes, spectacles… Retrouvez 
ces sites dans le programme et découvrez quelles activités ont été concoctées pour vos têtes blondes.

A
Arlon / Arlon (Lx) ......................................................... 156
Ath / Ath (Ht) ................................................................. 41

B
Bassilly / Silly (Ht) ........................................................ 78
Belœil / Belœil (Ht)....................................................... 45
Binche / Binche (Ht)................................................46, 47
Bressoux / Liège (Lg)...................................................113

C
Charleroi / Charleroi (Ht) ............................................. 52
Comines / Comines-Warneton (Ht) ............................ 55
Courrière / Assesse (Nr) ............................................. 174
Courcelles / Courcelles (Ht) .........................................57

D
Dampicourt / Rouvroy (Lx) ......................................... 164
Dion-le-Val / Chaumont-Gistoux (BW) ....................... 25
Doische / Doische (Nr)................................................ 177
Dour / Dour (Ht) ............................................................ 58

F
Falaën / Onhaye (Nr) ...................................................190
Fleurus / Fleurus (Ht)................................................... 62
Folx-les-Caves / Orp-Jauche (BW) ............................. 30

G
Gérouville / Meix-devant-Virton (Lx) ......................... 163
Godinne / Yvoir (Nr) .................................................... 194

H
Haltinne / Gesves (Nr)..................................................181
Ham-sur-Heure-Nalinnes /  
Ham-sur-Heure-Nalinnes (Ht) .................................... 65
Hornu / Boussu (Ht) ..................................................... 49
Houffalize / Houffalize (Lx) ........................................160

I
Ivoz-Ramet / Flémalle (Lg) ......................................... 107

J
Jambes / Namur (Nr) .................................................. 185
Jandrain-Jandrenouille / Orp-Jauche (BW) ............... 31
Jemelle / Rochefort (Nr) .............................................191

L
Latour / Virton (Lx) ..................................................... 167
Lessines / Lessines (Ht) .............................................. 68
Liège / Liège (Lg) ............................................117, 121, 123
Lierneux / Lierneux (Lg) ............................................. 126
Lincent / Lincent (Lg) .......................................... 127, 128
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M
Marcinelle / Charleroi (Ht) ..................................... 53, 54
Matagne-la-Grande / Doische (Nr).......................177, 178
Mons / Mons (Ht) ...........................................................72
Mouscron / Mouscron (Ht) ......................................75, 76

N
Namur / Namur (Nr) ............................................. 187, 189

O
Oizy / Bièvre (Nr) ......................................................... 175
Onoz / Jemeppe-sur-Sambre (Nr) ............................ 183
Orp-le-Grand / Orp-Jauche (BW) ................................. 31

Q
Quaregnon / Quaregnon (Ht) ........................................77

R
Racour / Lincent (Lg).................................................. 129

S
Saint-Hubert / Saint-Hubert (Lx)............................... 165
Saint-Vith / Saint-Vith .......................................142 à 148
Saive / Blegny (Lg) ....................................................... 98
Seraing / Seraing (Lg)..................................................131
Soignies / Soignies (Ht) ............................................... 82
Soulme / Doische (Nr)................................................. 178
Spa / Spa (Lg) .............................................................. 133

T
Thimougies / Tournai (Ht) ........................................... 86
Tournai / Tournai (Ht) ............................................ 89, 90
Trazegnies / Courcelles (Ht) ........................................57

V
Vellereille-les-Brayeux / Estinnes (Ht) ........................ 61
Vieuxville / Ferrières (Lg) ...........................................105

W
Waha / Marche-en-Famenne (Lx).............................. 163
Warneton / Comines-Warneton (Ht)........................... 56
Waterloo / Waterloo (BW)............................................ 35
Waudrez / Binche (Ht).................................................. 48



Le vignoble de Buley, Namur. © Compagnons de Buley
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L’idée « gourmande » qui se 
reflète dans le thème choisi 
pour cette nouvelle édition 
des Journées du Patrimoine 
vise plutôt à mettre en avant 
le patrimoine immobilier qui a 
entretenu ou entretient encore 
des liens très étroits avec les 

produits de bouche, des plus simples aux plus belles 
promesses de festins. Un thème on ne peut plus vaste ! 
Au fil des pages de cette brochure, se détachent plu-
sieurs grandes thématiques, ce qui n’empêchera pas les 
curieux de mettre le doigt sur la pépite patrimoniale 
qui sort peut-être du lot et de ces grandes tendances.

De nombreuses activités vous proposeront d’embar-
quer pour un voyage dans le temps à la découverte 
de pratiques anciennes ou plus récentes, oubliées ou 
toujours d’actualité. D’autres activités s’attarderont sur 
un groupe de la population en particulier, envisageant 
la production alimentaire ou la prise de repas d’un point 
de vue un peu plus sociologique. Les lieux de produc-
tion et de transformation des aliments constitueront 
une autre manière de découvrir toute la richesse du 
patrimoine wallon. Quelques activités mettront ensuite 
en lumière les liens qui existent entre les pratiques 

cultuelles et religieuses et l’alimentation tandis que 
la dernière grande catégorie mettra plutôt en avant 
les lieux du patrimoine qui perpétuent ces traditions 
gourmandes ou ont été réaffectés en lieux de gastro-
nomie. Que l’on envisage l’un ou l’autre point d’entrée, 
les visites rassemblées dans les pages qui suivent et 
les nombreuses dégustations qui les accompagneront 
s’annoncent déjà des plus alléchantes. 

Un voyage dans le temps  
et l’alimentation 

Dire que l’alimentation a évolué au fil du temps paraît 
plus qu’évident. De nombreux sites ouverts tout le 
week-end inviteront à apprécier les grandes étapes de 
cette longue histoire. Quelques sites préhistoriques, 
comme l’Espace de l’Homme de Spy à Jemeppe-sur-
Sambre, le Préhistomuseum à Ramioul (Flémalle) ou la 
grotte Scladina (Andenne), vous présenteront, grâce 
au résultat des fouilles ou aux recherches menées, un 
aperçu général de ce que pouvaient consommer les 
chasseurs-cueilleurs du Paléolithique et du Méso-
lithique, avant que ne se mettent en mouvement les 
changements drastiques amenés par le Néolithique, 
que l’on situe dans nos régions un peu avant 5 000 
ans avant notre ère. 

Le patrimoine
 gourmand

Le patrimoine gourmand… quelques mots qui évoquent la tradition, le terroir, les racines 
d’une région et de ses habitants, un côté festif qui n’est jamais bien loin et surtout, beaucoup 
de gourmandise. Dans le cadre de ces 37es Journées du Patrimoine, la notion de patrimoine 
gourmand dépasse nécessairement la simple présentation de produits locaux. La nuance ne 
vient pas de la qualité de ces produits car la Wallonie recèle de véritables trésors, produits 
et traditions inscrits dans une histoire plus ou moins longue ou d’autres qui rappellent sans 
cesse la passion et l’inventivité de nouveaux acteurs et de nouvelles idées gourmandes.



La villa gallo-romaine de Mageroy, Habay-la-Vieille. © INRAP

Le Bois du Cazier, Marcinelle. © SPW/AWaP
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Après un grand bond dans le temps, quelques sites 
gallo-romains comme ceux de Mageroy à Habay-la-
Vieille, de Malagne à Jemelle (Rochefort) ou l’Espace 
gallo-romain d’Ath et le Musée gallo-romain de Berneau 
(Dalhem) présenteront les ingrédients, proches ou par-
fois plus éloignés de nos habitudes contemporaines 
qui figuraient au menu des tables gallo-romaines. Ces 
sites vous feront découvrir en prime quelques plats et 
douceurs tirés des premières compilations de recettes, 
y compris la vaisselle qui permettait de les servir. Et 
bien évidemment, une place toute particulière sera 
réservée aux offrandes préparées et offertes dans le 
cadre des rites antiques.

Loin d’être une période uniforme, le Moyen Âge vous 
proposera entre autres de redécouvrir la table des sei-
gneurs, qu’ils résident dans de simples donjons, comme 
à Mellet (Les Bons Villers), dans des maisons fortes plus 
importantes ou des châteaux impressionnants. La vie 
quotidienne des habitants de bourgs médiévaux sera 
illustrée à la ferme de la Bouverie (Ferrières), toute 
proche des ruines du château fort de Logne, à l’aide de 
milliers d’objets archéologiques. Cette longue période 
voit également se développer les abbayes, prieurés ou 
ermitages. Dans ces lieux de prière isolés du monde, les 
femmes et les hommes qui s’y retiraient ont développé 
une connaissance des plantes qui dépasse souvent la 
simple amélioration gustative des mets consommés, 
pour toucher davantage à la pharmacopée et aux progrès 
de la médecine. L’hôpital Notre-Dame à la Rose, où offi-
ciaient des religieuses, est l’exemple le plus abouti de ces 
recherches tournées vers les plantes médicinales mais 
la communauté de Maredret (Anhée) tient encore en 
haute considération les préceptes de sainte Hildegarde 
de Bingen. Indépendamment de ce type d’approche, 
l’alimentation dans les lieux de vie et de prière sera 
notamment abordée à la chapelle Saint-Antoine en 
Barbefosse d’Havré (Mons), un ancien ermitage, ou 
lors de la visite de plusieurs de ces abbayes, comme 
celle de Marche-les-Dames (Namur) ou les ruines de 
Villers-la-Ville, qui évoqueront les règles plus ou moins 
contraignantes qui réglaient la vie de ces lieux tournés 
le plus possible vers l’autarcie.



Le Val Saint-Lambert, Seraing. © OT Liège
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Les Temps modernes offriront aux curieux un aperçu 
de l’art de la table, de sa version la plus simple au 
faste des grands banquets, évoqués à Binche, aux 
abords des vestiges du palais de Marie de Hongrie 
qui y vécut au 16e s., aux châteaux de Seneffe, de la 
Paix à Fleurus ou de Monceau-sur-Sambre (Charleroi) 
ainsi qu’au palais épiscopal de Namur. À l’est du pays, 
la cour des princes-évêques liégeois est florissante au 
16e s. Un maître-cuisinier montois d’origine, Lancelot 
de Casteau, a laissé un recueil de recettes unique 
qui montre toute la richesse de la cuisine médié-
vale des gens qui menait « grand train de maison ».  
De nombreux circuits à Liège et alentour se veulent 
une découverte de ces moments historiques.  
Le 17e s. et davantage encore le 18e s. marquent éga-
lement l’apparition progressive de nouveaux plaisirs, 
d’abord considérés comme thérapeutiques et réservés 
aux élites avant d’être plus largement consommés.  
Ces breuvages, puisque c’est de cela qu’il s’agit, sont 
le chocolat, le thé ou encore le café. L’engouement 
pour ces nouvelles boissons sera évoqué à l’église 
Saint-Loup de Namur, pour le café, ou au Vieux Cime-
tière de Soignies, pour le chocolat.

Digne héritière de la période précédente, l’époque 
contemporaine vous invitera à la table des grandes 
demeures des 19e et 20e siècles, à la découverte 
de récipients plus typiques les uns que les autres, 
comme on en trouve encore dans les collections 
conservées dans plusieurs institutions muséales. 
L’évolution de la vaisselle de table, tous matériaux 
confondus, et la diversification des couverts sont 
en effet un héritage du 18e mais surtout du 19e s. 
Fondé en 1826, le Val Saint-Lambert, cristallerie à la 
renommée mondiale, vous emmènera dans le monde 
merveilleux du cristal et des souffleurs de verre. 
Comme un revers de la médaille, l’incursion histo-
rique se poursuivra dans les logements modestes et 
les lieux de labeur des ouvriers, qui emportaient leur 
casse-croûte au fond de la mine (ce qui sera parti-
culièrement mis à l’honneur dans les charbonnages 
du Hainaut et de Liège) ou ailleurs. Mais au-delà 
du contenu de ces repas, se pose la question des 
métissages amenés par plusieurs vagues d’immigra-
tion. Le casse-croûte d’un mineur polonais, turc ou 
italien n’était sans doute pas entièrement le même. 

Fondé en 1826, le Val Saint-Lambert, cristallerie à la renommée 
mondiale, vous emmènera dans le monde merveilleux du cristal 

et des souffleurs de verre.
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Des ouvriers aux grands bourgeois, 
deux mondes à table

Héritier des 19e et 20e s., un mot est resté intime-
ment lié à l’alimentation des ouvriers, le briquet, un 
repas aux ingrédients simples, souvent à base de pain 
ou de pommes de terre, que mineurs et travailleurs 
emportaient et consommaient lors de rapides pauses 
aménagées dans une journée encore très longue.  
Ces repas seront évoqués au Bois du Cazier, au 
Bois-du-Luc ou au charbonnage de Sauwartan, à 
Dour, par exemple. Dans certains sites industriels, 
c’est la vie entière des ouvriers qui est prévue et en 
quelque sorte contrôlée, de la naissance à la mort.  
La cité ouvrière du Bois-du-Luc, pour ne citer qu’elle, 
conserve encore des lieux de loisirs où on pouvait se 
divertir mais également prendre des repas ou plus 
simplement des boissons (cafés et estaminets divers, 
salle des fêtes), sans parler des épiceries, boucheries 
et autres magasins d’alimentation. C’est effectivement 
aussi au magasin de l’usine, propriété du chef d’en-
treprise, que se fournissaient, à Verviers, les ouvriers 
des fabriques textiles, gloire industrielle de Verviers. 
Pain noir et pommes de terre sont le repas de tous 
les jours. Afin de permettre aux travailleurs d’amélio-
rer leur quotidien alimentaire, les jardins d’ouvriers, 
lopins de terre mis à disposition par les collectivités et 

associations, ont longtemps constitué non seulement 
un plus appréciable vers une vie saine mais également 
un lien vers la nature en ville et un lieu d’échanges 
sociaux importants. Certains fêtent leur centenaire, 
comme à Bressoux (Liège), potager communautaire 
de 290 parcelles. 

À l’instar des directeurs des sites miniers, les indus-
triels ou commerçants importants ont mis un point 
d’honneur à aménager, dans leur demeure cossue, 
une salle à manger digne de ce nom. Cette pièce leur 
permettait de mettre en valeur leur négoce dans les 
décors choisis, comme c’est le cas à la villa Thérèsa à 
Soignies, propriété d’un négociant en vin. Même sans 
évoquer nécessairement l’origine de la richesse des 
propriétaires, d’autres maisons de maître s’inscrivent 
dans la même lignée, comme la maison Losseau, à 
Mons ou la maison Hardy, à Dison. Et on ne peut 
qu’imaginer le raffinement des repas qui y étaient 
donnés et annoncés aux convives. Les 19e et 20e siècles 
coïncident en effet avec l’évolution du service à table 
et l’apparition des menus, calligraphiés ou non, dont 
certains exemplaires d’époque seront proposés au 
musée de la Pierre à Maffle (Ath), au MUMONS ou au 
château fort d’Écaussinnes-Lalaing. D’autres lieux 
mettront en valeur les pièces liées à l’art de la table, 
comme les collections de Keramis, à La Louvière.

Le charbonnage du Bois-du-Luc, Houdeng-Aimeries. © Ecomusée régional du Centre
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Des fermes aux moulins,  
les lieux de production et  
de transformation des aliments

Les repas et plaisirs de la table, qu’ils soient sophisti-
qués ou plus simples, ne seraient rien sans les ingré-
dients qui les composent. Au nombre des denrées 
sans doute les plus utilisées figurent les céréales, les 
premières cultures développées par l’homme. Au fil 
du temps, les céréales des origines ont bien évolué. 
Les sélections successives, le climat ou l’évolution 
des goûts et des habitudes de culture ont permis de 
développer les variétés optimisées pour un meilleur 
rendement. Et ce qui est valable pour les céréales l’est 
aussi pour les légumes, que l’on songe à la couleur 
orange de nos carottes, qui est somme toute une 
adaptation relativement récente (16e s.) à l’échelle de la 
consommation du légume. Cette évolution constante 
de l’agriculture et des produits cultivés, sans parler des 
fruits et légumes venus d’autres régions d’Europe ou 
du monde, sera évoquée lors des visites de fermes, ver-
gers ou potagers historiques inscrits au programme.

La multiplication des cultures céréalières, notam-
ment, a entraîné le développement d’outils spéci-
fiques, pour préparer la terre ou pour les récoltes. 
D’autres outils interviennent dans les opérations qui 
la suivent, notamment pour extraire les grains de l’épi 
et en enlever la balle : fléau, tamis, tarière, comme le 
présentera l’activité à Racour (Lincent) sur le tarare 
Wauters, de fabrication locale. Les grains nettoyés 
pouvaient alors gagner les moulins à vent ou à eau 
qui ont, pendant longtemps, 
écrasé les céréales sous leurs 
meules pour en faire de la 
farine. Outre les vestiges 
matériels qu’elles ont laissés, 
il n’est pas anodin de rappeler 
que les céréales occupaient 
une place de poids dans l’or-
ganisation socio-économique de l’Ancien Régime en 
tant que réserves alimentaires ou objets de taxes et 
redevances seigneuriales (granges à dîme, moulins 
banaux dont certains seront ouverts ce week-end).
De nombreuses fermes, des moulins comme à Ostiches 
(Ath), à Thimougies (Tournai), ou encore à Lomprez 
(Wellin), des boulangeries industrielles (industrie évo-

quée à la Maison du Temps qui passe de Morlanwelz) 
ouvriront leurs portes à l’occasion du week-end 
patrimonial. N’oublions pas non plus les fours à pain 
conservés dans des endroits où on ne les attendrait 
pas, comme au château de Trazegnies (Courcelles) 
ou dans la cour du presbytère de l’église Saint-André 
de Gérouville (Meix-devant-Virton) ou les anciennes 

halles, comme la halle aux Blés 
de Durbuy.

À côté des annexes agricoles, 
les écuries, étables, bergeries, 
porcheries ou encore colom-
biers, autant d’éléments dis-
posés autour du corps de logis 

de la plupart des fermes, mettront en valeur d’autres 
productions tout aussi essentielles et à toutes les 
époques (lait et produits dérivés, viande…). Le pro-
gramme permettra également de découvrir d’an-
ciennes boucheries, comme l’hôtel de Ville de Binche, 
des halles aux Viandes, comme celle de Liège, ou 
d’anciens abattoirs, comme ceux de Mons.

Il n’est pas anodin de rappeler 
que les céréales occupaient 

une place de poids dans 
l’organisation socio-économique 

de l’Ancien Régime.

Le moulin du Tiège, Nil-Saint-Vincent-Saint-Martin. © Ph. Martin
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Une place de choix sera enfin réservée à deux tradi-
tions bien ancrées dans le terroir wallon, le savoir-faire 
brassicole et celui de la conduite 
de la vigne, qui tend à se déve-
lopper de nouveau. La fabrica-
tion de la bière est sans doute 
aussi ancienne que la culture des 
céréales. Produite dans les foyers 
pour être consommée directe-
ment, à la manière de la « bière de 
ménage », les bâtiments servant de 
brasserie ne sont pas rares dans les fermes abbatiales 
avant que ne se développent de véritables industries, 
comme la brasserie La Binchoise, par exemple, ou la 
brasserie de Jandrain-Jandrenouille (Orp-Jauche). 
Certains lieux restaurés combinent plusieurs ten-
dances, témoin d’un savoir-faire artisanal et local : 
la meunerie et la brasserie, comme à Rebecq, où le 
moulin a été transformé en Maison de la Bière. 

Si la fabrication de la bière constitue une tradition 
continue dans nos régions, celle de la vigne y était 
vive avant de disparaître presque totalement au 19e s. 
et de connaître un renouveau croissant à partir des 

années 1960. Les vignobles actuels, plantés dans des 
fermes anciennes et autres lieux patrimoniaux, comme 

les Jardins suspendus de Thuin, 
sont donc assez récents mais per-
pétuent, dans certains cas, une 
histoire plus longue, à l’image du 
vignoble de Buley à Namur, situé 
pratiquement à l’endroit où s’éten-
dait un vignoble reconnu depuis 
le Moyen Âge. La Hulpe, terre de 
raisins également, tente égale-

ment de faire revivre la viticulture installée depuis 
la conquête romaine. 

Une nourriture terrestre  
et spirituelle

La consommation de nourriture est un besoin de base 
mais elle fournit également le moyen, en intervenant 
dans une série de rituels, de transcender notre condi-
tion humaine. Bien avant l’avènement du christianisme, 
les rites religieux païens étaient indissociables de 
libations ou d’offrandes alimentaires. Ces dernières 
étaient pour la plupart consommées par les fidèles 

Certains lieux restaurés 
combinent plusieurs 

tendances, témoin d’un 
savoir-faire artisanal et 
local : la meunerie et la 

brasserie.

Le petit moulin d'Arenberg, Rebecq. © Commune de Rebecq 
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et les officiants lors de banquets clôturant les céré-
monies. Ces pratiques rituelles seront exposées à 
Matagne-la-Grande (Doische) au cœur d’un important 
sanctuaire gallo-romain.

Bien que la gourmandise soit considérée comme un 
péché, le christianisme fait référence à bien des égards 
à la nourriture, de l’eucharistie aux passages des Évan-
giles qui relatent les épisodes de la multiplication 
des pains, de la transformation de l’eau en vin… Ces 
récits sont souvent représentés sur les chapiteaux, 
vitraux, bas-reliefs ou œuvres d’art qui peuplent les 
églises. La collégiale Sainte-Waudru de Mons reflète 
extrêmement bien une pratique artistique qui sera 
largement détaillée lors des visites proposées durant 
le week-end patrimonial, comme dans les églises 
Sainte-Catherine à Forêt (Trooz), Saint-Pancrace à 
Dalhem ou protestante à Spa.

Enfin, les fêtes religieuses offrent souvent l’occasion de 
participer à des dégustations spécifiques. Les oublies, 
ces ancêtres lointains et croustillants des gaufres, 
occupent très certainement la première place parmi 
ces traditions culinaires. L’histoire de ces douceurs 
et leur dégustation seront proposées à Bièvre, pour 
ne citer qu’un exemple. Ces fêtes peuvent parfois 
s’avérer très locales et directement liées à des métiers, 
comme la fête des Saints Couronnés, célébrée par les 
marbriers à Rance (Sivry-Rance), une fête à l’occasion 
de laquelle étaient dégustés les marbrions. La tradi-
tion rapporte que Louis XIV en aurait été friand, tout 
comme d’ailleurs des écrevisses dégustées à Monceau-
sur-Sambre, mais c’est une autre histoire. Plus à la 
portée de tous, les pains de saint Roch, distribués 
chaque 16 août en Volière (Liège), commémorent la 
disparition du généreux saint. Ils sont censés résister 
au temps qui passe… Encore aujourd’hui, les étals des 

 Bien que la gourmandise soit considérée comme un péché,  
le christianisme fait référence à bien des égards à la nourriture,  

de l’eucharistie aux passages des Évangiles.

La collégiale Sainte-Waudru, Mons. © SPW/AWaP - G. Focant
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pâtissiers regorgent de douceurs aux noms évocateurs 
: religieuses, Saint-Honorés perpétuant le nom du saint 
patron des boulangers, galettes des Rois, cougnous 
ou cougnol(l)es, parfois appelés Jésus et rappelant la 
forme d’un bébé emmailloté...

Les lieux vivants du patrimoine 
gastronomique

De nombreux lieux liés à la gastronomie ont conservé 
leur affectation d’origine, comme les cafés et esta-
minets mis en avant à Charleroi, par exemple, ou le 
souvenir des hôtels-restaurants de Trois-Ponts, Tilff et 
de l’hôtel Britannique de Spa tandis que d’autres sont 
devenus plus récemment des lieux de bouche. Citons 
par exemple l’ancien château de Latour (Virton), recon-
verti en hôtel-restaurant, le domaine de l’Ambassadeur 
à Ébly (Léglise), qui au départ d’une ancienne ferme 
est devenu un hôtel-restaurant et une distillerie, l’an-
cienne ferme de la Cour, cette ancienne dépendance 

de l’abbaye de Lobbes qui accueille la distillerie de 
Biercée (Thuin)… Parfois, c’est une simple maison de 
commerce qui est transformée, en chocolaterie comme 
à Liège ou Lierneux. Les fermes sont reconverties ou 
réaménagées, offrant aux nouveaux acquéreurs place 
et disposition spatiale éprouvée par les années : ainsi, 
une fabrique de gin a profité des champs de fleurs 
à proximité (Genappe) ; une siroperie s’est installée 
dans la ferme de l’ancien château (Grâce-Hollogne) ; 
les canards de la ferme d’Artagnan trouvent leur bon-
heur dans le pré (si l’on peut dire…) entourant des 

Parfois, c’est une simple maison 
de commerce qui est transformée, 
en chocolaterie comme à Liège ou 

Lierneux. 

Chocolaterie, Liège. © J. Paquay
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édifices remontant au 18e. Il ne faut pas oublier les 
champignonnières, qui fournissent abondamment 
les étals locaux, confortablement aménagées dans 
les espaces sombres et un rien humides. L’abbaye de 
Brialmont (Liège), les carrières de la Malogne (Mons) 
et les grottes de Folx-les-caves (Orp-Jauche) en sont 
de beaux exemples. 

D’autres sites, plus récents, font à présent partie du 
patrimoine du 20e s., comme l’École hôtelière provin-
ciale de Namur où est formée une partie des chefs de 
demain. Des initiatives dans l’air du temps se dégagent 
aussi, comme à la Balbrière à Ottignies (Ottignies-
Louvain-la-Neuve), qualifié de lieu d’émergence, ou 
dans un registre solidaire, le restaurant de la gare de 
Court-Saint-Étienne, remplaçant bien à propos le 
buffet de la gare d’autrefois.

Le Domaine Larosée, Baisy-Thy. © Ch. Gosselin

Le château de Latour, Virton. © B. Thomas
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1.	 Beauchevain
2.	 Braine-l’Alleud
3.	 Braine-le-Château
4.	 Court-Saint-Étienne
5.	 Chaumont-Gistoux
6.	 Genappe
7.	 Grez-Doiceau
8.	 Hélécine
9.	 Jodoigne
10.	 La Hulpe
11.	 Mont-Saint-Guibert
12.	 Nivelles
13.	 Orp-Jauche
14.	 Ottignies-Louvain-la-Neuve
15.	 Rebecq
16.	 Rixensart
17.	 Villers-la-Ville
18.	 Walhain
19.	 Waterloo
20.	 Wavre
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BEAUVECHAIN  ·  L’ÉCLUSE

La ferme de Wahenges
Une ferme d’exception dans un 
environnement préservé

Patrimoine exceptionnel de Wallonie, cette ferme 
est un exemple remarquable de grand quadrilatère 
brabançon. Dès le 12e s., le domaine de Wahenges 
est propriété de l’abbaye d’Averbode. En 1795, le 
fermier de l’époque rachète le bien aux prémontrés. 
Depuis 1910, il est conservé par les héritiers de la 
même famille. Les bâtiments en briques et pierre 
de Gobertange sont groupés autour d’une vaste cour 
rectangulaire pavée. Les phases de construction se 
sont succédé entre 1718 et 1784. Les propriétaires 
actuels ont favorisé la préservation et la Région 
wallonne a permis une restauration des toitures 
et des façades en 2013-2014. Deux historiens pré-
senteront au public la vie de la ferme au 18e s. et 
montreront le volume impressionnant de la grange.

BEAUVECHAIN  ·  TOURINNES-LA-GROSSE

La glacière de  
Tourinnes-la-Grosse
Mystères sous la terre à Beauvechain

Un souterrain, qui faisait office d’abri durant la 
Seconde Guerre mondiale, relie le cimetière à la 
cure du village. Au fond de celui-ci se situe un 
simple puits rempli d’eau. La légende locale lais-
sait entendre qu’il s’agissait du départ d’un tunnel 
plus vaste et mystérieux. En réalité, il s’agit d’une 
glacière qui devait fournir le presbytère lors de ses 
affectations antérieures, aux alentours du premier 
tiers du 18e s. Les visiteurs découvriront ce lieu 
insolite, témoin de la conservation des denrées et 
de l’usage de la glace en milieu rural sous l’Ancien 
Régime.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Visites guidées :  dim. à 11h (FR, 1h) et 14h (NL, 1h). 

	DISTANCE	 Rue de Wahenge 43, 1320 L’Écluse

	SMARTPHONE	 0473 61 43 08

	MAIL	� depenaranda.philippe@skynet.be ou  
mmc@beauvechain.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.beauvechain.eu

	HOUSE	� Propriétaire privé

	ACCESS_TIME_FILLED	� Visites guidées : dim. à 14h, 15h et 16h (30 min., 
RO) Animation : dégustation glacée.

	DISTANCE	� Rue de la Bruyère-Saint-Martin 23,  
1320 Tourinnes-la-Grosse

	SMARTPHONE	 010 86 64 04 ou 0473 61 43 08

	MAIL	 virginie.janssens@lecentreculturel.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.lecentreculturel.be

	HOUSE	� CC de Beauvechain et Maison de la Mémoire et 
de la Citoyenneté
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BRAINE-L’ALLEUD   ·  OPHAIN-BOIS-SEIGNEUR-ISAAC

Le château de  
Bois-Seigneur-Isaac
Venez (re)découvrir un exemple typique 
de château de plaisance, demeure d’une 
grande famille belge

Fondé au 12e s. par le seigneur Isaac de Valen-
ciennes, le château faisait partie des forteresses 
défendant la frontière du comté de Hainaut. Sur 
trois côtés de l’ancien polygone médiéval, un châ-
teau de plaisance, doté d’une harmonieuse façade 
classique, fut édifié vers 1730, tandis qu’une tour 
isolée avec meurtrières restait le témoin de l’an-
cienne forteresse. L’édifice est doté d’un magnifique 
vestibule et d’un escalier d’honneur, d’un grand 
salon de style Empire et d’une belle bibliothèque. 
De nombreux portraits de famille ornent ses murs. 
Depuis 1810, le château appartient à la famille Snoy 
et est entouré d’un parc à l’anglaise.

BRAINE-LE-CHÂTEAU   ·  BRAINE-LE-CHÂTEAU

Circuit - À la découverte du 
patrimoine gourmand de 
Braine-le-Château
En balade à la découverte de trésors 
patrimoniaux mais pas que ! 

Les trésors patrimoniaux de la localité feront l’ob-
jet de trois balades guidées d’environ 6 km, agré-
mentées de pauses gustatives mettant en valeur 
certains monuments du patrimoine gourmand. 
Ainsi, la ferme Rose, datant du 16e s., l’escargo-
tière Saint-Véron (producteur local), la chapelle 
Sainte-Croix, le moulin banal, le parc du château 
des comtes de Hornes, l’église Saint-Rémy et son 
remarquable gisant, sans oublier l’imposant pilori 
à lanterne, symbole de justice de l’Ancien Régime, 
jalonneront les parcours.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : parc et jardins, sam. de 10h à 13h 
et de 14h à 18h et dim. de 14h à 18h Visites gui-
dées : château, sam. à 10h, 11h, 12h, 14h, 15h, 
16h et 17h et dim. à 14h, 15h, 16h et 17h (RO via 
www.bois-seigneur-isaac.be).

	DISTANCE	� Rue Armand de Moor 3,  
1421 Ophain-Bois-Seigneur-Isaac

	TRAVEL_EXPLORE	 www.bois-seigneur-isaac.be

	HOUSE	� Les Amis du château de Bois-Seigneur-Isaac 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Circuits guidés : dim. à 12h30, 13h30 et 14h30 
(3h, RO).

	DISTANCE	 Grand’Place 20, 1440 Braine-le-Château 

	SMARTPHONE	 02 366 93 49

	MAIL	� tourisme@braine-le-chateau.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.braine-le-chateau.be/tourisme

	HOUSE	� RSI de Braine-le-Château
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	ACCESS_TIME_FILLED	� Visites guidées : dim. à 14h, 15h et 16h (30 min.).

	DISTANCE	� Rue des Comtes de Robiano 2,  
1440 Braine-le-Château

	SMARTPHONE	 02 366 93 49

	MAIL	� tourisme@braine-le-chateau.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.braine-le-chateau.be/tourisme

	HOUSE	� RSI de Braine-le-Château

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Visites guidées : dim. à 14h, 15h et 16h (45 min.). 

	DISTANCE	 Grand’Place 1, 1440 Braine-le-Château 

	SMARTPHONE	 02 366 93 49

	MAIL	 tourisme@braine-le-chateau.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.braine-le-chateau.be/tourisme

	HOUSE	� RSI de Braine-le-Château
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BRAINE-LE-CHÂTEAU  ·  BRAINE-LE-CHÂTEAU

Le moulin banal
La transformation réussie d’un moulin en 
musée

Ce moulin banal date au moins du 13e s. Il est 
mentionné dans un acte de donation en 1226 par 
le seigneur Othon de Trazegnies. À l’époque, les 
manants étaient obligés d’y faire moudre leur grain, 
en échange d’une partie de leur récolte, système 
appelé « banalité ». Le bâtiment actuel, en pierre 
d’arkose et briques locales, a été agrandi au 18e s., 
comme en témoigne une poutre datée de 1779. 
Restauré en 1972, il devient, en 1973, un musée 
consacré à la meunerie. 

BRAINE-LE-CHÂTEAU   ·  BRAINE-LE-CHÂTEAU 

Le parc du château des comtes 
de Hornes
Un parc majestueux aux arbres 
remarquables 

Le château des comtes de Hornes, et son parc de 
6 ha, est considéré par beaucoup comme le plus 
bel ornement de la vallée du Hain. Construit par les 
seigneurs de Trazegnies, le château a appartenu 
successivement aux familles de Hornes (15e s.), 
Tour et Taxis (18e s.) et Robiano (19e s.), ancêtres du 
propriétaire actuel. L’ensemble va subir plusieurs 
rénovations au cours du temps : transformation 
du château défensif en château de plaisance à 
la Renaissance, agrandissement des douves et 
restauration de la poivrière de la tour nord-ouest 
au 19e s. Ce domaine privé est exceptionnellement 
ouvert au public. Il n’y a pas d’accès au château. 
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	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture et visites guidées  : sam. et dim. de 
12h à 18h Animations : expo sur les industries 
gastronomiques de Chaumont-Gistoux ; présence 
de producteurs locaux ; recueil collaboratif de 
recettes ; sortie du géant Enfants : grimages ; 
jeu de piste Petite restauration.

	DISTANCE	 Rue du Sartau 4, 1325 Dion-le-Val

	SMARTPHONE	 010 68 88 70

	MAIL	� cerclehistoirechaumontgistoux@gmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.cerclehistoirechaumontgistoux.be

	HOUSE	� CH de Chaumont-Gistoux

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : dim. de 14h à 17h. 

	DISTANCE	 Rue Sainte-Croix, 1440 Braine-le-Château

	SMARTPHONE	 02 366 93 49

	MAIL	� tourisme@braine-le-chateau.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.braine-le-chateau.be/tourisme

	HOUSE	� RSI de Braine-le-Château
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CHAUMONT-GISTOUX   ·  DION-LE-VAL

De Bon Air et de Bonne Bouche 
à la ferme Rose
Au cœur d’un village, le siège d’une 
fondation à vocation sociale

En 1949, soutenus par le Boerenbond, les derniers 
exploitants s’installent à la ferme Rose, construite 
en 1924 sur le plan traditionnel des fermes en carré. 
Agrandie en 1963 et considérée comme ferme expé-
rimentale pratiquant la stabulation libre, les bâti-
ments comptaient salle de vêlage, salle de traite, 
laiterie avec beurrerie, meunerie, glacière et même 
morgue pour animaux. La fermière accueillait les 
enfants du village, inscrivant, dès les années 1960, 
la ferme dans le rôle pédagogique et social que 
perpétue la fondation créée en 2001 et installée 
dans les lieux.

BRAINE-LE-CHÂTEAU  ·  BRAINE-LE-CHÂTEAU

La chapelle Sainte-Croix
Une chapelle étape d’une procession, 
dans un écrin de verdure

Nichée tout en haut d’une colline, cette chapelle 
est le monument religieux le plus ancien de la com-
mune. Une partie date du milieu du 16e s. En effet, 
au début de ce même siècle, Arnould de Hornes, 
seigneur de Braine, fit don à l’église d’une parcelle 
de la vraie Croix, qu’un de ses ancêtres avait rap-
portée de Rome. Peu après, le curé, le seigneur, le 
bailli et les habitants de Braine acquirent ensemble 
une colline, nommée le Mont Calvaire, au nord de 
la commune, où fut bâtie une petite chapelle en 
l’honneur de la sainte Croix. La chapelle sera excep-
tionnellement ouverte à l’occasion du week-end 
patrimonial. 
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	ACCESS_TIME_FILLED	� Visites guidées : avec dégustation, dim. à 10h et 
14h (2h, RO).

	DISTANCE	 Rue de Thy 11, 1470 Baisy-Thy

	SMARTPHONE	 071 81 81 29

	MAIL	� marie@paysdes4bras.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.paysdes4bras.be ou www.larosee.be

	HOUSE	� GAL Pays des 4 bras et Moulin de Thy 

R.
 R

os
y ©

 L
e 

Pa
tri

m
oi

ne
 st

ép
ha

no
is

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture  : sam. de 10h à 18h et dim. de 10h à 16h 
Visites guidées : sam. à 11h et 15h et dim. à 11h et 
14h (30 min.) Animation : expo Histoire de la gare 
et de sa réaffectation en espace de restauration 
Petite restauration : bio et locale, sam. de 12h à 
14h30 (RO au 010 61 38 13).

	DISTANCE	� Rue Émile Henricot 61, 
 1490 Court-Saint-Étienne

	MAIL	� info@patrimoine-stephanois.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.patrimoine-stephanois.be

	HOUSE	� Le Patrimoine stéphanois

GENAPPE   ·  BAISY-THY

Larosée : un site protégé, des 
roses d’exception, un gin belge
Sur une presqu’île sur la Dyle, un site 
remarquable au milieu des roses

Au cœur du site protégé des Montagnes de Thy, 
à Genappe, le moulin de Thy est une ancienne 
ferme en carré et un moulin à eau, restaurés avec 
soin et lovés entre deux bras de rivière. La famille 
Gosselin-Ausselet y cultive des roses anciennes 
à parfum, dont certaines variétés étaient déjà 
présentes au 16e s. dans nos contrées. Ces roses 
d’exception sont au cœur de la création d’un gin 
belge et d'un sirop de rose. Lors du week-end patri-
monial, les visiteurs exploreront ce lieu préservé 
grâce à une visite guidée du domaine, du champ 
de roses et du moulin, animée par ses propriétaires 
passionnés. La découverte se terminera par une 
dégustation du gin et du sirop de rose, issus d’un 
savoir-faire artisanal et d’une culture locale.

COURT-SAINT-ÉTIENNE   ·  COURT-SAINT-ÉTIENNE

La gare, patrimoine ferroviaire 
et gourmand
La reconversion gourmande d’une gare

Hier, lieu de passage des voyageurs en transit, la 
gare de Court-Saint-Étienne accueille aujourd’hui 
un espace gourmand à l’instar des « buffets de gare 
d’autrefois ». Édifiée dans un style s’inspirant des 
cités-jardins anglaises, la gare est devenue, depuis 
10 ans déjà, un lieu convivial et solidaire animé par 
une coopérative. Dans la salle d’attente de première 
classe, vous découvrirez l’histoire de la gare et 
la réaffectation dans la région d’autres lieux en 
espaces à la fois ferroviaires et gourmands. À cette 
occasion, la coopérative présentera ses réalisations 
et ses projets concernant la gare.

thumbtack NEW  



Brabant Wallon  |  27

©
 H

. M
an

y

H.
 W

ille
m

s ©
 Q

VW

	ACCESS_TIME_FILLED	� Circuits guidés : dim. à 13h30 (2h30, RO) Anima-
tion : produits locaux, dim. de 15h à 17h.

	DISTANCE	 Place Ernest Dubois, 1390 Grez-Doiceau

	SMARTPHONE	 010 84 83 47 ou 0471 98 31 19

	MAIL	� tourisme@grez-doiceau.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.grez-doiceau.be/office-du-tourisme

	HOUSE	� OT de Grez-Doiceau

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. de 10h à 16h. 

	DISTANCE	� Rue de la Chapelle Saint-Sébastien 10,  
1390 Biez

	SMARTPHONE	 0476 70 97 90

	MAIL	� hervedeschaetzen@hotmail.be

	HOUSE	� Ass. Saint-Sébastien de Cocrou 

GREZ-DOICEAU   ·  GREZ-DOICEAU

Circuit - Le patrimoine grézien 
agrémenté de saveurs locales
En balade à la découverte des multiples 
facettes d’un village brabançon

Au départ de l’église Saint-Georges, un édifice de 
styles roman et classique datant du 12e s., le circuit 
se dirigera vers le château de Piétrebais-en-Grez, 
dont le donjon date du 13e s., et qui comprend 
un rare colombier. L’étape suivante, la chapelle 
Saint-Sébastien de Cocrou (cf. ci-contre) est le 
témoin de 300 ans d’histoire et l’écrin de l’ines-
timable travail du céramiste M. van der Linden.  
Le groupe traversa ensuite le vignoble des Lowas, 
remis en culture depuis 5 ans. Le parcours se ter-
minera à l’ancien cinéma Nova, à côté de la gare 
vicinale en briques de la fin du 19e s. où on peut 
encore lire sur les pignons l’inscription « marchan-
dises », témoin de l’importance de l’acheminement 
des matières premières dans la région. 

GREZ-DOICEAU   ·  BIEZ

La chapelle Saint-Sébastien de 
Cocrou, cœur de son hameau 
Le patrimoine et l’art contemporain font 
bon ménage 

Érigé en 1730 au milieu d’un joli hameau brabançon, 
cet édifice est marqué par le travail récent de trois 
artistes majeurs de l’art belge : l’architecte R. Bastin, 
le vitrailliste L.-M. Londot et le céramiste M. van der 
Linden. Cette visite offrira une occasion unique de 
s’imprégner de ce lieu, à la croisée de l’Histoire et 
des influences artistiques. Une équipe de passion-
nés sera présente pour l’agrémenter d’explications 
sur le bâtiment et sur le projet de restauration et 
de valorisation en cours.
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HÉLÉCINE   ·  OPHEYLISSEM

Le musée Armand Pellegrin 
De l’école au musée… que de 
changements !

Ce musée a été fondé en 1930 par l’instituteur 
A. Pellegrin (1884-1971) au sein de l’école commu-
nale des garçons d’Opheylissem. Il est aujourd’hui 
consacré au thème de la pédagogie active placée 
en perspective par l’étude du milieu, selon les 
principes du Dr Decroly. L’exposition temporaire 
visible à l’occasion du week-end patrimonial sera 
un hommage au travail du professeur J. Warnier 
(1931-2025) et se consacrera à l’étude des oiseaux 
et des animaux dans leur milieu naturel. Des visites 
guidées seront organisées afin de présenter le 
musée et l’exposition. 

JODOIGNE   ·  JAUCHELETTE

L’abbaye de la Ramée  
et son fruiticum
Calme et sérénité dans un joyau 
architectural du 18e s.

Le fruiticum, planté à l’endroit même du verger de 
l’ancienne abbaye, est un projet visant à retrou-
ver, préserver et valoriser les variétés anciennes 
d’arbres fruitiers. Il expose environ 250 variétés 
belges et étrangères. Le lieu s’est donné pour 
mission de sensibiliser les visiteurs à la richesse 
variétale des espaces fruitiers d’antan, sous toutes 
leurs formes, notamment le verger traditionnel 
haute-tige et les formes palissées que l’on retrouve 
depuis des siècles sur les murs des abbayes et 
châteaux. Le fruiticum met en lumière la diversité 
des formes, couleurs, parfums et saveurs des fruits, 
tout en enseignant, grâce à des fiches didactiques 
et des cours spécialisés, les techniques de plan-
tation, de taille et de greffage dans le respect de 
l’environnement.

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : dim. de 10h à 18h Visites guidées : 
dim. de 10h à 17h (1h, RO) Petite restauration.

	DISTANCE	 Rue du Moulin 15, 1357 Opheylissem

	SMARTPHONE	 019 65 69 90

	MAIL	� info@museearmandpellegrin.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.museearmandpellegrin.be

	HOUSE	� Musée Armand Pellegrin

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h Visites 
guidées : fruiticum, sam. et dim. à 11h, 13h et 15h 
(RO via www.pomko.be) ; abbaye, sam. et dim. 
à 10h, 14h et 16h (RO via www.pomko.be).

	DISTANCE	 �Rue de l’Abbaye 19, 1370 Jauchelette

	SMARTPHONE	 010 84 96 71

	MAIL	 seram@ramee.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.pomko.be

	HOUSE	� Abbaye de la Ramée
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	ACCESS_TIME_FILLED	 �Circuit guidé : dim. à 14h (3h, RO) Animation : 
quiches la Hulpoise.

	DISTANCE	� Place de l’Église, 1310 La Hulpe

	TRAVEL_EXPLORE	 lahulpeamitie@gmail.com

	HOUSE	� La Hulpe Amitié  

LA HULPE   ·  LA HULPE

Circuit - La Hulpe, terre de 
raisins
L’histoire méconnue du vin aux portes de 
la capitale 

La Hulpe et sa région furent des terres propices à 
la viticulture depuis que les Romains implantèrent 
la culture du raisin en Gaule, après la conquête de 
Jules César. Pendant des siècles, cette tradition 
perdurera tant pour la production d’un vin local 
que pour fournir les tables en raisins. Jusque dans 
les années 80, des serristes faisaient pousser 
du raisin de table pour achalander les marchés 
bruxellois. Cette culture a aujourd’hui disparu. Il y 
a quelques années, un vignoble a cependant vu le 
jour, faisant ainsi renaître une tradition ancestrale. 
De nombreux témoins architecturaux de cette 
activité persistent, du style roman au modernisme 
en passant par l’éclectisme. En partant de l’église 
romane Saint-Nicolas, le parcours vous emmènera 
au Centre provincial de l’agriculture et de la ruralité, 
à la source Saint-Nicolas, à l’école horticole pour 
enfin terminer par la découverte d’une nouvelle 
confrérie. 

MONT-SAINT-GUIBERT    ·  MONT-SAINT-GUIBERT

Les Orangeries de Bierbais, un 
tiers-lieu pour nourrir l’avenir
Un lieu tourné vers la création et 
l’ouverture

En 1828, l’architecte-paysagiste Ch. H. Petersen 
signe à Bierbais un projet de serres monumentales.  
Elles sont tellement impressionnantes qu’on lui 
confie très vite d’autres réalisations ambitieuses, 
comme le Botanique (Bruxelles) et le cœur du 
domaine de Mariemont. Un travail de recherche 
et une mise en valeur des patrimoines de Bierbais 
sont à l’œuvre depuis peu. Jeunes et moins jeunes 
seront invités à découvrir les vestiges d’un parc et 
de serres autrefois grandioses, réputées à l’interna-
tional, pionnières en matière de conservation des 
spécimens botaniques venus d’ailleurs. Domaine 
privé durant de nombreuses générations, voici les 
orangeries reconverties en un lieu où se conjuguent 
l’expérience, le dialogue, l’apprentissage et la création 
dans une vision durable. 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 11h à 18h Visites gui-
dées : sam. et dim. à 11h30 et 15h30 (40 min.) 
Animations : concert, sam. et dim. à 17h (30 min.) ; 
performances d’artistes, sam. de 11h à 18h et dim. 
de 11h30 à 18h Petite restauration : buffet médi-
terranéen et gâteaux à base de fleurs.

	DISTANCE	 Rue de Bierbais 2, 1435 Mont-Saint-Guibert

	SMARTPHONE	 0488 86 42 55

	MAIL	 orangeriesdebierbais@gmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.lanacelle.net

	HOUSE	 Les Orangeries de Bierbais et fondation La Nacelle
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	ACCESS_TIME_FILLED	� Circuits guidés :  sam. et dim. à 14h, 15h, 16h et 17h 
(1h30). 

	DISTANCE	 Grand-Place 1, 1400 Nivelles

	SMARTPHONE	 067 21 54 13

	MAIL	� info@tourisme-nivelles.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.tourisme-nivelles.be

	HOUSE	� OT de Nivelles

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture et visites guidées : dim. de 10h à 18h 
Animations : atelier découverte nature, dim. 
de 11h30 à 18h ; atelier fabrication de beurre, 
dim. à 11h ; atelier L’art rupestre, dim. à 11h30 et 
15h30 (40 min.) ; découverte du métier d’artisan 
tonnelier, dim. à 13h ; expo ; marché gourmand 
Enfants : contes, dim. à 14h30 Petite restaura-
tion : champignons farcis, potage, miel, produits 
du terroir.

	DISTANCE	 Rue A. Baccus 35, 1350 Folx-les-Caves

	SMARTPHONE	 019 63 02 19

	MAIL	 carine.vanderweyen@orp-jauche.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.orp-jauche.be

	HOUSE	 OT d’Orp-Jauche

ORP-JAUCHE  ·  FOLX-LES-CAVES

Exploration gourmande au 
pays féérique des grottes
Sous la terre, ambiance mystérieuse dans 
une multitude de cavités 

Un souterrain, qui faisait office d’abri durant la 
Seconde Guerre mondiale, relie le cimetière à la 
cure du village. Au fond de celui-ci se situe un 
simple puits rempli d’eau. La légende locale lais-
sait entendre qu’il s’agissait du départ d’un tunnel 
plus vaste et mystérieux. En réalité, il s’agit d’une 
glacière qui devait fournir le presbytère lors de ses 
affectations antérieures, aux alentours du premier 
tiers du 18e s. Les visiteurs découvriront ce lieu 
insolite, témoin de la conservation des denrées et 
de l’usage de la glace en milieu rural sous l’Ancien 
Régime.

NIVELLES   ·  NIVELLES 

Circuit - Découverte du 
patrimoine gourmand de 
Nivelles
Une balade dans le centre qui combine le 
beau et l’agréable

Autour de l’abbaye de Nivelles se développe dès 
le 7e s. un marché où se vendent les produits de 
bouche. Aujourd’hui encore, des lieux tels que l’épier 
et le cloître de l’abbaye, les figurines de fruits des 
stalles de la collégiale, l’ancienne boulangerie du 
couvent des annonciades ou encore la rue des 
Brasseurs, évoquent l’importance du lien avec 
l’alimentation au travers des siècles. Le circuit 
débutera par la visite des stalles de la collégiale 
et de son cloître où seront présentés les biscuits 
traditionnels canestias et les bières brassées selon 
d’anciennes recettes nivelloises. Un jeu de l’oie 
géant y sera également organisé. Depuis la Grand-
Place, les visiteurs parcourront la rue des Brasseurs 
vers l’Office du Tourisme où la fabrication de la tarte 
al djote sera expliquée.
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	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture et visites guidées : dim. de 10h à 16h 
Circuit libre : dim. à 10h30 et 11h30 (1h30, RO 
via balade.aperitive.orp@gmail.com, payant) 
Animation : expo Enfants : atelier Du grain au 
pain ; chasse au trésor Petite restauration : pain, 
boudin vert, vin et spécialités locales.

	DISTANCE	 Rue V. Ovart 4, 1350 Orp-le-Grand 

	SMARTPHONE	 019 63 02 19

	MAIL	� carine.vanderweyen@orp-jauche.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.orp-jauche.be

	HOUSE	� OT d’Orp-Jauche

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : dim. de 11h à 17h Visites guidées : dim. 
à 11h et 12h (45 min.) Enfants : jeu de piste avec 
énigmes, dim. de 13h à 17h Petite restauration : 
bières et jus de pomme local.

	DISTANCE	� Rue de la Féculerie 32,  
1350 Jandrain-Jandrenouille

	SMARTPHONE	 019 63 02 19

	MAIL	� carine.vanderweyen@orp-jauche.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.orp-jauche.be

	HOUSE	� OT d’Orp-Jauche

ORP-JAUCHE   ·  ORP-LE-GRAND

Au fil de l’eau pad’zo l’êwe
Un moulin à eau au mécanisme préservé 

Ancien moulin banal des ducs de Brabant au 13e s., 
incendié en 1637 par la garnison hollandaise de 
Maestricht, le moulin Bernar fut reconstruit au 
bord de la Petite Gette, avant d’être transformé en 
1909 par H. Joachim en centrale électrique utile 
à l’éclairage du village, les isolateurs de départ 
des lignes électriques étant encore visibles sur la 
façade arrière. En 1921, on notera la disparition de la 
roue à aubes et son remplacement par une turbine 
dont le rendement supérieur était mieux adapté à la 
production d’électricité. En 1929, J. Bernar remit le 
moulin en marche jusqu’à son arrêt définitif lors de 
la suppression de la retenue d’eau par les autorités 
provinciales en 1976.

ORP-JAUCHE   ·  JANDRAIN-JANDRENOUILLE

Voyage ludique et rencontre 
gourmande 
Une brasserie artisanale fait revivre un 
lieu patrimonial

Autrefois appelée cense du Roux ou plus récem-
ment ferme Maisin, ce vaste quadrilatère du 18e s. a 
conservé son aspect d’origine typique des fermes 
de l’époque. Ses beaux bâtiments se répartissent 
harmonieusement autour d’un espace rectangulaire 
qui s’ouvre sur la rue par un porche percé d’une 
porte-cochère datée par cloutage de 1762. Depuis 
l’été 2007, une brasserie a été installée dans les 
dépendances avec la création d’un premier pro-
duit, savant dosage de savoir-faire traditionnel 
et d’orge brassicole belges et de déclinaison de 
houblons américains amérisants et aromatiques. 
Dans la foulée, sont apparues, peu de temps après, 
d’autres bières typées dans la même trempe que 
la première. Le producteur fera découvrir aux visi-
teurs son art de brasser.



32  |  Brabant Wallon

©
 É

. C
he

rv
ille

©
 O

TI
FV

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 
guidées : sam. à 10h30 et 15h (RO) Animation : 
ateliers, sam. à 13h (RO) Petite restauration : 
lunch végétarien avec les produits de la ferme 
et des alentours. 

	DISTANCE	 Chemin du Griffon 1, 1340 Ottignies

	MAIL	 pauline@larbrequipousse.org

	TRAVEL_EXPLORE	 www.larbrequipousse.org

	HOUSE	 L’arbre qui pousse

OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-NEUVE  ·  OTTIGNIES  

La Balbrière, une ferme 
partagée et un lieu 
d’émergence
Projet de vie en soi à deux pas du centre 
de la cité universitaire

Véritable laboratoire de transition, une association 
s’est installée dans le magnifique cadre de la ferme 
de la Balbrière. Cette grande ferme brabançonne 
est logée au milieu des champs à Ottignies depuis 
le 18e s. et constituée de 6 ha de terres et 2 500 m2 
de bâti. Le portique en grès portant le millésime 
1761 donne accès à une immense cour rectangulaire 
autour de laquelle sont disposés les bâtiments. 
Transformée en habitat groupé, la ferme comprend 
notamment un restaurant, une boulangerie, une 
école, un atelier vélo, une bergerie, une zone de 
maraîchage et une pépinière. Des visites guidées 
de l’ensemble du site incluant des présentations et 
des ateliers ainsi qu’un repas convivial le samedi 
midi vous seront proposés durant ce week-end 
patrimonial.

OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-NEUVE 

LOUVAIN-LA-NEUVE

Le Musée L
Un bâtiment récemment classé à 
l’architecture qui ne laisse personne 
indifférent

Le Musée L, musée universitaire de l’UCLouvain et 
bâtiment d’architecture brutaliste emblématique de 
Louvain-la-Neuve, récemment classé, vous ouvre 
ses portes tout le week-end. Véritable musée du 
21e s., il proposera, outre la richesse de ses collec-
tions scientifiques, artistiques, archéologiques 
et anthropologiques, une exposition temporaire 
Happy U fêtant les 600 ans de l’université. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 11h à 17h Animation : 
expo Petite restauration.  

	DISTANCE	 Place des Sciences 3, 1348 Louvain-la-Neuve

	SMARTPHONE	 010 47 48 41

	MAIL	� info@museel.be

	TRAVEL_EXPLORE	 https://museel.be

	HOUSE	� Musée L
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RIXENSART  ·  GENVAL

Le musée du Tir à l’arc
Un bâtiment emblématique d’une 
pratique intrigante

Le musée présente une histoire succincte du tir à 
l’arc, orientée principalement vers le tir aux oiseaux 
(factices) disposés au sommet d’une perche dressée 
verticalement (27 m). L’installation est hébergée dans 
une tour fermée et classée, abritant deux perches 
permettant la pratique de ce sport. Érigée en 1928 
et rénovée en 1998, cette construction est bardée 
d’ardoises. Les compétitions de tir à l’arc sur perches 
verticales ne peuvent se concevoir sans l’existence 
d’un café adjacent : en effet, chaque participant tire 
individuellement à son tour pour des raisons de 
sécurité (les flèches retombent…). Le premier tirera 
donc sa flèche suivante quand tous les autres inscrits 
auront tiré également. Cela crée, pour chaque tireur, 
un temps d’attente variable de 20 à 45 min. selon le 
nombre de participants avant de pouvoir tirer sa 
seconde flèche... et ce, durant 4 à 5 heures. Ces 
temps « morts » se passent donc au café, passage 
obligatoire pour tout joueur.

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture et visites guidées : sam. de 14h à 18h 
et dim. de 10h à 18h Petite restauration : bières 
locales. 

	DISTANCE	 Rue Auguste Lannoye 32, 1332 Genval 

	SMARTPHONE	 0470 57 21 10

	MAIL	� jacques.raepsaet@skynet.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.si-rixensart.be/tir-arc

	HOUSE	� Cercle des tireurs et musée du Tir à l’arc 
 de Rixensart 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 12h et de 14h à 
16h Visites guidées : avec dégustations, sam. à 
13h30 et 14h30 et dim. à 10h30 et 14h30 (1h30).

	DISTANCE	� Ruelle du Tonnelier (Espace du Petit Moulin), 
1430 Rebecq

	SMARTPHONE	 067 28 78 11

	MAIL	� info@rebecq.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.rebecq.be

	HOUSE	 AC de Rebecq

REBECQ  ·  REBECQ 

Du grain au plaisir : parcours 
gourmand entre meunerie et 
brasserie
À boire et à manger dans des sites 
convertis en pôle culturel

Le petit moulin, témoin du savoir-faire artisanal, 
abrite une meunerie ancestrale et la Maison de 
la bière. Ce lieu historique, dédié autrefois à la 
transformation des grains, perpétue aujourd’hui 
les savoir-faire meuniers et brassicoles. Entre 
patrimoine et traditions, il témoigne aussi d’un 
héritage gourmand unique. Les visiteurs sont 
invités à découvrir ce patrimoine, entre moulins, 
bières et saveurs locales, expérience immersive 
qui se terminera en douceur par une dégustation 
de bières, de pain et de produits locaux.
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RIXENSART  ·  RIXENSART 

Le château de Rixensart et 
ses anecdotes en lien avec les 
« gourmandises »
À la découverte d’un domaine étendu où 
trône une perle du patrimoine brabançon

Ce joli château du 17e s. à l’aspect extérieur inchan-
gé, de style Renaissance brabançonne, annonce le 
baroque. Construit par la famille de Gavre et trans-
formé par la famille Spinola, il devient propriété de 
la famille de Merode en 1715 et l’est resté. Le château 
est grandiose, sans ostentation, assez vaste mais 
doté de salles menues. Lors des visites guidées, 
vous dégusterez des denrées et des gourmandises 
en lien avec le château : fruits du verger, vin du 
Beau Site, produits du potager et bien d’autres.

VILLERS-LA-VILLE   ·  VILLERS-LA-VILLE 

L’abbaye gourmande : à 
la découverte des saveurs 
monastiques
Visitez autrement des ruines parmi les 
plus célèbres de Belgique 

Nichée au cœur de la Wallonie, l’abbaye cistercienne 
de Villers, fondée en 1146 sous l’impulsion de saint 
Bernard, est un véritable joyau du patrimoine. 
Témoignage vivant de huit siècles d’histoire, elle 
séduit tant par la richesse de son passé que par 
l’harmonie de ses styles architecturaux dans un 
cadre naturel exceptionnel. À l’occasion du week-end 
patrimonial, les visiteurs sont conviés à une visite 
guidée dédiée à la vie quotidienne des moines et plus 
particulièrement à leur alimentation. Comment se 
nourrissaient-ils ? Quels étaient leurs usages et leurs 
restrictions ? De la culture des herbes médicinales 
aux secrets de la brasserie monastique, les visiteurs 
seront plongés dans l’univers fascinant des saveurs 
d’autrefois. La dégustation d’une tisane de l’abbaye 
clôturera la visite.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Visites guidées :  avec dégustations, sam. et dim. 
de 10h à 17h (45 min.) Petite restauration : sam. et 
dim. de 12h à 15h (RO).  

	DISTANCE	 Rue de l’Église 40, 1330 Rixensart

	SMARTPHONE	 0492 02 03 53

	MAIL	� syndicat.initiative.rix@gmail.com 

	TRAVEL_EXPLORE	 www.si-rixensart.be

	HOUSE	� SI de Rixensart et fondation Merode-Rixensart

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. de 10h à 18 Visites guidées : 
avec dégustation de tisane, sam. et dim. à 13h30 
et 16h (1h30, RO) Animation : Table de Terroir 
(Apaq-W) Petite restauration.

	DISTANCE	� Rue de l’Abbaye 55, 1495 Villers-la-Ville

	SMARTPHONE	 071 88 09 80

	MAIL	 info@villers.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.villers.be

	HOUSE	� Abbaye de Villers
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WALHAIN    ·  NIL-SAINT-VINCENT-SAINT-MARTIN

Le moulin du Tiège
Un exemple typique de moulin à vent qui 
se détache dans le paysage

Actuellement propriété privée, ce moulin est situé 
sur le chemin du même nom à la limite de Nil-Saint-
Vincent et de Nil-Saint-Martin. Il a été construit en 
1834 par la famille Thienpont, alors propriétaire de 
la ferme de la Matourée et classé comme monument 
en 1946. Il s’agit d’un moulin à calotte tournante en 
briques de forme tronconique, dont la toiture rap-
pelle la forme d’un casque sarrasin. Une animation 
sur le pain y prendra place.

WATERLOO    ·  WATERLOO

Et l’auberge devint musée
Apprenez-en encore plus sur une bataille 
archicélèbre

Le musée Wellington possède la plus importante 
collection consacrée à la campagne de 1815. 
Ancienne auberge édifiée en 1705, ce bâtiment 
a accueilli le duc de Wellington, commandant des 
armées alliées, qui a vaincu Napoléon Bonaparte 
le 18 juin 1815 lors de la bataille de Waterloo. Le 
musée Wellington est un lieu incontournable 
pour les passionnés d’histoire. La visite propose 
une scénographie immersive et des spectacles 
audiovisuels pour vous faire vivre une expérience 
unique et mémorable. Dans le cadre de l’exposition 
temporaire, un camp gaulois sera accessible durant 
toute la journée, animé par des reconstitueurs qui 
présenteront aux visiteurs les coutumes culinaires 
des époques celte et gallo-romaine.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : dim. de 11h à 16h Visites guidées : 
dim. à 11h et 15h (1h) Animation : fabrication du 
pain.

	DISTANCE	� Chemin du Tiège 1,  
1457 Nil-Saint-Vincent-Saint-Martin

	SMARTPHONE	 0495 82 69 94

	MAIL	 philippemartin1457@gmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.walhain.be

	HOUSE	� Walhain, Histoire et Patrimoine

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 9h30 à 18h Visites 
guidées : sam. et dim. à 14h (1h, RO) Anima-
tion : reproduction d’un camp historique gaulois 
Enfants : animations dans le camp gaulois.

	DISTANCE	 Chaussée de Bruxelles 147, 1410 Waterloo 

	SMARTPHONE	 02 357 28 60

	MAIL	 info@museewellington.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.museewellington.be

	HOUSE	� Musée Wellington
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WAVRE  ·  WAVRE

Circuits - Autour du Wastia et 
des chapelles du Grand Tour 
Les étapes patrimoniales d’une procession 
séculaire

Deux circuits guidés (1,5 km le samedi et 7,5 km le 
dimanche) vous emmèneront découvrir le passé 
architectural, folklorique et religieux de Wavre. 
Via la basilique et l’église Saint-Jean-Baptiste, les 
chapelles et les bâtiments historiques rencontrés 
au fil des itinéraires, le parcours, réduit pour la 
promenade de 1,5 km, suivra le dimanche celui 
du Grand Tour.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Circuits guidés :  sam. à 11h et 14h (2h) et dim. à 
9h30 (3h30, RO).  

	DISTANCE	 Rue du Calvaire 2, 1300 Wavre

	SMARTPHONE	 010 24 43 77

	MAIL	� chaw@skynet.be 

	TRAVEL_EXPLORE	 www.chawavre.org

	HOUSE	� CH de Wavre
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Roaring Twenties, Crash Years
années folles, années krach
dolle jaren, crisisjaren
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1.	 Aiseau-Presles
2.	 Antoing
3.	 Ath
4.	 Beaumont
5.	 Belœil
6.	 Binche
7.	 Boussu
8.	 Braine-le-Comte
9.	 Brunehaut
10.	 Charleroi
11.	 Chièvres
12.	 Comines-Warneton
13.	 Courcelles
14.	 Dour
15.	 Écaussinnes
16.	 Ellezelles
17.	 Enghien
18.	 Erquelinnes
19.	 Estaimpuis
20.	 Estinnes
21.	 Fleurus
22.	 Fontaine-l’Évêque

23.	 Frasnes-lez-Anvaing
24.	 Froidchapelle
25.	 Gerpinnes
26.	 Ham-sur-Heure-Nalinnes
27.	 Honnelles
28.	 La Louvière
29.	 Les Bons Villers
30.	 Lessines
31.	 Leuze-en-Hainaut
32.	 Mons
33.	 Morlanwelz
34.	 Mouscron
35.	 Pérulwelz
36.	 Quaregnon
37.	 Saint-Ghislain
38.	 Seneffe
39.	 Silly
40.	 Sivry-Rance
41.	 Soignies
42.	 Thuin
43.	 Tournai
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	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 9h30 à 12h et de 12h30 
à 17h Visite guidée : dim. à 10h30 (2h, RO) Ani-
mations : confection d’une tisane personnalisée, 
sam. à 14h (2h, RO) ; réalisation d’un sel aromatisé 
aux plantes, dim. à 14h (2h, RO).

	DISTANCE	� Place Bara 19, 7640 Antoing

	SMARTPHONE	 069 44 17 29

	MAIL	 info.tourisme@antoing.net

	TRAVEL_EXPLORE	 www.antoing-tourisme.be

	HOUSE	� OT d’Antoing
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	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. de 14h à 18h et dim. de 10h à 
17h Animation : conf. Oignies, d'un prieuré à une 
confrérie : 830 ans d'histoire, sam. à 15h Petite 
restauration : bières locales. 

	DISTANCE	 Rue des Écoles, 6250 Aiseau

	SMARTPHONE	 0493 81 70 39

	MAIL	� cipo.oignies@gmail.com

	HOUSE	� CIPO - Centre d’interprétation du Proto-Bégui-
nisme d’Oignies

ANTOING  ·  ANTOING 

Les plantes sauvages de nos 
régions
Familiarisez-vous avec les plantes 
sauvages et leurs bienfaits dans un lieu 
d’exception

L’ancien hôtel de Ville, magnifique bâtiment du 
16e s., a été plusieurs fois remanié au cours des 
18e et 19e s. et restauré au début du 20e s. dans 
le style Renaissance espagnole. Avant d’abriter 
l’hôtel de Ville, le monument était une halle aux 
draps. Devenu Office du Tourisme, il accueillera 
durant le week-end patrimonial une exposition sur 
les plantes sauvages locales et leurs utilisations. 
Le savoir-faire de nos grands-parents sera ainsi 
mis en avant au travers d’une série d’animations.

AISEAU-PRESLES  ·  AISEAU

Focus sur l’histoire d’Oignies, 
du proto-béguinage au prieuré 
(Re)découvrez l’histoire d’une localité qui a 
abrité deux hauts lieux de la spiritualité

Nouvellement restaurée, l’église Sainte-Marie 
d’Oignies accueille depuis 2024 le CIPO (Centre 
d’interprétation du Proto-Béguinisme d’Oignies).  
Cet espace culturel polyvalent vous fera remonter 
au temps des béguines et de leur figure emblé-
matique, Marie d’Oignies, grâce à son exposition 
permanente. Discrète voisine de l’ancien prieuré 
Saint-Nicolas d’Oignies, où fut réalisé le célèbre 
trésor d’Hugo d’Oignies, la découverte de l’église 
Sainte-Marie d’Oignies et de son CIPO se termi-
nera, si vous le souhaitez, par une dégustation 
de la nouvelle bière brassée par la Confrérie du 
prieuré d’Oignies.
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ATH  ·  ATH 

La Maison des Géants
Profitez du week-end patrimonial pour 
découvrir une toute nouvelle scénographie

Construit vers 1770-1780 sur les plans de l’architecte 
F.-J. Bataille pour L.-E. Delwarde, riche orfèvre et 
marchand de toiles, cet hôtel particulier, entre 
cour et jardin, présente un style architectural et 
décoratif éclectique. La façade avant de cette belle 
demeure, recouverte d’un enduit blanc, évoque un 
style Louis XV assez sobre. En revanche, la façade 
arrière, dotée elle aussi d’un enduit blanc, renvoie 
au style Louis XVI. Fin du 19e s., ce bâtiment est 
racheté par les frères L. et H. Cambier, industriels 
du bois, qui l’agrandissent en plusieurs phases. 
Depuis 2000, le château Cambier abrite la Maison 
des Géants. Après une période de travaux, le musée 
a rouvert ses portes en août 2024 et présente une 
toute nouvelle muséographie.

ATH  ·  ATH 

Le patrimoine gourmand à 
l’Espace gallo-romain
Étonnez vos papilles avec des ingrédients 
qui ont peut-être circulé sur le chaland de 
Pommerœul

Jadis académie de dessin, l’édifice, derrière une 
façade néoclassique en pierre de taille, abrite 
l’Espace gallo-romain depuis 1997. Érigé en 1835-
1840 sur les plans de l’architecte tournaisien 
A. Decraene, il reflète les préceptes du néoclassi-
cisme en présentant une superposition des ordres 
toscan, ionique et corinthien au-dessus de trois 
baies en plein cintre. L’Espace gallo-romain fête 
cette année les 50 ans de la découverte du site 
de Pommerœul et des deux embarcations qui y 
furent mises au jour. Pour l’occasion, le musée 
vous propose une découverte et une dégustation 
de recettes anciennes, avec un focus sur la manière 
dont certains mets ont été consommés durant la 
période romaine.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : dim. de 14h à 18h Visite guidée : dim. 
à 15h (1h30).

	DISTANCE	� Rue de Pintamont 18 (entrée côté jardin via la 
rue de l'Industrie), 7800 Ath

	SMARTPHONE	 068 68 13 00

	MAIL	� office.de.tourisme@ath.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visitath.be

	HOUSE	� OT d’Ath 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 14h à 18h Animations : 
découverte et dégustation de recettes antiques, 
sam. et dim. de 15h à 17h Enfants : animation (dès 
7 ans).

	DISTANCE	 Rue de Nazareth 2, 7800 Ath 

	SMARTPHONE	 068 68 13 20

	MAIL	� accueil.egr@ath.be

	TRAVEL_EXPLORE	 https://espacegalloromain.be

	HOUSE	� Espace gallo-romain d’Ath
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ATH  ·  HOUTAING

Le château de la Berlière sur le 
mode du conte
De la cuisine du château au salon de thé 
reconstitué, profitez d’une ambiance du 
19e s.

Replongez au 19e s. pour revivre, lors d’une visite 
guidée contée, ces moments privilégiés, témoins 
d’un art de vivre oublié. Vous pourrez y retrouver 
l’ambiance qui régnait au château de la Berlière 
à l’époque du couple propriétaire, le comte et la 
comtesse A. d’Oultremont. L’histoire vous sera 
contée par Honorine, la cuisinière, qui vous fera 
exceptionnellement découvrir son royaume. Livres, 
cartes postales et surprises vous attendent.

ATH  ·  MAFFLE

Le musée de la Pierre de 
Maffle
Retour dans une ambiance du 19e s. pour 
découvrir, dans une demeure cossue, les 
menus de l’époque

Depuis 1989, le musée est installé dans l’ancienne 
maison du maître de carrière J.-B. Durieux, édifiée 
peu avant le milieu du 19e s. Ce bâtiment de style 
néoclassique est situé au cœur des anciennes car-
rières de Maffle. Les collections ont été rassemblées 
grâce, notamment, à la collaboration des anciens 
ouvriers et employés de carrières et des familles 
d’anciens maîtres de carrière. Une visite guidée 
vous permettra de le découvrir de manière inso-
lite. Car le 19e s. est le moment où le service à table 
change, passant du service à la française au service 
à la russe, et où les menus calligraphiés annonçant 
les plats apparaissent. Pour compléter la visite, un 
tailleur de pierre vous présentera son travail et vous 
pourrez vous balader dans le site naturel.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Visites guidées : dim. à 10h30, 11h30, 14h, 15h, 16h, 
17h et 18h (1h15, RO) Animation : vol en montgol-
fière, dim. en fin de journée et selon la météo (RO, 
payant) Petite restauration : salon de thé du 19e s., 
pâtisseries d’époque et produits locaux.

	DISTANCE	 Rue du Carnier 5, 7812 Houtaing

	SMARTPHONE	 0494 58 05 63

	MAIL	� beatriceroucour@gmail.com

	HOUSE	� La Berlière, Association familiale d’Oultremont - 
Sium Berula, Houtaing-Transition

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 11h à 18h Visites gui-
dées : sam. et dim. à 15h (1h) Animations : atelier 
de calligraphie d’un menu du 19e s., sam. et dim. 
à 11h, 14h et 16h (1h) ; démonstration de taille de 
pierre ; expo de menus des 19e et 20e s. Petite 
restauration : guinguette.

	DISTANCE	 �Chaussée de Mons 419, 7810 Maffle

	SMARTPHONE	 068 68 13 30

	MAIL	 vtilmant@ath.be

	TRAVEL_EXPLORE	 https://museedelapierre.be

	HOUSE	� Musée de la Pierre de Maffle
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ATH  ·  MOULBAIX

Le moulin de la Marquise 
Arrêtez-vous un instant pour 
en apprendre davantage sur le 
fonctionnement d’un moulin du 18e s.

Perché en haut de sa colline, le moulin de la Mar-
quise se voit de loin. Ce moulin à vent en bois sur 
pivot daté de 1752 domine le village. Sauvé de la 
démolition par la marquise de Chasteler en 1927, 
il fut de nouveau épargné et restauré en 1942 par 
J. Dhaenens. En 1960, il connaît une restauration 
spectaculaire : le pivot central, une pièce en chêne 
de plus de 10 m, est remplacé. Aujourd’hui encore, la 
famille Dhaenens continue à faire tourner les ailes 
du moulin, à produire de la farine et à transmettre 
sa passion.

ATH  ·  MOULBAIX

Spectacle-promenade au 
château de Moulbaix
Revivez une enquête policière vieille de 
plus d’un siècle 

Le château de Moulbaix est attesté depuis le 
Moyen Âge. Complètement reconstruit en 1860, 
il présente une étonnante architecture de style 
néo-Tudor. Longtemps propriété des familles du 
Chasteler, puis d’Ursel, le château a été racheté en 
2015. Les nouveaux propriétaires y ont installé un 
domaine viticole qui produit un vin effervescent 
en méthode blanc de blancs. Depuis 2024, une 
brasserie-restaurant est installée dans l’ancienne 
orangerie. Un spectacle-promenade, regroupant 
une trentaine d’acteurs et de figurants, vous per-
mettra de découvrir les différentes facettes du 
domaine. Au programme, une enquête policière 
haute en couleurs pour résoudre une énigme de 
choix : retrouver le meurtrier de la marquise du 
Chasteler, assassinée en 1889.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 13h à 17h.

	DISTANCE	� Rue du Moulin de Moulbaix 20, 7812 Moulbaix

	SMARTPHONE	 0474 87 88 89

	MAIL	� gregorylivis@hotmail.com

	HOUSE	L e Moulin de la Marquise 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Circuits guidés : spectacle-promenade, sam. et 
dim. à 14h30 et 17h (1h30, RO) Petite restauration.

	DISTANCE	 Place Henri Stourme 1, 7812 Moulbaix

	SMARTPHONE	 0474 87 88 89

	MAIL	 gregorylivis@hotmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visitath.be

	HOUSE	L e Moulin de la Marquise
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ATH  ·  OSTICHES

Le patrimoine gourmand 
d’Ostiches
Depuis un moulin à vent de la fin du 18e s., 
découvrez le patrimoine rural du village et 
profitez de dégustations

Le Blanc moulin est situé sur la colline qui domine 
le village d’Ostiches. Construit en 1789, ce moulin 
à vent en briques est posé sur une butte artifi-
cielle retenue par un mur. L’ensemble de sa toiture 
repose sur un rail qui permet de la faire pivoter 
pour orienter les ailes face au vent. Abandonné 
dans l’entre-deux-guerres, il a fait l’objet, en 2000, 
d’une profonde restauration qui lui a rendu son 
mécanisme. Au départ du moulin, vous aurez l’oc-
casion de parcourir la campagne ostichoise pour 
découvrir les anciennes brasserie-malterie et forge 
du village, la ferme de Martincamps qui accueille 
aujourd’hui un domaine viticole spécialisé dans 
les vins effervescents ainsi qu’une chocolaterie 
artisanale.

BEAUMONT  · BARBENÇON

Les gourmandises au pays  
de Barbençon
Un voyage appelant à la découverte des 
gourmandises du pays de Barbençon

Élément central de Barbençon, village labellisé 
parmi les Plus beaux villages de Wallonie, l’église 
Saint-Lambert, de styles gothique et Renaissance, 
comprend une tour-porche datée de 1589 remaniée 
en 1720. Le portail ogival, surmonté d’une pierre 
armoriée, porte l’écusson des Ligne et leur devise 
« Tant que dure ». Durant le week-end patrimo-
nial, l’église sera entourée d’étals de producteurs 
locaux et accueillera une conférence consacrée 
à l’hôtellerie et aux saveurs de et à Beaumont, au 
fil des siècles.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture et circuit libre avec dégustations : dim. 
de 10h à 18h (2h). 

	DISTANCE	 Route de Flobecq 326, 7804 Ostiches

	SMARTPHONE	 0499 25 41 34

	MAIL	� arnaud@dubois-ostiches.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visitath.be

	HOUSE	� Comité d’Ostiches

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : dim. de 10h à 17h Visites guidées : 
dim. à 14h et 15h30 Animations : conf. Voyage 
en hôtellerie au pays de Beaumont, dim. à 11h30 ; 
marché de terroir.

	DISTANCE	� Place de Paul de Barchifontaine 1,  
6500 Barbençon

	SMARTPHONE	 071 58 81 91

	MAIL	 officetourismebeaumont@skynet.be

	HOUSE	� OT de Beaumont 
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BELŒIL   ·  BELŒIL

Circuit - Le tour des saveurs de 
Belœil, terre d’accueil
Une balade en car vous convie à la 
découverte du patrimoine architectural et 
des gourmandises locales

La cité princière, qui forme le grand Belœil depuis 
la fusion des communes, présente un éventail 
riche et varié d’attraits patrimoniaux. Ce circuit 
en car vous permettra de découvrir l’ancienne 
maison d’Ed. Jadot, médecin du prince de Ligne 
et bourgmestre, le kiosque de Quevaucamps, siège 
historique de la bonneterie, l’ancienne hostelle-
rie du Cygne à Basècles, village jadis connu pour 
l’extraction du marbre noir, l’ancienne ferme de 
l’abbaye de Saint-Ghislain et l’église Saint-Géry 
d’Aubechies, labellisé parmi les Plus beaux villages 
de Wallonie. À chaque étape, des dégustations vous 
seront proposées.

BELŒIL  · BELŒIL

Jeu de piste : de l’histoire à 
l’assiette
Découvrez le patrimoine sous un angle 
ludique et gourmand 

Le domaine de Belœil est la résidence des princes 
de Ligne depuis le 14e s. Riches d’histoire, les salons 
disposent d’un mobilier d’époque, parmi lequel 
se trouvent de nombreuses pièces de collection. 
Le jardin à la française, alternance harmonieuse 
d’eau et de verdure, d’ombre et de lumière, est 
entretenu fidèlement dans le souci d’en respec-
ter le dessin original, qui date de 1664. Plongez au 
cœur de l’histoire lors d’un jeu de piste captivant 
au château, entre énigmes, ateliers de dégustation 
et jeux autour des personnages historiques qui ont 
inspiré la gastronomie.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Circuit guidé : avec dégustations, dim. à 11h (3h, 
RO), PAF : 15 €.

	DISTANCE	� Rue de la Hunelle 12, 7970 Belœil

	SMARTPHONE	 069 68 95 16

	MAIL	 carmelina.ricotta@beloeil.be

	TRAVEL_EXPLORE	 visitbeloeil.be

	HOUSE	� OT de Belœil 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture  :  d i m .  d e  1 3 h  à  1 8 h  ( RO  v i a 
www.chateaudebeloeil.com) Enfants : jeu de 
piste (RO via www.chateaudebeloeil.com) Petite 
restauration.

	DISTANCE	 Rue du Château 11, 7970 Belœil 

	SMARTPHONE	 069 68 94 26

	MAIL	� info@chateaudebeloeil.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.chateaudebeloeil.com

	HOUSE	� Château de Belœil
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BINCHE  ·  BINCHE

Circuit - Découverte 
gourmande à travers la ville  
de Binche 
Profitez d’un moment unique mêlant 
patrimoine et plaisirs gustatifs

Prenez part à une découverte guidée inédite, alliant 
histoire et saveurs locales. Au fil de cette prome-
nade, vous ferez halte en trois lieux emblématiques, 
chacun porteur d’un riche patrimoine lié à la gas-
tronomie et aux traditions. Dans le parc communal 
et les ruines du palais de Marie de Hongrie, plongez 
dans le passé prestigieux de ce site historique et 
laissez-vous conter les festins d’antan et les triom-
phes de Binche où les ripailles étaient nombreuses. 
À l’hôtel de Ville, découvrez l’histoire de ce bâtiment 
emblématique, de son passé de halle aux viandes 
à son statut actuel de lieu protocolaire. Enfin, la 
brasserie artisanale La Binchoise vous proposera 
une visite du bâtiment industriel qui l’accueille où 
vous pourrez déguster des bières locales.

BINCHE  ·  BINCHE

Contes et gourmandises  
au cœur du patrimoine
Vivez un instant magique entre 
patrimoine architectural et traditions 
gastronomiques

Plongez dans un voyage gourmand à l’hôtel de Ville 
de Binche, lieu emblématique alliant histoire et 
traditions culinaires. Construit principalement 
aux 14e et 16e s., l’édifice a historiquement servi de 
boucherie communale. Le rez-de-chaussée, connu 
sous le nom de salle des Pas perdus, abritait la halle 
aux viandes, où les bouchers locaux vendaient leurs 
produits. Laissez-vous emporter au gré de contes 
inspirés des plaisirs de la table, où mets ancestraux 
et légendes savoureuses éveillent l’imaginaire. Des 
recettes oubliées aux friandises magiques, ces 
récits raviront petits et grands. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 Circuit guidé :  dim. à 14h (1h30, RO).

	DISTANCE	� Rue Saint-Moustier (parc communal),  
7130 Binche

	SMARTPHONE	 064 31 15 80

	MAIL	� tourisme@binche.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.binchetourisme.be

	HOUSE	 OT de Binche 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Animation : contes, sam. à 14h30 (1h30, RO) 
Enfants : contes (RO).

	DISTANCE	� Grand-Place, 7130 Binche

	SMARTPHONE	 064 31 15 80

	MAIL	 tourisme@binche.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.binchetourisme.be

	HOUSE	 OT de Binche
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BINCHE  ·  BINCHE

La brasserie La Binchoise
Plongez dans l’univers passionnant de 
la bière dans un intéressant bâtiment 
industriel des années 1930

Profitez d’une visite exclusive de la brasserie  
La Binchoise, située au cœur de Binche. Érigé dans 
les années 1930, l’édifice actuel reprend la fonction 
de bâtiments détruits quelques années plus tôt. 
À l’époque et depuis près d’un siècle, le faubourg 
Saint-Paul est le siège de diverses activités indus-
trielles. A. J. Pourbaix y établit une brasserie au 
19e s., rachetée en 1871 par J. Paternotte, suivi de la 
famille Roulez. La brasserie La Binchoise s’y établit 
quant à elle en 1986. Placé perpendiculairement à 
la voirie, le bâtiment de brique coiffé d’une toiture 
en bâtière conserve notamment deux lucarnes 
monte-charge. Une visite guidée vous permettra 
d’explorer le riche héritage de la brasserie tandis 
qu’une dégustation vous sera proposée afin d’ap-
précier les saveurs uniques des bières.

BINCHE  ·  BINCHE

Quand les rites réveillent  
la terre 
Éveillez votre curiosité autour des 
pratiques masquées agraires ou en créant 
un masque 

Depuis toujours, l’homme dépend de son environ-
nement pour se nourrir. En plus du travail manuel 
du sol, il pratique des rites agraires pour réveiller 
la terre endormie par l’hiver et assurer l’abondance 
des récoltes au printemps. À travers cette visite 
guidée, accessible dès 6 ans, plongez au cœur des 
pratiques masquées qui unissent les populations 
à leur terre. Le lendemain, inspiré par les célèbres 
œuvres d’Arcimboldo, un atelier ludique permettra 
aux enfants de confectionner un masque gourmand 
en le décorant de fruits et de légumes en papier.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : dim. de 11h à 21h30 Visites guidées : 
suivies d’une dégustation, dim. à 14h et 15h30 
(1h30, RO).

	DISTANCE	� Faubourg Saint-Paul 38, 7130 Binche

	SMARTPHONE	 064 31 15 80

	MAIL	� tourisme@binche.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.binchetourisme.be

	HOUSE	� OT de Binche 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture  : sam. et dim. de 10h30 à 18h Visite 
guidée : sam. à 15h (1h, RO) Enfants : atelier Mas-
quimboldo (dès 6 ans), dim. de 14h à 18h.

	DISTANCE	 Rue Saint-Moustier 10, 7130 Binche

	SMARTPHONE	 064 33 57 41

	MAIL	� info@mumask.be

	TRAVEL_EXPLORE	 https://mumask.be

	HOUSE	� MUMASK
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BINCHE  ·  BRAY

Circuit – Balade gourmande 
De la famine à l’abondance 
Profitez d’une promenade dans un site 
lié au passé minier, massé autour de son 
église

La cité du Levant de Mons est un quartier né, 
autour de l’église Notre-Dame du Travail de Bray, 
de l’histoire minière et des migrations ouvrières. 
Les premières vagues de migrants flamands, 
fuyant la famine, s’installent ici entre deux récoltes.  
La réponse architecturale à cette histoire est une 
cité-jardin. Conçue pour permettre aux travailleurs 
de conserver leur lien à la terre, elle offre un espace 
agricole personnel à chaque foyer. Cette volonté 
de préserver la dignité, le geste agricole et la soli-
darité de quartier se retrouve encore aujourd’hui.  
Des balades patrimoniales gourmandes, racontant 
l’évolution du Levant de Mons à travers ses spécia-
lités, ses lieux de mémoire, ses habitants et ses 
jardins, vous seront proposées.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Circuits guidés :  sam. et dim. à 11h30 et 15h (1h) 
Circuit libre : sam. et dim. de 10h à 18h Petite res-
tauration : spécialités liées aux migrations ouvrières. 

	DISTANCE	 Rue de Beaulieu 4, 7130 Bray

	SMARTPHONE	 0493 76 38 03

	MAIL	� asblmonobloc@gmail.com,  
vancayseelegil@gmail.com ou  
karden713@gmail.com

	HOUSE	� Monobloc
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BINCHE  ·  WAUDREZ

Le musée gallo-romain  
de la Statio Romana
Découvrez un site archéologique classé 
fouillé au 20e s. et la vie quotidienne le 
long d’une voie romaine

Le musée, situé au cœur du vicus gallo-romain de 
Vodgoriacum, présente de manière thématique les 
objets très variés de la vie quotidienne découverts 
le long d’une chaussée romaine. Le vaste réseau 
de ces voies de communication y est mis en valeur 
par la reproduction unique de la carte de Peutinger, 
carte routière d’époque romaine. Vodgoriacum 
constituait en outre une étape importante le long 
de la chaussée. Au terme d’une journée de marche 
depuis Bagacum, l’actuelle Bavay, les Gallo-Romains 
y trouvaient les installations nécessaires pour se 
loger et se restaurer. À ce titre, le vicus était un 
lieu d’échanges commerciaux.

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h Visites 
guidées : sam. et dim. à 14h (1h30) Animation : 
Le patrimoine gourmand gallo-romain, sam. et 
dim. de 10h à 17h (30 min.) Enfants : Le patrimoine 
gourmand gallo-romain Petite restauration : 
cervoise et hydromel, pains saucisses, fromage 
et saucisses fumées à la cervoise. 

	DISTANCE	� Chaussée Romaine 14, 7131 Waudrez

	SMARTPHONE	 064 33 95 50

	MAIL	 info@statioromana.org

	TRAVEL_EXPLORE	 https://statioromana.org

	HOUSE	� Statio Romana 
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BOUSSU  ·  HORNU

Le Grand-Hornu : un 
patrimoine à déguster
Profitez d’un joyau de la Révolution 
industrielle inscrit sur la Liste du 
patrimoine mondial de l’UNESCO

Construit entre 1815 et 1835, ce complexe industriel 
néoclassique unique incarne une vision avant-gar-
diste de l’urbanisme, mêlant ateliers, bureaux et cité 
ouvrière. Aujourd’hui, il symbolise un renouveau 
culturel et accueille des expositions et événements 
dédiés à la création contemporaine, tout en préser-
vant son héritage architectural. Explorez l’histoire 
du Grand-Hornu avec des visites guidées ponctuées 
de dégustations inspirées du 19e s. Le dimanche, 
plongez dans l’univers steampunk lors d’un pique-
nique convivial dans les jardins avec artisanat, 
animations et ambiance inspirée de l’époque.

BRAINE-LE-COMTE  ·  STEENKERQUE

Circuit - Rallye gourmand à 
Steenkerque, Petit-Rœulx et 
Braine-le-Comte
Quel que soit le moyen de transport 
choisi, profitez d’une balade gourmande 
et patrimoniale à votre rythme

Depuis la ferme des Prés, où aura lieu une pre-
mière dégustation, vous pourrez vous rendre par le 
moyen de transport de votre choix (voiture, vélo…) 
à la découverte de plusieurs localités afin d’en 
apprendre davantage sur différents lieux patrimo-
niaux (moulin du Pont Tordoir, église Saint-Martin, 
ferme de l’Hôtel, chapelle Notre-Dame du Refuge ou 
encore du Bouquiau) et goûter des produits réalisés 
par des artisans locaux dont certains reconnus par 
des médailles (ferme du Haut Bois, Cantine aux 
chèvres, fermes Dereyke, du Pont Jurion ou des 
Quatorze Bonniers).

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites gui-
dées : avec dégustations, sam. à 10h30, 14h30 et 
16h30 et dim. à 10h30 et 14h30 (1h30, RO) Anima-
tion : voyage steampunk, dim. de 11h30 à 16h30 
Enfants : jeux (1h) Petite restauration.

	DISTANCE	� Rue Sainte-Louise 82, 7301 Hornu

	SMARTPHONE	 065 61 39 02

	MAIL	� reservations@grand-hornu.be

	TRAVEL_EXPLORE	� www.cid-grand-hornu.be ou  
https://grand-hornu.be

	HOUSE	� CID au Grand-Hornu 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Circuit libre : avec dégustations, dim. de 12h à 
18h, dernier départ à 16h30 (RO jusqu’au 7/09 
par mail uniquement).

	DISTANCE	 Rue des Prés 5, 7090 Steenkerque 

	SMARTPHONE	 067 55 15 45

	MAIL	 officedutourisme@7090.be

	TRAVEL_EXPLORE	 https://tourisme.braine-le-comte.be

	HOUSE	� OT de Braine-le-Comte
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BRUNEHAUT  ·  HOWARDRIES

À table à Howardries
Au cœur de l’église Sainte-Marie-
Madeleine, un voyage passionnant 
éveillera vos sens et votre curiosité

Vivre, c’est se nourrir. Une exposition vous propose 
de remonter le temps, de la Préhistoire à nos jours 
en passant par l’époque gallo-romaine. Que man-
geait-on ? Comment produisait-on ou conservait-on 
les aliments ? Quel était le rôle sociétal de la nour-
riture ? Et qu’en était-il de la cuisine des comtes 
du Chastel dont les monuments funéraires ornent 
encore l’église Sainte-Marie-Madeleine ? Un bien 
étonnant voyage vous attend.

BRUNEHAUT  ·  RONGY

Circuit - Un patrimoine à 
savourer 
Histoire, architecture, savoir-faire et 
gastronomie se mêlent le temps d’une 
parenthèse conviviale

Partez à vélo pour une balade familiale, nature et 
gourmande à la rencontre du patrimoine exception-
nel de Brunehaut. Depuis la ferme Saint-Joseph, 
laissez-vous guider à travers les villages de Rongy, 
Howardries, Lesdain ou Laplaigne, en empruntant 
un parcours ponctué de dégustations de produits 
locaux. Entre paysages préservés, sites patrimo-
niaux souvent inaccessibles et saveurs du terroir, 
cette escapade éveillera vos sens et votre curiosité. 
Les arrêts gourmands offriront également l’occa-
sion d’en apprendre plus sur les lieux.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. de 10h à 18h Visite guidée : sam. 
à 15h (RO). 

	DISTANCE	 Chemin du Roi 1, 7624 Howardries

	SMARTPHONE	 069 87 10 90

	MAIL	� wallonie.picarde@frw.be 

	TRAVEL_EXPLORE	 www.developpementruralbrunehaut.info

	HOUSE	� AC de Brunehaut

	ACCESS_TIME_FILLED	� Circuit libre : avec dégustations, dim. de 10h à 
13h (3h, RO). 

	DISTANCE	� Rue des Panneries 2, 7623 Rongy

	SMARTPHONE	 069 87 10 90

	MAIL	 wallonie.picarde@frw.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.developpementruralbrunehaut.info

	HOUSE	� AC de Brunehaut
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CHARLEROI  · CHARLEROI

Circuit - Quand le patrimoine 
se déguste
Déambulez dans le centre-ville à la 
rencontre de lieux insolites où se mêlent 
patrimoine architectural et plaisirs de 
bouche

Charleroi se dévoile sous un jour inédit à l’occasion 
du week-end patrimonial. Plongez dans l’histoire de 
la ville en explorant des bâtiments au passé remar-
quable, aujourd’hui transformés en restaurants. 
Entre anecdotes architecturales et découvertes 
culinaires, ce parcours unique mettra à l’honneur 
le patrimoine bâti tout en réveillant vos papilles. 
Une halte savoureuse ponctuera votre visite, pour 
une expérience où patrimoine et bistronomie s’en-
tremêlent délicieusement. 

CHARLEROI  ·  CHARLEROI

La Maison dorée 
Plongez dans l’histoire et l’architecture de 
ce joyau de l’Art nouveau carolorégien  

La Maison dorée est un bâtiment emblématique 
situé au cœur de la ville. Construit au début du 20e s. 
dans un style Art nouveau, il se distingue par sa 
façade ornée de décorations dorées et ses détails 
architecturaux raffinés. Cet édifice, autrefois lieu 
de rencontre et de commerce, est aujourd’hui un 
symbole du patrimoine architectural de Charleroi.  
Il incarne l’élégance d’une époque révolue et consti-
tue un point d’intérêt important pour les visiteurs 
de la ville. Le lieu accueille depuis 25 ans la Maison 
de la Presse et de la Communication de Charleroi. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Circuits guidés : suivis d’une dégustation, sam. à 
10h30 et 14h (2h, RO).

	DISTANCE	� Rue de Montigny 29, 6000 Charleroi

	SMARTPHONE	 071 30 03 00

	MAIL	 avandeneynde@espace-environnement.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.vivonslepatrimoine.be

	HOUSE	� Espace Environnement

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture et visites guidées : sam. et dim. de 13h 
à 18h (20 min.) Animation : proj. sur l’histoire et 
l’architecture du lieu.

	DISTANCE	 Rue Tumelaire 15, 6000 Charleroi 

	SMARTPHONE	 071 63 33 63

	MAIL	 info@mdpc-charleroi.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.mdpc-charleroi.be

	HOUSE	� Maison de la Presse et de la Communication  
de Charleroi
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CHARLEROI  ·  CHARLEROI 

Le musée des Beaux-Arts
Parcourez les collections tandis que les 
plus jeunes profitent d’une chasse aux 
indices 

Situé dans les anciennes écuries Defeld, bâtiment 
historique daté de 1887, le musée des Beaux-Arts 
de Charleroi vous invite à la découverte d’un riche 
patrimoine, témoignage du passé et du présent 
artistique de la ville. Durant le week-end, visitez 
ses collections permanentes librement ou sui-
vez les visites guidées qui vous emmèneront à 
la découverte d’œuvres néoclassiques, orienta-
listes, surréalistes, abstraites et contemporaines.  
Les enfants recevront un support ludique qui leur 
permettra de découvrir les collections en s’amusant 
au gré de leurs cinq sens. 

CHARLEROI  ·  LODELINSART

Le verre, contenant et contenu 
du patrimoine gourmand
Plongez dans l’histoire du verre à l’époque 
de l’âge d’or de Lodelinsart

Lodelinsart, capitale historique du verre belge, 
est idéalement placée pour évoquer à la fois le 
contenant, soit tous les objets en verre utilisés, de 
la conservation à la cuisson sans oublier l’art de la 
table, et le contenu, c’est-à-dire les préparations 
typiques de Lodelinsart. Appelée Le Petit Paris à 
l’apogée de son activité verrière, la commune de 
Lodelinsart fut une des plus riches de Belgique. 
Un art de la table que L. de Dorlodot de Moriamé, 
maître-verrier et bourgmestre, n’aurait pas renié. 
Un circuit dans les environs immédiats vous emmè-
nera à la découverte de lieux typiques de l’histoire 
verrière.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture  :  sam. et dim. de 10h à 18h Visites gui-
dées : sam. à 11h et dim. à 15h (1h, RO) Enfants : 
chasse aux indices (dès 5 ans), sam. et dim. de 12h 
à 18h. 

	DISTANCE	 Boulevard Mayence 67, 6000 Charleroi

	SMARTPHONE	 071 86 01 01

	MAIL	� museesmediation@charleroi.be 

	TRAVEL_EXPLORE	 www.charleroi-museum.be

	HOUSE	� Musée des Beaux-Arts de Charleroi

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture et circuits guidés : sam. et dim. de 
10h à 12h et de 14h à 16h.

	DISTANCE	� Rue des Hauchies 53, 6042 Lodelinsart

	SMARTPHONE	 0495 82 20 81

	MAIL	 pierreromain@live.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.lamemoiredesmaitresverriers.be

	HOUSE	� La Mémoire des Maitres Verriers.be
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CHARLEROI  ·  MARCINELLE

À la découverte des briquets 
des mineurs
Au cœur d’un site UNESCO, voyagez 
gustativement vers les pays des mineurs 
touchés par la catastrophe de 1956

Entre culture et nature, le Bois du Cazier est 
un lieu d’histoire et de mémoire au patrimoine 
remarquable. Niché au creux de trois terrils, il fut 
le théâtre de la tragédie du 8 août 1956 qui coûta la 
vie à 262 mineurs de douze nationalités différentes. 
L’ancien charbonnage est, depuis 2012, inscrit sur la 
Liste du patrimoine mondial de l’UNESCO et, depuis 
2018, labellisé Patrimoine européen. Découvrez au 
travers du contenu des briquets des mineurs, les 
spécificités de chaque pays endeuillé par la catas-
trophe. En fin de visite, profitez d’une dégustation 
qui vous emmènera dans un voyage culinaire au 
cœur de l’Europe. 

CHARLEROI  ·  MARCINELLE

Du paysage bâti au végétal, 
découverte de la Cité de 
l’Enfance
Vivez l’évolution des préparations 
culinaires au sein d’un ancien orphelinat

La Cité de l’Enfance est un ancien orphelinat de 
type pavillonnaire bâti en deux phases, l’une en 
1939 par les architectes M. Leborgne et R. Van Hove, 
la deuxième en 1947-1953 par M. Leborgne et 
V. Bourgeois, sur un ensemble paysager de 11 ha. 
Les jardins forment une composition sobre créée 
par le paysagiste J. Lermigneau. Le bâtiment de 
1939, classé en 2013, était destiné à la gérance de 
la cité et comprenait des espaces communs dont 
la cuisine collective. Les démarches sont en cours 
pour sa restauration. Une exposition montrant 
l’évolution des préparations alimentaires au sein 
du site, de la cuisine collective aux usages privés, 
l’apparition de la cuisine Cubex de L.-H. De Koninck 
y sera notamment proposée.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Animation : 
découverte des briquets avec dégustation, sam. 
et dim. de 10h à 18h (RO). 

	DISTANCE	� Rue du Cazier 80, 6001 Marcinelle

	SMARTPHONE	 071 88 08 56

	MAIL	� reservation@leboisducazier.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.leboisducazier.be

	HOUSE	� Le Bois du Cazier

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. de 14h à 18h Visites guidées : 
sam. à 14h et 16h (1h, RO) Animation : expo De 
la cuisine collective aux usages privés Enfants : 
atelier des saveurs.

	DISTANCE	� Avenue Eugène Mascaux 800, 6001 Marcinelle 

	SMARTPHONE	 0478 20 09 05 ou 0479 78 70 06

	MAIL	� kind.architectes@gmail.com

	HOUSE	� Propriétaires privés
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CHARLEROI   ·  MARCINELLE 

Le musée du Verre
Redécouvrez le verre dans l’art de la table 
tandis que les plus jeunes se lancent dans 
une chasse aux indices 

Le musée du Verre de Charleroi occupe l’ancienne 
lampisterie du charbonnage du Bois du Cazier que 
vous serez amenés à découvrir lors de votre venue. 
Sa collection offre une vision complète du verre 
aux niveaux artistique, historique et technique. 
Vous pouvez y suivre la route du verre, depuis 
l’Antiquité jusqu’aux artistes contemporains dont 
ceux exposés dans la salle des focus. Durant le 
week-end patrimonial, chaque enfant recevra un 
feuillet de découverte, pour une approche ludique 
des collections. Les adultes pourront suivre des 
visites guidées centrées sur l’art de la table.  
La visite du dimanche sera suivie d’une dégustation 
de vin et chocolat.

CHARLEROI  · MONCEAU-SUR-SAMBRE

Le château de Monceau et son 
histoire gourmande 
Revivez les facettes gourmandes du 
château et de son parc lors d’un voyage 
dans le passé

Situé dans un agréable parc à l’anglaise de 67 ha 
aux nombreuses essences d’arbres remarquables, 
le château de Monceau est une belle demeure sei-
gneuriale des 17e et 18e s. Saccagé et reconstruit à 
de nombreuses reprises au fil des siècles, il offre 
aujourd’hui un visage aux aspects variés et néan-
moins harmonieux où le néogothique se fond dans 
l’allure classique de l’ensemble. Le château conserve 
le souvenir des écrevisses de l’Ernelle, tant aimées 
par Louis XIV, mais aussi du salon de chasse et 
du moulin à farine aujourd’hui disparu. Dans le 
parc, au détour d’un sentier, apparaîtra l’ancêtre 
du réfrigérateur, une glacière. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites gui-
dées : sam. à 14h et, avec dégustations, dim. à 10h30 
(1h30, RO) Enfants : chasse aux indices (dès 5 ans), 
sam. et dim. de 12h à 18h. 

	DISTANCE	 Rue du Cazier 80, 6001 Marcinelle

	SMARTPHONE	 0496 59 92 14

	MAIL	� museesmediation@charleroi.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.charleroi-museum.be

	HOUSE	� Musée du Verre de Charleroi

	ACCESS_TIME_FILLED	� Visites guidées : sam. à 10h et 16h et dim. à 10h, 
14h et 16h (1h30, RO). 

	DISTANCE	� Place Louis de Gonzague 34,  
6031 Monceau-sur-Sambre

	SMARTPHONE	 071 86 35 12

	MAIL	 paola.bellan@charleroi.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.charleroi.be/agenda

	HOUSE	 Ville de Charleroi - OT 
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CHIÈVRES  ·  CHIÈVRES 

Circuit - Balade apéritive à la 
découverte du patrimoine
Laissez-vous tenter par une promenade 
patrimoniale tout en dégustant des 
produits locaux

En famille ou entre amis, partez à la découverte 
du patrimoine chiévrois : la chapelle Saint-Jean, 
située pratiquement en face du point de départ 
du circuit, l’église Saint-Martin, la tour de Gavre et 
les remparts. Au fil de la promenade, vous pourrez 
découvrir quelques édifices emblématiques, parfois 
ouverts pour l’occasion, comme la chapelle Saint-
Jean, classée depuis 1945. Oratoire bâti au 12e s. 
à l’initiative d’Éva de Chièvres en faveur de l’ordre 
de Saint-Jean de Jérusalem, elle se caractérise 
par sa nef romane. Outre quelques célébrations 
religieuses, elle accueille des manifestations cultu-
relles. Un sac à dos isotherme, contenant tout le 
nécessaire pour un apéritif à base de produits 
locaux, vous sera fourni au départ de la balade.

COMINES-WARNETON  ·  COMINES

Le lin dans tous ses états
Découvrez les bienfaits insoupçonnés 
du lin, une plante écologique et 
emblématique de notre région

Installé dans l’ancienne salle de danse du Royal 
Palace Cinéma Dancing, le musée de la Rubanerie 
cominoise vous plonge dans les plus de 850 ans d’his-
toire qui ont fait de Comines la capitale mondiale du 
ruban utilitaire. Venez explorer cet univers fascinant 
où les métiers à tisser prennent vie et découvrez les 
anecdotes surprenantes qui s’y rattachent. Lais-
sez-vous émerveiller par ce savoir-faire unique et 
les incroyables mécaniques qui, depuis des siècles, 
créent le ruban. Dans ce cadre, (re)découvrez le lin, 
une plante emblématique de nos régions depuis des 
siècles. Participez au ramassage d’une récolte dans 
le jardin et dégustez des produits d’artisans locaux à 
base de lin lors d’un petit marché gourmand.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Circuit libre : dim. à 16h (1h).

	DISTANCE	� Rue de Saint-Ghislain 16/rue de la Chapelle, 
7950 Chièvres

	SMARTPHONE	 068 64 59 61

	MAIL	 contact@otchievres.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.otchievres.be

	HOUSE	� OT de Chièvres 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. de 14h30 à 16h et dim. de 10h30 
à 13h30 Visites guidées : sam. à 14h30 et dim. 
à 10h30 (1h) Animations : marché gourmand, 
rouissage et ramassage du lin, dim. de 10h30 à 
13h30 Enfants : ateliers autour des matières et 
de l’écologie (5-14 ans), dim. de 10h30 à 13h30 
Petite restauration : cuisine belgo-française, 
dim. de 10h30 à 13h30.

	DISTANCE	 Rue des Arts 3, 7780 Comines 

	SMARTPHONE	 056 58 77 68

	MAIL	 info@larubanerie.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.larubanerie.be

	HOUSE	� Musée de la Rubanerie
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COMINES-WARNETON  ·  PLOEGSTEERT

Plugstreet, de la ration 
des soldats à un voyage de 
saveurs, du terroir à l’assiette
Redécouvrez ce site majeur inscrit au 
patrimoine mondial de l’UNESCO sous  
un angle original

Plongez dans l’univers authentique de Plugstreet 
14-18 experience et découvrez l’histoire de la Pre-
mière Guerre mondiale et ses secrets au cours 
d’une visite guidée exclusive. En fin de visite, une 
dégustation vous permettra de savourer la bière 
locale, au nom évocateur A taste of Peace, ainsi que 
du pâté dont elle est l’un des ingrédients. La bière 
sera également évoquée dans l’exposition Bières 
et rations. En avant vers le front qui se penchera 
plus spécifiquement sur l’alimentation des soldats 
durant le conflit.

COMINES-WARNETON  · WARNETON

L’hôtel de Ville et ses 
collections, entre terre 
d’artistes et représentations 
d’anciens fruits, légumes et 
fleurs
Familiarisez-vous avec les collections 
diversifiées présentées dans cet ancien 
hôtel de Ville

L’hôtel de Ville de Warneton a été reconstruit dans 
les années 1920 après la Première Guerre mondiale. 
Aujourd’hui, le bâtiment abrite la Société d’Histoire 
locale qui présente au grand public des œuvres 
de peintres locaux actifs aux 19e et 20e s. Les plus 
jeunes pourront participer à un atelier qui mettra 
en exergue certains des fruits, légumes et fleurs 
comestibles présents dans les cadres des planches 
des albums de Cröy. Ces représentations sont une 
source iconographique majeure de la fin du 16e s. 
représentant les villages de Comines, Armentières, 
Halluin... encadrés d’une faune et d’une flore fort 
diverses et parfois récentes (tulipes, oranges…).

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h Visites gui-
dées : suivies de dégustations, sam. et dim. à 10h30 
et 15h (1h, RO) Animation : expo Petite restauration : 
bière locale et crêpes à la bière locale. 

	DISTANCE	 Rue de Messines 156, 7782 Ploegsteert

	SMARTPHONE	 056 48 40 00

	MAIL	� info@plugstreet1418.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.plugstreet1418.be

	HOUSE	� Plugstreet 14-18 experience

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. de 14h à 16h et dim. de 10h à 
16h Visites guidées : sam. à 15h et dim. à 11h et 
15h (1h) Animation : expo de peintures Enfants : 
atelier Reconnaître et goûter d’anciens fruits, 
légumes et fleurs.

	DISTANCE	 Place de l’Abbaye 3, 7784 Warneton

	SMARTPHONE	 056 55 79 66

	MAIL	 info@shcwr.net

	TRAVEL_EXPLORE	 https://shcwr.net

	HOUSE	� Société d’Histoire de Comines-Warneton
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COURCELLES  · COURCELLES 

La Posterie, patrimoine  
à croquer
Redécouvrez un ancien relais de poste et 
profitez d’activités gourmandes

Avant l’établissement des chemins de fer, il existait 
en Belgique un service de transport par relais pour 
la conduite des malles postales avec ou sans voya-
geurs. On comptait une vingtaine de ces relais dans 
le Hainaut dont l’un des principaux se trouvait à Cour-
celles, à la ferme de la Posterie. Cette ferme compte 
parmi les plus anciennes de Courcelles. Incendiée 
en 1684 par les troupes françaises de Louis XIV, elle 
fut reconstruite par son propriétaire en 1687. Elle se 
compose depuis d’un corps de logis, d’écuries, de 
granges et d’une grande cour centrale. Une exposition 
et des ateliers vous feront découvrir le jardin tandis 
qu’un circuit guidé vous emmènera à la découverte 
du château de Rianwelz, de la maison communale et 
de fermes en activité.

COURCELLES   ·  TRAZEGNIES

Se nourrir sur les terres de 
Trazegnies
Découvrez un château médiéval,  
ses jardins, son four à pain et le travail  
de la terre

La mention de l’existence d’une construction à 
Trazegnies, soit une villa carolingienne, figure 
dans un cartulaire de l’abbaye de Lobbes dès l’an 
868. Cette exploitation agricole a probablement 
servi de fondement à la construction du château 
actuel, maintes fois modifié. Son histoire s’étale 
sur mille ans et est le témoin de la grandeur de la 
famille de Trazegnies. Dès le 11e s., la gastronomie 
a marqué l’histoire de Trazegnies par l’organisation 
de réjouissances, de réceptions somptueuses, 
de repas intimes, et ce, jusqu’à la mort du dernier 
marquis en 1862. En témoignent l’importante ferme 
seigneuriale, la glacière, la salle des Chevaliers, 
les fours à pain, les nombreux récits historiques…

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h Circuits gui-
dés : sam. et dim. à 10h30, 13h30 et 15h30 (1h30, 
RO), PAF : 2 € Animation : expo Enfants : ateliers 
Aventure sensorielle gourmande, Décoration de 
pâtisseries (parent/enfant) et Peinture végétale 
(1h) Petite restauration.

	DISTANCE	� Rue Philippe Monnoyer 46, 6180 Courcelles

	SMARTPHONE	 071 45 66 87

	MAIL	� laposterie.general@gmail.com ou  
aicha.posterie@gmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.laposterie.be

	HOUSE	� La Posterie - CC de Courcelles

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h Visites 
guidées : sam. et dim. de 10h à 17h, ttes les heures 
(1h30) Animation : découverte des plantes médi-
cinales Enfants : coloriage (3-6 ans) ; énigme 
(6-12 ans) durant les visites guidées Petite res-
tauration : en continu.

	DISTANCE	 Place Albert Ier 32, 6183 Trazegnies 

	SMARTPHONE	 0474 64 52 73

	MAIL	� info.chateaudetrazegnies@gmail.com

	HOUSE	� Les Amis du château de Trazegnies
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DOUR  ·  DOUR 

Le briquet des mineurs de 
Sauwartan
Plongez dans le quotidien des mineurs 
pour appréhender l’importance du 
charbonnage dans le développement 
économique local

Inauguré en 1903, le site de Sauwartan à Dour est 
un lieu emblématique de l’histoire industrielle 
belge et le témoin précieux de l’essor minier de 
la région. Son architecture se distingue par ses 
structures en briques rouges, son impressionnante 
coupole qui abritait les machines d’extraction et 
l’originalité de sa belle-fleur en béton. L’accent 
sera mis, durant le week-end patrimonial, sur le 
briquet, repas qu’emportaient les travailleurs au 
fond de la mine. Les animations et les visites de 
ce site, exceptionnellement ouvert pour l’occasion, 
s’adressent tant aux adultes qu’aux enfants.

ÉCAUSSINNES  ·  ÉCAUSSINNES-D’ENGHIEN

Circuits - Gourmandises dans 
la Cité de l’amour
(Re)découvrez le patrimoine écaussinnois 
sous un angle gourmand au gré de deux 
circuits

Écaussinnes vous invite à découvrir son patrimoine 
gourmand à travers différentes activités. Château 
fort, château de la Follie, et leurs cuisines, églises, 
quartier historique de la Bassée, tunnel des Amou-
reux ou Goûter matrimonial, la richesse du patri-
moine écaussinnois vous surprendra. Vous aurez 
également l’occasion de partir à la découverte des 
producteurs locaux de cette commune verdoyante, 
à travers deux balades gourmandes différentes. 
Ces produits se retrouveront également dans votre 
assiette si vous prolongez votre passage dans un 
établissement Horeca du circuit pour y déguster 
un plat typique proposé dans le cadre du week-end 
patrimonial.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites gui-
dées : sam. et dim. de 10h à 17h, ttes les heures 
(45 min.) Animation : briquet du mineur Enfants : 
visite guidée adaptée Petite restauration : briquet 
minier et barbecue. 

	DISTANCE	 Rue Sauwartan, 7370 Dour

	SMARTPHONE	 0486 80 48 34 ou 0494 06 88 04

	MAIL	� sauwartan@gmail.com ou  
tulipe.rouge@gmail.com

	HOUSE	 Tulipe rouge

	ACCESS_TIME_FILLED	� Circuits libres : avec dégustations, sam. et dim. 
de 13h à 18h Animation : atelier biscuit le long 
d’un des circuits.

	DISTANCE	� Grand-Place 3, 7190 Écaussinnes-d’Enghien

	SMARTPHONE	 067 79 47 06

	MAIL	 tourisme@ecaussinnes.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.ecaussinnes.be

	HOUSE	� AC d’Écaussinnes
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ÉCAUSSINNES  · ÉCAUSSINNES-LALAING

Le château fort  
d’Écaussinnes-Lalaing
Plongez-vous dans la lecture des menus 
du siècle dernier dans un château 
d’exception

Encore empreint de l’austérité médiévale, le châ-
teau fort garde la mémoire des grandes familles 
qui l’ont habité. Si le rez-de-chaussée (cachot, 
chapelle gothique, vieille cuisine, salle d’armes) 
évoque le Moyen Âge, l’étage rappelle davantage le 
18e s. D’autre part, les collections très diverses qui y 
sont exposées font du château fort un intéressant 
musée. À l’occasion du week-end patrimonial, une 
sélection de menus du comte A. van der Burch, 
qui fut un ambassadeur culturel de premier plan 
pour la Belgique, seront exposés et évoqueront la 
gastronomie des premières décennies du 20e s.

ELLEZELLES  · ELLEZELLES 

Circuit - À la découverte du 
Petit Patrimoine populaire 
wallon 
Une occasion unique d’arpenter Ellezelles 
sous un nouvel angle

Le centre d’Ellezelles regorge d’éléments du petit 
patrimoine, témoins de l’histoire de la commune. 
Parfois invisibilisés dans nos paysages contem-
porains, ces éléments sont indispensables à la 
compréhension des modes de vie de nos ancêtres 
et de leur relation avec leur territoire. Les découvrir, 
c’est se plonger dans le passé et prendre le temps 
de s’intéresser à des vestiges qui ont beaucoup 
à raconter. En compagnie de passionnés ayant 
participé à son recensement, venez le découvrir 
au travers d’une balade guidée. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 14h à 17h30 Anima-
tion :  expo.

	DISTANCE	 �Rue de Seneffe 1, 7191 Écaussinnes-Lalaing

	MAIL	� info@chateaufort-ecaussinnes.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.chateaufortecaussinnes.be

	HOUSE	� Fondation van der Burch 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Circuits guidés : sam. et dim. à 14h (3h).

	DISTANCE	 Rue Saint-Mortier 14, 7890 Ellezelles 

	SMARTPHONE	 068 80 06 49 

	MAIL	� grec@ellezelles.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.ellezelles.be

	HOUSE	� AC d’Ellezelles 
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ENGHIEN   ·  ENGHIEN 

Enghien et son patrimoine 
gourmand
Profitez des nombreuses possibilités 
alliant patrimoine et plaisirs de bouche 
qu’offre Enghien

Un circuit guidé autour du patrimoine brassicole 
suivi d’une dégustation ou une balade gourmande 
en cinq étapes au cœur du patrimoine enghiennois, 
voilà ce qui vous attend au cours de ce week-end 
patrimonial. Profitez également de votre venue 
pour (re)découvrir le merveilleux parc du château 
d’Enghien et vous balader au marché des produc-
teurs locaux qui a lieu chaque deuxième dimanche 
du mois, exceptionnellement délocalisé dans le 
parc pour l’occasion.

ERQUELINNES  ·  ERQUELINNES 

La ferme du château 
d’Erquelinnes
Profitez d’activités variées autour des 
céréales dans un lieu d’exception

Situé dans le cœur historique d’Erquelinnes, ce 
site classé a connu son apogée au 18e s. En 1720, le 
château ainsi que ses jardins à la française béné-
ficient d’une rénovation complète. Il n’en reste 
actuellement que très peu de chose. La ferme du 
château témoigne de son riche passé agricole, au 
travers notamment de l’emplacement de l’ancien 
soufflet du four à pain du site. Une exposition pho-
tographique présentera la fabrication de la farine. 
Toujours dans le registre des céréales, un circuit 
libre avec roadbook vous emmènera à la découverte 
des moulins qui ont marqué le paysage. L’histoire 
de ceux-ci et de l’activité meunière sera retracée. 
La balade passera également par une houblonnière 
didactique à la rencontre d’un autre des ingrédients 
entrant dans la fabrication de la bière. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h Circuit guidé : 
Enghien, pays de brasseries suivi d’une dégustation, 
sam. à 14h (2h, RO) Circuit libre : balade gour-
mande, dim. de 10h à 16h (RO), PAF : 40 € - 25 € 
Animation : marché de producteurs.

	DISTANCE	 Avenue Élisabeth-Parc 5, 7850 Enghien

	SMARTPHONE	 02 397 10 20

	MAIL	� tourisme@enghien-edingen.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.enghien-edingen.be

	HOUSE	� OT d’Enghien

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Circuit libre : 
avec roadbook, sam. et dim. à 10h et 14h (2h) 
Animation : expo Petite restauration : produits 
du terroir.

	DISTANCE	� Rue Notre-Dame 20, 6560 Erquelinnes

	SMARTPHONE	 0471 38 82 51 ou 0474 75 34 51

	MAIL	� robert.covassin@skynet.be ou  
christophe@serelec.be

	HOUSE	� Erquelinnes Patrimoine

©
 G

. W
ar

zé
e

©
 O

T 
En

gh
ie

n



Hainaut  |  61

J.
-M

. V
an

de
ro

os
t ©

 M
ai

so
n 

de
 la

 M
ém

oi
re

 

ESTAIMPUIS  ·  NÉCHIN

Le patrimoine gourmand 
d’Estaimpuis
Partez à la découverte du patrimoine 
rural et gourmand lors d'un circuit en bus

Accessible aux curieux de tout âge, ce circuit en 
bus mettra à l’honneur un certain nombre de fermes 
de l’entité dans lesquelles des dégustations seront 
proposées. Qu’ils soient dévolus à l’élevage, aux 
cultures ou abritent un tout jeune vignoble, ces lieux 
n’auront plus de secret pour vous. Le circuit passera 
également par un choix de bâtiments patrimoniaux, 
qu’il s’agisse de brasseries, anciens cafés… et se 
terminera par un spectacle inédit intitulé Un der-
nier vers pour la route, mêlant littérature et monde 
vinicole, suivi d’une dégustation. 

ESTINNES  ·  VELLEREILLE-LES-BRAYEUX

L’abbaye Notre-Dame de 
Bonne-Espérance
Découvrez l’abbaye en tous sens, du 
moulin à la charpente de la basilique

Composée d’un complexe de bâtiments ins-
crits dans un parc, l’abbaye Notre-Dame de 
Bonne-Espérance se trouve au cœur d’un réseau 
hydraulique perfectionné. Les lieux ont d’ailleurs 
été équipés d’un moulin dès le 12e s. La vie des 
religieux y était intense et exigeante. Où et que 
mangeaient-ils ? Observez le mécanisme du moulin 
en pleine action. Profitez d’une visite exceptionnelle 
de la tour et des charpentes de la basilique. Le site 
abbatial sera accessible librement en extérieur, tout 
comme l’exposition Saints populaires et oubliés en 
Hainaut. La visite pourra en outre être complétée 
par une application dynamique à télécharger. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : dim. de 14h à 19h Circuit guidé : dim. 
à 14h (3h, RO) Animation : spectacle suivi d’une 
dégustation, dim. à 17h30 (1h30, RO).

	DISTANCE	� Rue du Bucquoy 49, 7730 Néchin

	SMARTPHONE	 056 48 13 77 ou 056 48 13 48

	MAIL	� laure.andre@estaimpuis.be ou  
info@estaimpuis.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.estaimpuis.be 

	HOUSE	� AC d’Estaimpuis  

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 14h à 18h30 Visites 
guidées : abbaye, sam. à 14h, 15h, 16h et 17h et 
dim. à 14h, 15h et 16h (1h30) ; charpente, sam. et 
dim. à 10h (2h, RO) Animation : expo Enfants : 
carnet de jeux Petite restauration.

	DISTANCE	� Rue Grégoire Jurion 22,  
7120 Vellereille-les-Brayeux 

	SMARTPHONE	 0470 10 24 68 ou 064 36 62 02

	MAIL	 info@chasha.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.abbaye-bonne-esperance.be

	HOUSE	� CHASHa 
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FLEURUS  ·  FLEURUS 

Un week-end au château
À table avec Napoléon au château  
de la Paix

Depuis plusieurs décennies, le château de la Paix 
a lentement évolué. D’abord centre administra-
tif, il s’est peu à peu mué en un lieu de mémoire 
où, annuellement et au travers de thématiques 
liées à la dimension napoléonienne du site, le 
cadre et son potentiel narratif sont mis en valeur.  
Pour la septième année consécutive, l’évènement 
Un week-end au château coïncidera avec le week-
end patrimonial. À cette occasion, représentations 
théâtrales et animations diverses se succéde-
ront. Le focus sera mis cette année sur la table 
de Napoléon.

FONTAINE-L’ÉVÊQUE  ·  FONTAINE-L’ÉVÊQUE

Le patrimoine gourmand  
au château Bivort
Arpentez le château, plongez-vous dans 
son histoire, son architecture et revivez un 
banquet royal 

Au fil du temps, trente-et-un seigneurs et leurs 
épouses ont régné sur Fontaine. Si Ch. de Rodoan 
a vendu le château, c’est Cl. Bivort qui lui a rendu 
ses lettres de noblesse. Le lieu ne manque pas 
de curiosités : du style gothique hennuyer de la 
chapelle du 13e s. aux stucs des salons bleu et rose 
qui sont l’œuvre des frères Moretti, en passant 
par la tour Bourienne, le château vous séduira en 
offrant un cadre d’exception à un banquet royal à 
la redécouverte des saveurs d’autrefois.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites gui-
dées : sam. et dim. de 10h à 17h (30 min.) Animation : 
spectacle, sam. à 20h30 (1h40, RO) Enfants : spec-
tacle, sam. à 16h30 et 18h30 (50 min., RO) Petite 
restauration : food trucks, sam. et dim. de 12h à 
20h. 

	DISTANCE	 Chemin de Mons 61, 6220 Fleurus

	SMARTPHONE	 0494 64 52 85 ou 0483 12 26 35

	MAIL	� laurent.fauville@fleurus.be ou  
angelique.crucilla@fleurus.be

	TRAVEL_EXPLORE	 https://visitfleurus.com 

	HOUSE	� Ville de Fleurus 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. de 15h à 18h et dim. de 11h à 
17h Petite restauration : buffet aux saveurs fon-
tainoises, dim. à 12h.

	DISTANCE	� Rue du Château 1, 6140 Fontaine-l’Évêque

	SMARTPHONE	 0455 41 75 82 ou 0455 11 70 07

	MAIL	� centre.culturel@bib.villedefontaine.be ou  
direction.ccf@bib.villedefontaine.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.ccfontaine.com

	HOUSE	� CC de Fontaine-l’Évêque
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FRASNES-LEZ-ANVAING   ·  ANVAING

La glacière du château 
d’Anvaing
Au cœur d’un site classé, profitez de 
la visite d’une glacière et d’un marché 
gourmand

Le château d’Anvaing est un édifice de style Renais-
sance construit en 1561 par J. de Boubaix, châtelain 
de Leuze, en remplacement d’une motte féodale 
préexistante. Le château fut le témoin de la capi-
tulation de l’armée belge signée en ses murs le 
28 mai 1940. Son parc s’étend autour des anciennes 
douves devenues un magnifique étang incluant une 
île qui abrite une glacière du 18e s. En parallèle de la 
découverte de cette glacière, le château accueillera 
de nombreux producteurs dans le cadre de Frasnes 
la Gourmande. Tout le savoir-faire gourmand de la 
localité sera mis en avant grâce à des dégustations 
de produits locaux.

FRASNES-LEZ-ANVAING  ·  FRASNES-LEZ-BUISSENAL

Découverte d’un site sucrier 
et de ses anciens bassins de 
décantation
Plongez dans l’histoire sucrière, d’un site 
encore en activité aux anciens bassins 
revalorisés

La sucrerie de Frasnes a fermé ses portes en 2007, 
à l’exception d’une activité industrielle : la trans-
formation de sucre cristal en sucre impalpable.  
Une trace de l’intense activité sucrière est encore 
visible au travers des anciens bassins de décan-
tation, devenus réserve naturelle domaniale.  
Ces derniers ont fait l’objet d’une importante reva-
lorisation touristique, à quelques centaines de 
mètres du cœur du village. Partez à la découverte 
de ces deux pôles. La sucrerie en activité ouvrira 
exceptionnellement pour vous faire découvrir la 
vie sur le site, par le passé et de nos jours, tandis 
qu’une balade nature vous emmènera apprécier 
la faune et la flore qui font la fierté du site de 
Frasnes-les-Bassins.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : dim. de 10h30 à 18h Visites guidées : 
dim. de 11h à 16h, ttes les heures (30 min.) Anima-
tion : producteurs locaux, dim. de 11h à 17h.

	DISTANCE	� Drève du Château 5, 7910 Anvaing

	SMARTPHONE	 069 87 16 38 ou 069 87 16 45

	MAIL	� a.bertoux@frasnes-lez-anvaing.be ou  
communications@frasnes-lez-anvaing.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.frasnes-lez-anvaing.be 

	HOUSE	� AC de Frasnes-lez-Anvaing  

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. de 10h à 18h Visites et circuits 
guidés : sam. de 11h à 16h (1h) Animation : expo 
sur le passé sucrier du site. 

	DISTANCE	� Route d’Hacquegnies 2,  
7911 Frasnes-lez-Buissenal

	SMARTPHONE	 069 87 16 38 ou 069 87 16 45

	MAIL	� a.bertoux@frasnes-lez-anvaing.be ou  
communications@frasnes-lez-anvaing.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.frasnes-lez-anvaing.be 

	HOUSE	 AC de Frasnes-lez-Anvaing 
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FROIDCHAPELLE   ·  VERGNIES

Le château-ferme de Vergnies
Flânez dans un très bel exemple classé de 
château-ferme clôturé des 17e et 19e s.

Implanté à l’entrée du village, cet ensemble bâti 
dans la première moitié du 17e s. est une ancienne 
propriété de maîtres de forge. Se détachant sur 
des dépendances abritant bergerie, porcherie, 
grange à foin, écurie, étable ainsi qu’une grange 
en large ajoutée au 19e s., le corps de logis de style 
traditionnel domine le quadrilatère emmuré de ses 
deux étages sous une toiture mansardée. Remanié 
à la toute fin du 19e s. à la suite d’un incendie, il 
montre, côté jardin, une façade blanchie dans le 
style néoclassique en vogue à l’époque.

GERPINNES   ·  GERPINNES

Circuit - Gourmandises et 
patrimoine au Pays des 
Marches
Partez à la découverte du patrimoine 
gourmand gerpinnois, de l’Antiquité à nos 
jours

Un circuit vous emmènera à la découverte de 
fermes et d’un moulin banal du 17e s., remis en 
fonction il y a peu. Un arrêt à la villa romaine, 
construction remontant au 3e s., permettra d’en 
apprendre davantage sur l’alimentation durant 
l’Antiquité romaine, avant d’atteindre le Jardin natu-
rel pilote pour partir à la découverte des plantes 
sauvages comestibles de nos régions. D’autres 
arrêts gourmands et leurs petites douceurs seront 
au rendez-vous.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 12h et de 14h à 
16h. 

	DISTANCE	 Rue du Château 1, 6440 Vergnies

	SMARTPHONE	 0478 94 40 00

	MAIL	� x.gregoire@icloud.com

	HOUSE	� Propriétaire privé

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Circuits guidés : sam. et dim. de 9h à 18h (RO)
Petite restauration : dans un des lieux au pro-
gramme.

	DISTANCE	 �Villa romaine d’Augette 1, 6280 Gerpinnes

	SMARTPHONE	 071 50 14 85 ou 0477 56 24 31

	MAIL	� info@rsi-gerpinnes.be ou  
ed.vdmeiren@rsi-gerpinnes.be

	TRAVEL_EXPLORE	 https://rsi-gerpinnes.be

	HOUSE	� RSI de Gerpinnes
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HAM-SUR-HEURE-NALINNES

HAM-SUR-HEURE-NALINNES

Le château communal
Profitez d’un circuit guidé à la découverte 
du patrimoine gourmand

Classé en 1936, le château communal occupe le site 
d’une forteresse médiévale. De grandes campagnes de 
restauration ont peu à peu transformé cette demeure 
en habitation confortable. Le bâtiment accueille 
aujourd’hui les services communaux, le CPAS et le 
musée de la Vie rurale et artisanale. À l’occasion du 
week-end patrimonial, le château mettra en avant 
l’art de la table tandis qu’une exposition illustrera les 
entreprises qui ont marqué l’histoire de l’entité. Partez 
en car à la rencontre d’artisans locaux ou participez à 
un apéro dînatoire, inspiré de ce que mangeaient les 
soldats australiens lors de leur passage au château.  
Et bien sûr, les enfants ne seront pas oubliés : des acti-
vités ludiques leur seront spécialement consacrées.

HONNELLES   ·  ROISIN

L’Espace muséal É. Verhaeren
(Re)découvrez un espace entièrement 
consacré à l'un des plus grands poètes 
wallons 

Le poète É. Verhaeren et son épouse M. Massin, 
artiste peintre, rejoignent le site du Caillou qui Bique 
début août 1899 afin d’apporter amitié et récon-
fort à A. Urbain, veuve de l’écrivain G. Rodenbach.  
Le couple y villégiatura jusque mi-1914. Dans ce 
cadre luxuriant, maintenant classé, une visite de 
l’Espace muséal É. Verhaeren vous sera proposée.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 9h30 à 18h Visites 
guidées : château, sam. et dim. à 10h30 et 14h30 
(1h30) Circuits guidés : sam. et dim. à 9h30, 13h30 
et 15h30 (RO) Animations : artisans ; concert ; 
expo Enfants : jeux Petite restauration : apéro 
dînatoire (RO).

	DISTANCE	� Chemin d’Oultre Heure 20,  
6120 Ham-sur-Heure-Nalinnes

	SMARTPHONE	 071 22 93 71 ou 0495 36 92 63

	MAIL	� didier.meylemans@hshn.be ou  
laurence.roulin@hshn.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.ham-sur-heure.be

	HOUSE	� AC d’Ham-sur-Heure-Nalinnes 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture et visites guidées : sam. et dim. de 
14h à 18h (45 min.).

	DISTANCE	 Rue Émile Verhaeren 23, 7387 Roisin 

	SMARTPHONE	 0476 59 82 66 ou 065 75 90 21

	MAIL	 legrandrene@skynet.be

	HOUSE	� Mémoire d’Émile Verhaeren à Roisin
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	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites gui-
dées : avec dégustations, sam. à 10h30, 11h30, 13h, 
15h et 16h et dim. à 10h30, 11h30, 13h, 14h, 15h et 16h 
(1h30, RO) ; pour pers. malvoyantes avec dégusta-
tions, sam. à 14h (1h30, RO). 

	DISTANCE	 Rue Saint-Patrice 2B, 7110 Houdeng-Aimeries

	SMARTPHONE	 064 28 20 00

	MAIL	� info@boisdulucmmdd.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.mmdd.be

	HOUSE	� MMDD-Bois-du-Luc

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 
guidées : sam. à 11h et dim. à 15h (1h30, RO unique-
ment via www.keramis.be) Animation : atelier-dé-
monstration, sam. à 14h (2h, RO uniquement via 
www.keramis.be) Petite restauration. 

	DISTANCE	� Place des Fours-Bouteilles 1, 7100 La Louvière

	SMARTPHONE	 064 23 60 70

	MAIL	 info@keramis.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.keramis.be

	HOUSE	� Keramis - Centre de la Céramique de la FWB

LA LOUVIÈRE  ·  HOUDENG-AIMERIES

À la table des mineurs  
du Bois-du-Luc
Embarquez pour un voyage culinaire 
au cœur d’un charbonnage inscrit à 
l’UNESCO

Inscrit au Patrimoine mondial de l’UNESCO, Bois-
du-Luc est bien plus qu’un ancien charbonnage : 
c’est une cité minière préservée qui plonge ses 
visiteurs dans la vie quotidienne des mineurs et 
leur fait découvrir près de trois siècles d’histoire 
industrielle. Rien de plus réconfortant qu’un bon plat 
après une journée de travail, mais qu’en était-il des 
mineurs ? Que contenait leur « briquet » lorsqu’ils 
descendaient au fond ? Et comment leur repas 
a-t-il évolué avec l’arrivée des travailleurs flamands, 
italiens, polonais, marocains ou turcs ? De la tartine 
au saindoux au porto de la Sainte-Barbe, en passant 
par les plats aux saveurs d’ici et d’ailleurs, partez 
pour un voyage culinaire.

LA LOUVIÈRE  ·  LA LOUVIÈRE

Boch, vaisselle des gourmets  
et démonstration à Keramis
Entre curiosités de table et atelier-
démonstration, plongez dans le monde de 
la céramique

Musée, espace d’art et de création dédié à la céra-
mique, Keramis est érigé sur le site de l’ancienne 
faïencerie Boch, célèbre pour avoir rehaussé la table 
de nombreux gourmets. Son architecture contem-
poraine et audacieuse englobe un édifice classé 
abritant trois anciens fours-bouteilles géants, der-
niers exemplaires du genre en Belgique. Entrez 
dans les coulisses de la création : une céramiste 
vous ouvre la porte de l’atelier du musée. Venez 
y découvrir les différentes techniques et outils 
utilisés. De la démonstration du tour et du cou-
lage aux décors en passant par le recyclage, plus 
aucune technique ni aucun outil loufoque n’aura 
de secret pour vous.
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	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. de 10h30 à 17h Visites guidées : 
sam. à 10h30, 11h30, 13h30 et 14h30 Petite res-
tauration.

	DISTANCE	� Rue Helsen 69, 6211 Mellet

	SMARTPHONE	 0496 49 73 94 ou 0474 54 37 59

	MAIL	 coderm.mellet@gmail.com 

	HOUSE	� CODERM  

	ACCESS_TIME_FILLED	� Circuits guidés : sam. de 13h à 18h Petite restau-
ration.

	DISTANCE	� Place Commandant Bultot 10,  
6210 Villers-Perwin 

	SMARTPHONE	 071 82 31 70

	MAIL	 pcs@lesbonsvillers.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.les-bons-villers.be

	HOUSE	 AC des Bons Villers
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LES BONS VILLERS  ·  MELLET

Le donjon de Mellet 
Visitez un donjon médiéval et plongez 
dans l’histoire gourmande de Mellet

Venez découvrir le donjon médiéval classé, situé 
sur le site de l’école primaire de Mellet. Profitez de 
ses collections permanentes ainsi que d’activités 
consacrées au patrimoine gourmand : explications 
sur l’alimentation médiévale, le moulin banal et la 
culture des carottes.

LES BONS VILLERS  ·  VILLERS-PERWIN

Circuit - Balade géométrique 
culinaire 
Prenez part à une promenade qui sort de 
l’ordinaire

Depuis le presbytère du 17e s., une balade originale 
d’environ 2 km vous proposera une immersion dans 
le patrimoine gastronomique et historique local 
en reliant plusieurs sites emblématiques, comme 
l’église Saint-Martin et le château Dumont de Chas-
sart, où des producteurs et artisans partageront 
leurs savoir-faire et leurs produits.
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LESSINES  ·  LESSINES

Abeilles et produits de la ruche 
à l’hôpital Notre-Dame  
à la Rose
Le temps d’un week-end, partez à la 
découverte des trésors de la ruche et des 
plantes sauvages

Fondé en 1242, l’hôpital Notre-Dame à la Rose est l’un 
des derniers exemples de site hospitalier autarcique 
complet avec sa ferme, ses jardins, sa glacière et son 
cimetière, présents à côté des bâtiments conventuels 
hospitaliers. Il est le témoin du mode de fonctionne-
ment des hôpitaux du Moyen Âge. Cet hôtel-Dieu est 
exceptionnel par l’état de conservation de l’ensemble 
du site, la diversité des constructions et la richesse 
des collections artistiques, pharmaceutiques et 
médicales, présentées dans leur cadre authentique.  
De l’organisation millimétrée des abeilles aux bienfaits 
insoupçonnés du miel et des plantes médicinales, 
explorez les liens entre nature et médecine ancienne.

LEUZE-EN-HAINAUT  ·  TOURPES

Circuit - Balade gourmande  
au cœur de Tourpes
Laissez-vous guider à travers l’histoire et 
les trésors cachés du village

Le village de Tourpes charme par son riche patri-
moine. Son église Saint-Martin, datant des 18e et 
19e s., veille sur les lieux, au cœur de son cimetière 
emmuraillé. En flânant, découvrez une tradition 
brassicole renommée au travers de la visite de la 
brasserie Dupont où vous pourrez profiter d'une 
dégustation, d’anciennes fermes, elles aussi des 
18e et 19e s., la chapelle Notre-Dame des Affligés et 
un monument funéraire, tous deux du 19e s., nichés 
dans des paysages bucoliques.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 9h30 à 18h30 Visites 
guidées : sam. et dim. à 16h (1h30, RO) Animations : 
atelier Bonbons aux plantes et miel, dim. à 10h (1h, 
RO) ; atelier Cuisine autour du lierre terrestre, sam. 
à 10h (1h, RO) Enfants : À la découverte de la ruche, 
sam. et dim. à 14h (45 min., RO) Petite restauration.

	DISTANCE	 Place Alix de Rosoit 1, 7860 Lessines

	SMARTPHONE	 068 33 24 03 

	MAIL	� info@notredamealarose.be ou  
carine@notredamealarose.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.notredamealarose.be

	HOUSE	� OT de Lessines

	ACCESS_TIME_FILLED	� Circuits guidés : avec dégustation, sam. à 14h et 
16h (1h30, RO par mail). 

	DISTANCE	 Place de Tourpes, 7904 Tourpes

	MAIL	 e.altruy@leuze-en-hainaut.be

	HOUSE	� OT de Leuze-en-Hainaut
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MONS   ·  CUESMES

Les carrières souterraines  
de la Malogne 
Plongez sous terre dans des 
carrières devenues, pour un temps, 
champignonnières

Partez à la découverte d’un site aux multiples 
facettes inscrit au patrimoine exceptionnel de 
Wallonie : les carrières souterraines de la Malogne. 
Coiffés d’un casque, une lampe à la main et de 
bonnes chaussures aux pieds, partez à la rencontre 
d’un milieu marin vieux de 65 millions d’années et 
de souterrains creusés par la main de l’homme. 
La visite vous fera remonter le temps de l’ère des 
dinosaures à nos jours et mettra l’accent sur la 
reconversion des galeries en champignonnières 
dans les années 1930.

MONS  ·  HAVRÉ

La chapelle Saint-Antoine en 
Barbefosse
Au cœur d’une chapelle gothique, 
familiarisez-vous avec l’ordinaire des 
ermites du Moyen Âge

Cette chapelle est une pépite du patrimoine wallon, 
premier bâtiment gothique montois du tout début 
du 15e s., antérieur à la collégiale Sainte-Waudru. 
De l’édifice originel, il reste la nef, remaniée depuis, 
tout comme sa façade. La chapelle contient un 
mobilier d’exception qui compte entre autres une 
statue de saint Antoine restaurée (1398), Trésor de 
la FWB, un tabernacle mural du 15e s. ainsi qu’une 
statue de la Vierge à l’Enfant en marbre du 18e s. 
Une exposition vous plongera dans l’histoire du 
site et les habitudes alimentaires au Moyen Âge, 
de la fabrication des breuvages aux moyens de 
subsistance des ermites locaux.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Visites guidées : sam. et dim. à 9h, 9h15, 10h30, 
10h45, 12h, 12h15, 13h30, 13h45, 15h et 15h15 (1h30, 
RO) Petite restauration : burgers et potatoes.

	DISTANCE	 Rue de la Malogne 10, 7033 Cuesmes

	SMARTPHONE	 0474 22 35 25

	MAIL	� projet.malogne@gmail.com

	HOUSE	� Projet Malogne 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : dim. de 10h à 17h Visites guidées : 
dim. à 10h et 14h (1h, RO) Animation : expo Petite 
restauration : bières artisanales.

	DISTANCE	 Impasse de la Chapelle 2, 7021 Havré 

	MAIL	� marcgeerinck@hotmail.com

	HOUSE	 Chapelle Saint-Antoine d’Havré-Mons
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MONS   ·  MONS 

Circuit - La Wallonie utopique : 
Mons intramuros 
Découverte d’architectures d’exception 
sous le prisme de l’utopie

Depuis le Magasin de Papier, un ancien commerce 
montois devenu un espace d’exposition à caractère 
contemporain, et à travers le centre-ville de Mons, 
vous pourrez découvrir le patrimoine architectural 
récemment restauré, sous le prisme de la notion 
d’utopie. Chaque bâtiment sera visité en compagnie 
des architectes à l’origine de la rénovation, des 
responsables du site ou des membres de l’Institut 
culturel d’Architecture. Outre le Mundaneum et la 
maison Losseau, le Jardin suspendu sera égale-
ment au programme. 

MONS  ·  MONS

Circuit - Mons, entre histoire et 
saveurs : un parcours au fil des 
marchés
Flânez à la découverte de ces lieux 
d’approvisionnement dont les quartiers 
ont conservé le nom

Marché-au-bétail, marché-aux-poulets, mar-
ché-aux-légumes, marché-aux-poissons, mar-
ché-aux-fleurs : ces noms sont bien plus que de 
simples appellations. Ils témoignent de l’histoire 
vivante de Mons. En vous promenant d’un mar-
ché à l’autre, depuis le Grand-Marché (l’actuelle 
Grand-Place), laissez-vous emporter sur les traces 
d’un patrimoine profondément lié à l’alimentation. 
Moulins, boucheries, abattoirs, rivières… autant 
de lieux qui ont marqué l’histoire locale. Au fil de 
cette découverte, quelques-unes des recettes 
traditionnelles montoises, qui ravissent les papilles, 
seront évoquées.

	ACCESS_TIME_FILLED	� Circuit guidé :  dim. à 11h, lunch compris (4h30, 
RO via https://ica-wb.be/fr/actions/a-ne-pas-
manquer/wallonie-utopiquevisite-guidee-3),  
PAF : 10 €.

	DISTANCE	 Rue de la Clef 26, 7000 Mons

	SMARTPHONE	 0472 58 71 64

	MAIL	� ali@ica-wb.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.ica-wb.be

	HOUSE	� Institut culturel d’Architecture  
Wallonie-Bruxelles

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 9h30 à 17h30 Circuits 
guidés : sam. et dim. à 10h et 14h30 (2h, RO).

	DISTANCE	 Grand-Place 27, 7000 Mons

	SMARTPHONE	 065 33 55 80

	MAIL	 info.tourisme@ville.mons.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visitmons.be

	HOUSE	 Visit Mons
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MONS  ·  MONS

À boire et à manger dans les 
églises
Découvrez les représentations cachées 
dans l’art de la collégiale

La collégiale Sainte-Waudru, joyau d’architecture, 
est un remarquable exemple de style gothique 
brabançon. Le vaste chantier, mis en œuvre par les 
chanoinesses de Mons, débute en 1450 et s’étendra 
sur plus de deux siècles sans jamais dévier du 
plan original présentant ainsi une rare unité de 
style. Le mobilier qu’elle contient s’est enrichi au 
fil des siècles. Il permet de découvrir sculptures, 
peintures, orfèvreries, manuscrits, ornements 
liturgiques et une magnifique collection de vitraux.  
De nombreuses œuvres d’art y évoquent la nourri-
ture et la boisson à travers des scènes de l’Ancien 
ou du Nouveau Testament et vous permettront 
d’envisager le patrimoine sous un angle totalement 
différent.

MONS  ·  MONS

À table à la maison Losseau
Passez à table en compagnie d’un fin 
gastronome  

La maison Losseau est un joyau de l’Art nouveau 
unique à Mons. Inscrite au patrimoine exceptionnel 
de Wallonie et membre du Réseau Art nouveau 
européen, elle est un lieu où l’histoire, l’architecture 
et l’art se rencontrent pour offrir une expérience 
unique aux visiteurs. Avocat, numismate, pho-
tographe, bibliophile, collectionneur, L. Losseau 
était aussi un fin bec qui aimait et savait recevoir. 
Découvrez les grands banquets et les repas plus 
intimes dont cet amateur de gibier et des fruits de 
la vigne avait le secret. Les acteurs de l’ombre ne 
seront pas oubliés et la gastronomie au début du 
20e s. sera replacée dans une perspective culturelle, 
économique et sociale.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. de 9h à 18h et dim. de 9h30 à 
11h et de 13h à 16h Visites guidées : sam. et dim. 
à 14h (1h, RO).

	DISTANCE	� Place du Chapitre 1, 7000 Mons

	SMARTPHONE	 065 84 46 94

	MAIL	 fabrique@waudru.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.waudru.be

	HOUSE	 Ass. Sainte-Waudru 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 
guidées : sam. et dim. à 11h et 15h (1h, RO) Ani-
mation : expo sur l’art de la table à l’époque de 
l’Art nouveau Petite restauration.

	DISTANCE	 Rue de Nimy 37-39, 7000 Mons

	SMARTPHONE	 065 39 88 80 ou 065 39 88 82

	MAIL	�� reservations.losseau@gmail.com ou  
lara.frapiccini@hainaut.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.maisonlosseau.be

	HOUSE	� Maison Losseau
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MONS  ·  MONS

La glacière de l’Ermitage,  
un trésor gelé
Profitez de l’ouverture exceptionnelle d’un 
site étonnant

Couramment dénommée glacière de l’Ermitage, 
cette construction fait partie intégrante du château 
éponyme tout proche, appartenant à la famille 
Houzeau de Lehaie. Cette glacière est de type tra-
ditionnel. Construite en briques, elle est enterrée 
à une dizaine de mètres sous terre sous une butte 
plantée d’arbres. L’entrée est reliée à la fosse de 
conservation de la glace par un couloir tortueux 
destiné à freiner la circulation de l’air chaud.  
La conception de l’ouvrage lui confère sans nul 
doute un caractère mystérieux.

MONS  ·  MONS

Le MUMONS : sciences,  
arts et curiosités
Découvrez des trésors méconnus : menus, 
publicités ou livres de recettes

Le MUMONS s’est établi dans la chapelle des visi-
tandines. Cette chapelle à la façade classée est 
grandiose et son cloître en renforce l’ampleur 
dans le paysage urbain. Après un long chantier de 
réhabilitation, ce lieu unique est revenu à la vie. 
Plus question de clôture, de barreaux ou de murs, 
mais bien d’ouverture au monde et de partage des 
savoirs. Découvrez son histoire à travers une visite 
guidée du monastère et de ses lieux habituellement 
fermés au public. Un atelier de découverte des 
collections sera également proposé, pensé sous 
le thème du patrimoine gourmand. Le MUMONS 
vous fera découvrir des trésors méconnus des 
collections : menus d'antan, publicités gourmandes, 
livres anciens, objets insolites encore fonctionnels. 
D’ailleurs un conseil… prenez une pomme avec vous. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture et visites guidées : dim. de 10h à 12h 
(15  min., RO). 

	DISTANCE	 Chemin de l’Ermitage, 7000 Mons

	SMARTPHONE	 0495 51 27 48 ou 0484 32 62 62

	MAIL	� christian.provost@skynet.be ou  
mimarli139@gmail.com

	HOUSE	� Hyon Cadre de Vie

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 13h à 18h Visites gui-
dées : L’envers du monastère, sam. et dim. à 14h et 
16h (1h30, RO) Animation : atelier de découverte 
des collections liées au patrimoine gourmand, sam. 
et dim. de 14h30 à 16h30 Enfants : expo Électrique ! 
(dès 6 ans), sam. et dim. de 13h à 17h30.

	DISTANCE	� Place du Parc 24, 7000 Mons

	SMARTPHONE	 065 37 22 15

	MAIL	 mumons@umons.ac.be

	TRAVEL_EXPLORE	 https://mumons.be

	HOUSE	� MUMONS
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MONS  ·  MONS

Le Mundaneum 
Dans un ancien magasin, plongez dans 
l’histoire et envisagez l’avenir sur le fil de 
l’utopie

Véritable trésor d’archives, le Mundaneum conserve 
plus de 6 km de documents et perpétue l’héritage 
utopiste et humaniste de P. Otlet, L. La Fontaine et 
H.  La Fontaine. Son credo : la paix par la connais-
sance. Durant le week-end patrimonial, explorez 
l’exposition Cités des possibles - Des utopies aux 
réalités de demain. Découvrez comment les rêves 
d’hier façonnent les villes de demain et comment 
l’utopie peut devenir réalité.

MONS  ·  MONS

Le temple maçonnique  
de la rue Chisaire 
Profitez, à l’occasion du week-end 
patrimonial, de l’accès à un lieu 
généralement réservé

La loge montoise La Parfaite Union a occupé 
plusieurs sites différents. À partir de 1838, ses 
réunions avaient lieu à la cour du Dromadaire, rue 
des Fripiers. Fin des années 1880, les locaux étaient 
devenus trop exigus et les frères décidèrent de 
construire un nouveau temple. Le choix défini-
tif se porta sur la rue Chisaire, dans ces terrains 
récupérés après la démolition des fortifications 
et l’arrivée de la gare. Les frères financèrent les 
travaux et retinrent l’architecte H. Puchot comme 
maître d’œuvre. Ce frère, dont la tombe se trouve au 
cimetière de Mons, a aussi réalisé, entre autres, la 
maison communale d’Enghien et l’École des Mines, 
rue de Houdain. La première pierre fut posée le 
14 mai 1889.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 
guidées : sam. et dim. à 11h et 15h (1h).

	DISTANCE	� Rue de Nimy 76, 7000 Mons

	SMARTPHONE	 065 31 53 43

	MAIL	� info@mundaneum.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.mundaneum.org

	HOUSE	� Mundaneum 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture et visites guidées : sam. et dim. de 
10h à 12h et de 13h à 17h (20 min., RO).

	DISTANCE	 Rue Chisaire 16, 7000 Mons 

	MAIL	� pumons7000@gmail.com

	HOUSE	� Parfaite Union Mons
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MONS  ·  MONS

Les anciens Abattoirs, de 
l’activité alimentaire à l’art 
contemporain 
Découvrez un exemple de reconversion 
d’un site de production en centre de 
création

Au milieu du 19e s., la ville de Mons, alors en pleine 
révolution urbaine, se dote d’un abattoir. Construit 
selon les plans de l’architecte officiel de la Ville, 
Ch. Sury, ce vaste ensemble de style lombard est 
implanté dans un quartier pittoresque de la ville, 
lequel sera rythmé par les activités d’abattage 
jusqu’en 1984. Classé en 1985, le lieu est consacré 
depuis 2006 à l’accueil d’expositions dédiées à la 
création plastique contemporaine. L’édifice prin-
cipal, la Grande Halle, présente encore le dispositif 
de suspension d’origine, témoignage de la fonction 
première du site. Durant tout le week-end, des 
médiateurs feront découvrir aux visiteurs ce bel 
exemple de reconversion d’un lieu autrefois dédié 
à la production alimentaire.

MONS  ·  SPIENNES

Le Silex’s, du blé aux bulles
Au départ du site inscrit à l’UNESCO, 
parcourez le chemin de l’agropastoralisme 
à la viticulture 

Durant le week-end patrimonial, le site des minières 
néolithiques de silex de Spiennes accueillera deux 
types d’activités, au départ du Silex’s. La première 
vous emmènera, à travers la campagne environ-
nante, au vignoble du Mont des Anges. Cette balade 
de 4 km vous permettra de découvrir l’évolution 
de l’exploitation des terres fertiles de la vallée de 
la Haine depuis l’agriculture néolithique jusqu’à 
la viticulture moderne, avec une dégustation à 
la clé. Vous pourrez également visiter le Silex’s et 
descendre dans une minière, accompagnés par 
les archéologues de l’AWaP.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites gui-
dées : présence d’un médiateur, sam. et dim. de 10h 
à 13h et de 14h à 17h.

	DISTANCE	 Rue de la Trouille 17, 7000 Mons

	SMARTPHONE	 065 33 55 80

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visitmons.be

	HOUSE	� Pôle muséal de la Ville de Mons

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 
guidées : Silex’s et minière (dès 10 ans, prévoir 
vêtements et chaussures adaptés), sam. et dim. 
à 10h, 11h30 et 15h (1h30, RO) Circuits guidés : De 
l’exploitation agricole au Néolithique à la viticul-
ture, sam. et dim. à 10h30, 13h30 et 15h30 (1h30, 
RO) Petite restauration : vin en fin de circuit guidé 
(sous réserve des vendanges).

	DISTANCE	� Rue du Point du Jour 300, 7032 Spiennes

	SMARTPHONE	 065 33 55 80

	MAIL	 polemuseal@ville.mons.be 

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visitmons.be

	HOUSE	� Pôle muséal de la Ville de Mons et AWaP
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MORLANWELZ   ·  MORLANWELZ-MARIEMONT

Le Bon Grain, une industrie 
florissante à Morlanwelz
Revivez le développement économique 
d’un des fleurons de l’industrie alimentaire 
locale

Durant tout le week-end patrimonial, le prieuré 
de Montaigu, bâtiment classé qui abrite la Maison 
du Temps qui passe, vous accueillera pour une 
exposition retraçant la vie de cette institution 
ainsi que celle de son créateur. En 1891, V. Mabille, 
industriel établi à Morlanwelz, créa une société 
composée d’une meunerie, de cinq boulangeries, 
d’une biscuiterie, d’une brasserie, d’une vinaigrerie, 
d’épiceries et de l’exploitation d’une source d’eau 
minérale. De petites dégustations accompagneront 
la découverte tandis qu’un spectacle de danse 
autour d’une spécialité locale sollicitera les yeux, 
les oreilles et les papilles.

MOUSCRON   ·  MOUSCRON 

De la table de nos ancêtres à la 
Ronde des délices
Profitez d’une visite culinaire immersive et 
d’une balade gourmande 

Le musée de Folklore, Vie frontalière vous emmène 
à la découverte des objets emblématiques de notre 
héritage gastronomique. Laissez-vous guider à 
travers les salles où anecdotes savoureuses et 
traditions se mêlent. Des dégustations de spécia-
lités locales, des animations ludiques et des expé-
riences sensorielles rythmeront la visite. Embar-
quez ensuite pour une aventure savoureuse de 
4 km, ponctuée d’arrêts surprenants et gourmands. 
Entre découvertes gustatives, démonstrations et 
moments de partage, petits et grands pourront 
assister à un spectacle et explorer le patrimoine 
local sous un angle délicieux. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 12h et de 14h à 
17h Animations : expo ; spectacle, dim. à 11h30 
et 14h30.

	DISTANCE	� Rue de Montaigu 2, 7140 Morlanwelz-Mariemont

	SMARTPHONE	 0476 89 94 13

	MAIL	� mariannebragard38@gmail.com

	HOUSE	� CHA de Morlanwelz 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 
guidées : sam. à 14h, 15h15 et 16h30 (45 min., 
RO) Circuit libre : dim. de 10h à 14h (1h), itiné-
raire à télécharger sur www.visitmouscron.be/
journees-du-patrimoine Animation : spectacle 
La caravane passe !, dim. à 15h (1h, RO) Enfants : 
spectacle (RO).

	DISTANCE	 Rue des Brasseurs 3, 7700 Mouscron 

	SMARTPHONE	 056 86 04 66 ou 056 86 03 70

	MAIL	� musee.accueil@mouscron.be ou  
info@visitmouscron.be

	TRAVEL_EXPLORE	� www.musee-mouscron.be ou  
www.visitmouscron.be

	HOUSE	� Musée de Folklore, Vie frontalière et  
MT Wallonie picarde-Mouscron
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MOUSCRON   ·  MOUSCRON 

Les mille et une gourmandises 
de Martine
Profitez d’une rencontre avec une héroïne 
qui a traversé les décennies et d’autres 
moments gourmands 

Situé sur le site du château des comtes, le Centre 
M. Marlier vous invite à découvrir l’exposition tem-
poraire Les mille et une gourmandises de Martine, 
mettant en lumière une vingtaine d’illustrations 
originales pleines de douceur. Les plus jeunes 
pourront également participer, le samedi, à un 
atelier de modelage en pâte à sel pour créer bis-
cuits et friandises. Le site du château sera aussi au 
programme de la balade gourmande (cf. p. 75). 
Un programme accessible à tous, petits et grands, 
handi-friendly.

PÉRUWELZ   ·  PÉRUWELZ

Gourmandises et recettes 
péruwelziennes
Découvrez, dans une ancienne maison 
de maître au décor intérieur d’époque, 
quelques spécialités locales

Péruwelz, sans oublier ses environs, possède un 
riche passé gourmand. De la fabrication de bières 
et d’apéritifs, en passant par celle de bonbons, 
quelques recettes de pâtisseries et de plats ont 
été conservées. Elles étaient généralement pré-
parées lors des ducasses et des fêtes familiales. 
Une exposition présentera ce riche passé au sein 
d’un ancien hôtel particulier daté du tout début 
du 20e s. Occupée par la famille Simon-Piret, la 
demeure incarne un style éclectique où quelques 
détails évoquent l’Art nouveau géométrique. L’in-
térieur conserve de beaux exemples de sols en 
mosaïque, de vitraux ou de lambris mais aussi de 
salles à manger toujours exploitées par l’internat 
qui l’occupe. Un circuit permettra également de se 
rendre sur les lieux de fabrication des préparations 
évoquées. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Animation : 
expo Enfants : atelier de pâte à sel (dès 3 ans, adulte 
accompagnant obligatoire), sam. de 14h à 17h ; expo.

	DISTANCE	� Avenue des Seigneurs de Mouscron 1,  
7700 Mouscron

	SMARTPHONE	 056 39 24 90

	MAIL	� centremarcelmarlier@mouscron.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.centremarcelmarlier.be

	HOUSE	� Centre Marcel Marlier

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture et circuit libre : sam. et dim. de 10h à 
12h et de 14h à 17h Animation : expo.

	DISTANCE	 Rue Astrid 9, 7600 Péruwelz

	SMARTPHONE	 069 25 35 00

	MAIL	 administration@peruwelz.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.peruwelz.be

	HOUSE	 Ville de Péruwelz

©
 A

th
én

ée
 ro

ya
l P

ér
uw

el
z

©
 M

T 
Mo

us
cr

on



Hainaut  |  77

©
 L

. D
uv

ei
lle

r

QUAREGNON   ·  QUAREGNON 

Le Rieu du Cœur, ancien 
charbonnage
Plongez dans le passé minier du Borinage 
grâce au site préservé d’un ancien 
charbonnage

Ce site emblématique du Borinage, actif jusqu’au 
milieu du 20e s., alimentait jadis les installations 
minières dont subsistent bâtiments en briques 
et traces de voies de charroi. Le terril de la Croix, 
aujourd’hui boisé, offre un panorama unique sur le 
bassin minier. Une découverte du site minier vous 
est proposée, au travers de la visite des vestiges 
industriels, d’une lecture de paysage depuis le terril, 
d’un atelier consacré à l’histoire du charbon et son 
impact sur l’économie locale et d’une exposition 
évoquant la vie quotidienne des mineurs à travers 
les décennies. Les enfants pourront participer à 
l’atelier À la recherche des minéraux : petit explo-
rateur des mines.

SAINT-GHISLAIN  ·  HAUTRAGE

L’ancien moulin à eau 
(Re)découvrez le fonctionnement d’un 
moulin dont l’histoire débute au 13e s. 

La première mention du moulin d’Hautrage remonte 
à 1246. Après son rachat au prince de Ligne, le 
moulin est dans la famille Frison (par ses descen-
dants en ligne directe) depuis 1743. Il est construit 
en pierre bleue, grès, schiste et bois. Le bâti-
ment abritant le moulin est de type maison-bloc.  
À l’intérieur sont conservés un puits entouré d’une 
rotonde octogonale, le système d’engrenages et 
les colonnes de bois supportant les madriers des 
meules. À l’extérieur, la roue à augets est visible 
bien qu’actuellement hors service.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h30 Visite 
guidée : sam. à 10h (1h30) Animations : atelier, sam. 
à 13h30 (1h30) ; démonstration d’anciens outils et 
techniques d’extraction du charbon, dim. à 10h30 
(1h30) ; expo ; parcours immersif avec témoignages 
d’anciens mineurs, dim. à 13h30 (2h) Enfants : atelier, 
sam. à 16h (1h30) Petite restauration : food truck.

	DISTANCE	� Rue Rieu du Cœur 15, 7390 Quaregnon

	MAIL	 info@qgprojects.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.qgprojects.be

	HOUSE	� QG Projects  

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 
guidées : sam. et dim. à 10h, 12h, 14h et 16h (1h, 
RO par mail) Animation : expo photos Petite 
restauration : grignotage sucré-salé.

	DISTANCE	 Rue Octave Mahieu 42, 7334 Hautrage 

	SMARTPHONE	 0499 59 11 67

	MAIL	� luc.duveiller@gmail.com

	HOUSE	� Propriétaire privé
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SENEFFE   ·  SENEFFE 

Banquets et délices : secrets de 
la table au 18e s.
Vivez un moment d’exception et plongez 
dans l’élégance du 18e s. lors d’une visite 
exclusive

À travers la collection permanente D’un jour à l’autre, 
le 18e siècle, découvrez l’art de la table tel qu’il se 
pratiquait à l’époque. De la vaisselle raffinée aux 
objets insolites, cette visite vous dévoilera les 
trésors liés à l’art de recevoir et aux banquets de 
ce siècle. Un voyage fascinant dans l’univers de 
l’orfèvrerie, où luxe et savoir-faire se rencontrent. 
Ne manquez pas cette occasion unique d’explorer 
des pièces rares et de découvrir des objets sur-
prenants qui ont marqué l’histoire du raffinement.

SILLY   ·  BASSILLY 

La chicorée,  
ce patrimoine oublié
Profitez d’un voyage entre tradition et 
saveurs à la découverte d’éléments du 
patrimoine industriel

Redécouvrez la chicorée, ce trésor méconnu. 
À travers expositions, ateliers et dégustations, 
plongez dans l’histoire fascinante de cette plante 
aux multiples usages. Autrefois incontournable, la 
chicorée a marqué nos campagnes et nos tasses. 
Venez en apprendre plus sur sa culture, sa trans-
formation et ses bienfaits, tout en éveillant vos 
papilles. Une occasion unique de renouer avec un 
savoir-faire local et un goût d’antan. Pour les amou-
reux de nature et d’histoire, des circuits pédestres 
de 5 et 10 km ainsi qu’un parcours à vélo de 30 km, 
à la découverte du patrimoine industriel lié à la 
chicorée, vous seront proposés. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites gui-
dées : sam. et dim. à 10h30, 14h et 16h (1h30, RO) 
Petite restauration : salon de thé, sam. et dim. de 
10h à 18h. 

	DISTANCE	 Rue Lucien Plasman 7-9, 7180 Seneffe

	SMARTPHONE	 064 55 69 13

	MAIL	� info@chateaudeseneffe.be

	TRAVEL_EXPLORE	 https://chateaudeseneffe.be/fr

	HOUSE	� Domaine du Château de Seneffe

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture et circuit libre : sam. et dim. de 10h à 
18h Animation : expo Enfants : chasse au trésor 
(1h30) ; spectacle, sam. à 16h (RO) Petite res-
tauration : panier pique-nique rempli de délices 
locaux à base de chicorée (RO). 

	DISTANCE	� Rue de la Procession 2, 7830 Bassilly

	SMARTPHONE	 068 33 16 06

	MAIL	 tourisme@silly.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.tourisme.silly.be

	HOUSE	 SI de Silly
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SIVRY-RANCE  ·  RANCE

Les délices des Saints 
Couronnés
Explorez une tradition religieuse 
intimement liée au travail du marbre

Le musée du Marbre vous invite à la redécou-
verte d’une tradition oubliée, un voyage dans le 
temps pour vous plonger dans l’histoire locale et 
la tradition de la fête des Saints Couronnés, une 
célébration emblématique des marbriers. Une expo-
sition retracera l’origine de cette fête, son impor-
tance dans le secteur de la pierre et du marbre.  
Une visite guidée de l’église, où se rassemblaient 
les marbriers, sera proposée pour l’occasion. Elle 
se terminera par une dégustation de marbrions, 
spécialité artisanale locale. Une ambiance musicale 
d’époque favorisera une immersion totale.

SOIGNIES  ·  CHAUSSÉE-NOTRE-DAME-LOUVIGNIES

Le château de Louvignies et sa 
magnifique cuisine d’époque
Flânez dans un ensemble exceptionnel 
mêlant patrimoine architectural et 
végétal typique de la fin du 19e s. 

Dans la même famille depuis 1716, le parc accueille 
encore aujourd’hui un château entièrement meublé, 
véritable témoignage de la vie au siècle passé. 
Durant le week-end patrimonial, vous pourrez pro-
fiter librement du parc et, accompagnés d’un guide, 
vous découvrirez la très belle cuisine d’époque, avec 
sa batterie de casseroles en cuivre, ses moules à 
gâteaux et son fourneau imposant mais également 
la cave à vins, le garde-manger et ses conserves, la 
salle à manger des domestiques avec sa vaisselle 
en faïence de Boch et l’escalier de service en coli-
maçon. De quoi vous faire rêver à la vie quotidienne 
d’un château, de la fin du 19e au début du 20e s., et 
vous donner l’envie de cuisiner. La visite d’autres 
parties du château est une activité payante.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. de 13h à 17h Visites guidées : 
suivies d’une dégustation, sam. à 13h et 16h (1h).

	DISTANCE	� Grand-Rue 22, 6470 Rance

	SMARTPHONE	 060 41 20 48

	MAIL	 info@museedumarbre.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.museedumarbre.com

	HOUSE	� Musée du Marbre 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : parc, sam. et dim. de 10h à 18h Visites 
guidées : cuisines, sam. et dim. à 14h, 15h30 et 
17h (30 min., RO).

	DISTANCE	� Rue de Villegas 1,  
7063 Chaussée-Notre-Dame-Louvignies 

	SMARTPHONE	 067 34 73 76 ou 0477 45 40 27

	MAIL	� tourisme@soignies.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visitsoignies.be

	HOUSE	 OCT de Soignies et The Louvignies Castle
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	ACCESS_TIME_FILLED	� Circuits guidés : dim. à 13h30, 14h30 et 15h30 
(2h, RO).

	DISTANCE	� Rue du Lombard 2, 7060 Soignies

	SMARTPHONE	 067 34 73 76

	MAIL	 tourisme@soignies.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visitsoignies.be

	HOUSE	� OCT de Soignies 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Circuits guidés : suivis d’une dégustation, sam. à 
10h30 et 15h (2h, RO).

	DISTANCE	 Place Verte 32, 7060 Soignies

	SMARTPHONE	 067 34 73 76

	MAIL	� tourisme@soignies.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visitsoignies.be

	HOUSE	� OCT de Soignies 

SOIGNIES  ·  SOIGNIES 

Circuit - Fontaines, auberges 
et estaminets : Soignies au fil 
du temps
Plongez dans le passé alimentaire de 
Soignies et partez à la découverte des 
traces laissées dans le paysage 

Que mangeaient nos aïeux ? Que buvaient-ils ?  
Où trouvaient-ils les ressources alimentaires ? 
Quels marchés, quels magasins, quelles auberges 
fréquentaient-ils ? Cette balade vous invite à par-
courir les rues d’une cité millénaire regorgeant 
d’histoires et d’anecdotes afin de redécouvrir 
toutes ces habitudes du passé encore visibles 
aujourd’hui. À la fin du parcours, un petit délice 
typique de Soignies vous attendra pour clôturer 
cette expérience en beauté. 

SOIGNIES  ·  SOIGNIES

Circuit - Sur les routes de 
l’histoire
Découvrez le patrimoine de Soignies avec 
les papilles

Et si vous découvriez Soignies autrement ?  
Partez pour une balade historique à travers 
Soignies. Déambulez à travers les rues et ruelles 
du centre-ville, et rejoignez les sites patrimoniaux 
ouverts spécialement pour l’occasion. À chaque 
étape, vous serez émerveillés par la splendeur du 
lieu et recevrez bon nombre d’informations sur ce 
qui fait le charme du site. À la fin du parcours, une 
petite surprise vous attend au cœur du jardin du 
Centre d’Art. Un indice... vos sens seront sollicités !
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SOIGNIES  ·  SOIGNIES 

Chanoine caviste  
ou chanoine brasseur
Découvrez la vie quotidienne et la table 
des chanoines

La collégiale romane fut construite vers l’an mil à 
l’initiative des chanoines de Saint-Vincent. Cette 
communauté tenait une place spécifique dans 
la vie économique locale. Plongez dans l’histoire 
du chapitre en partant à la découverte du jardin 
des simples et des maisons du chanoine caviste 
et du chanoine brasseur lors d’une visite qui vous 
emmènera de la collégiale au musée du Chapitre, 
abritant, dans les anciens bâtiments capitulaires, 
le Trésor de la collégiale, mais également dans 
leurs alentours immédiats. Enfin, une conférence 
abordera l’alimentation et l’approvisionnement des 
communautés religieuses au 18e s.

SOIGNIES  ·  SOIGNIES 

La villa Thérèsa raconte 
l’histoire du vin à Soignies
Plongez dans les secrets d’un hôtel de 
maître magnifiquement préservé ainsi 
que dans l’histoire du vin

Au bas de l’escalier, un joyeux fêtard prend place sur 
un tonneau, tandis que dans le bureau, des feuilles 
de vignes ornent la cheminée de M. Joly. Avez-vous 
remarqué ces grappes de pierre bleue qui décorent 
l’entrée ? Rendez-vous pour une visite fascinante, 
suivie d’une dégustation qui ravira vos papilles. Ne 
manquez pas les expositions À la table de Monsieur 
et Madame Joly et Histoires gourmandes de Soignies.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. de 14h à 18h et dim. de 13h à 
18h Visites guidées : sam. et dim. à 14h, 15h et 
16h (1h15) Animation : conf. , sam. à 19h30 (1h30).

	DISTANCE	� Grand’Place 1, 7060 Soignies

	SMARTPHONE	 0475 77 46 43

	MAIL	� noemiepetit@skynet.be

	TRAVEL_EXPLORE	� https://museeduchapitre.be

	HOUSE	� Musée du Chapitre et CRHA  
du canton de Soignies 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 
guidées : suivies d’une dégustation, sam. et dim. 
à 10h et 14h30 (2h, RO) Animations : expos.

	DISTANCE	 Rue Henry Leroy 13, 7060 Soignies 

	SMARTPHONE	 067 34 73 76

	MAIL	 tourisme@soignies.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visitsoignies.be

	HOUSE	 OCT de Soignies et CRHA du canton de Soignies
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SOIGNIES  ·  SOIGNIES 

Les musées du Centre d’Art 
(pharmacie Bourdeaux et 
Centre de documentation de la 
Pierre bleue)
Plongez au cœur de l’histoire de la pierre 
bleue et d’un trésor du passé resté intact

Ce petit musée plein de charme vous invite à décou-
vrir une collection unique retraçant la formation 
d’une pierre naturelle, vieille de plus de 350 mil-
lions d’années. Laissez-vous émerveiller par des 
outils d’époque et la reconstitution d’un appentis 
de tailleur de pierre, témoignant des conditions 
de travail du 19e et du début du 20e s. Installée 
en 1895 et fonctionnelle jusqu’en 1968, le temps 
semble s’être arrêté à la pharmacie Bourdeaux. 
Dans cette officine, fioles, boîtes et instruments 
vous plongeront dans l’ambiance d’antan. Goûtez 
aux potions spécialement concoctées par notre 
« pharmacien » du jour et prenez le temps de flâner 
dans le jardin, où vous pourrez admirer les œuvres 
d’artisans sculpteurs.

SOIGNIES  ·  SOIGNIES 

Saveurs d’histoire : entre 
chocolat et massepain, de la 
noblesse à la résilience
Laissez-vous emporter par un voyage 
sensoriel à travers le temps

Plongez dans deux moments emblématiques de 
la gastronomie : le cacao dégusté dans les châ-
teaux belges au 18e s. et le massepain de guerre 
consommé pendant la Seconde Guerre mondiale. 
Venez découvrir l’art du cacao, savamment épicé et 
préparé comme autrefois dans les grandes cours, et 
explorez le rôle symbolique du massepain, sucrerie 
résiliente de l’époque de guerre où l’on ne trouvait 
plus d’amandes. Les plus jeunes pourront s’émer-
veiller devant les épices qui donnaient au cacao 
son goût si particulier.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites gui-
dées : pharmacie, avec dégustation d’une tisane, 
sam. et dim. à 10h30, 12h, 14h30 et 16h (1h, RO).

	DISTANCE	 Rue de la Régence 23, 7060 Soignies

	SMARTPHONE	 067 34 73 76

	MAIL	� tourisme@soignies.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visitsoignies.be

	HOUSE	� OCT de Soignies 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture et visites guidées : dim. de 13h à 18h 
Animation : expo Enfants : atelier cuisine (se 
munir d’une tasse) Petite restauration : cacao 
chaud et massepain de guerre.

	DISTANCE	� Rue Henry Leroy (chapelle du Vieux  
cimetière), 7060 Soignies

	SMARTPHONE	 0486 29 30 05

	MAIL	 florence.matteazzi@skynet.be

	TRAVEL_EXPLORE	� https://cerclearcheologiquecantonsoi-
gnies.e-monsite.com

	HOUSE	� CRHA du canton de Soignies
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SOIGNIES  ·  SOIGNIES

Une place à la table des 
arbalétriers de Saint-Landry
Partez pour un voyage dans le temps,  
au cœur d’un banquet de confrérie  
du Moyen Âge

Recréés en 2014, les arbalétriers de Saint-Landry 
sont une section des archers de Sainte-Christine. 
Chaque jeudi soir, ils s’entraînent dans une cave 
située rue Neuve, le long du tracé des anciens 
remparts. À l’occasion du week-end patrimonial, 
venez découvrir ce lieu exceptionnel et plongez 
dans l’histoire fascinante des arbalétriers médié-
vaux : découvrez leur équipement, le rôle crucial de 
l’arbalète dans les conflits et assistez à un banquet 
médiéval digne de l’époque. 

THUIN  ·  GOZÉE

La ferme abbatiale d’Aulne 
Entre jardins, alimentation monastique et 
fête de la Saint-Hubert, découvrez la vie 
dans une ferme abbatiale 

La ferme telle qu’on la connaît aujourd’hui a été 
reconstruite au 18e s. Au fil des siècles, de nombreux 
bâtiments ont été érigés et détruits, tous de près 
ou de loin liés à l’approvisionnement des moines 
cisterciens. Les vergers et jardins seront acces-
sibles librement le samedi tandis qu’une conférence 
se penchera sur l’alimentation dans les abbayes 
cisterciennes et sur l ’organisation de la basse-
cour. Le dimanche aura lieu la traditionnelle fête 
de la Saint-Hubert et son repas inspiré du repas 
dominical des moines du 18e s. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : dim. de 10h à 18h Animation : recons-
titution d’un banquet médiéval.

	DISTANCE	� Rue Neuve (en face du 43), 7060 Soignies

	SMARTPHONE	 067 34 73 76

	MAIL	 tourisme@soignies.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visitsoignies.be

	HOUSE	� OCT de Soignies et Les Archers Sainte-Christine

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : jardins et vergers, sam. de 8h à 20h 
Animations : conf., sam. à 14h et 16h ; fête de 
la Saint-Hubert avec dégustation de la bière de 
l’abbaye pour les pers. accompagnant un ani-
mal, dim. à 11h Petite restauration : repas de la 
Saint-Hubert, dim. à 13h (RO par mail), PAF : 25 €.

	DISTANCE	 Rue Émile Vandervelde 280, 6534 Gozée 

	SMARTPHONE	 0475 86 79 67

	MAIL	 fally@skynet.be

	HOUSE	� Aulne Debout 
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THUIN  ·  RAGNIES

Découverte de la distillerie 
de Biercée et ses secrets de 
fabrication
Poussez la porte d’une ancienne 
dépendance de l’abbaye de Lobbes 
devenue distillerie

Située dans un environnement grandiose, en pleine 
nature, la distillerie de Biercée est abritée dans 
le cadre unique de la ferme de la Cour, ancienne 
dépendance et cour de justice de l’abbaye de 
Lobbes. Seule distillerie de fruits frais non traités 
en Belgique, l’établissement distille dans la pure 
tradition des eaux de vie, liqueurs, gins et pékets. 
Les ingrédients qui y sont mis en œuvre sont 
toujours et uniquement 100 % naturels. Que vous 
soyez passionnés d’alcools de terroir ou curieux 
de la découverte d’un lieu d’exception, vous y serez 
accueillis pour une visite des installations.

THUIN  ·  THUILLIES

Balade gourmande au départ 
de la chapelle d’Ossogne
Profitez de la visite d’une chapelle du 13e s. 
et d’une promenade à la découverte du 
patrimoine local

Dans un hameau dépendant autrefois de la paroisse 
de Donstiennes, l’abbaye d’Aulne fit construire, 
dans le dernier quart du 13e s., un petit édifice dans 
l’angle de l’enclos de la ferme domaniale de 46 ha 
que l’abbaye venait d’acquérir en 1263. Cet édicule 
fit l’objet d’importants travaux s’étalant de 1564 à 
1621. Ils confèrent depuis à l’édifice son aspect de 
petite église gothique. La plupart des pièces de son 
mobilier, dont un retable anversois de la Passion 
et une croix triomphale ornant l’arcade séparant 
le chœur de la nef, datent de cette époque. Après 
la visite de la chapelle, les visiteurs pourront, au 
cours d’une balade, découvrir le riche patrimoine 
du hameau et déguster, de fermes en brasseries, 
de nombreux produits locaux.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 11h à 16h Visites gui-
dées : sam. à 11h, 14h et 16h et dim. à 11h et 14h (1h30) 
Animation : Table de Terroir (Apaq-W) Petite res-
tauration.

	DISTANCE	 Rue de la Roquette 36, 6532 Ragnies

	SMARTPHONE	 071 59 11 06

	MAIL	� visit@distilleriedebiercee.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.bierceedistillery.com/visites

	HOUSE	� Distillerie de Biercée

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture, visites guidées et circuit libre avec 
dégustations : sam. et dim. de 10h à 18h (1h) Petite 
restauration.

	DISTANCE	� Rue Saint-Hubert 5, 6536 Thuillies

	SMARTPHONE	 0495 21 81 05

	MAIL	 fissiaux@gmail.com

	HOUSE	� Espoir thulisien 
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THUIN  ·  THUIN 

Circuit - Thuin, cité médiévale 
et saveurs du terroir : une 
escapade authentique
Prenez part à une visite alliant patrimoine 
architectural, nature et saveurs 
authentiques

Depuis le site du beffroi, inscrit à l’UNESCO, partez 
à la découverte de Thuin, cité médiévale perchée 
sur un éperon rocheux. À travers ruelles pavées, 
postys, ces passages typiques, et jardins suspen-
dus, plongez dans son histoire fascinante, rythmée 
d’anecdotes et de panoramas uniques au nord et 
au sud du centre ancien. Poursuivez l’aventure au 
cœur du vignoble local avec une dégustation du 
vin produit sur place. La visite sera clôturée en 
beauté par une dernière découverte gourmande.

THUIN  ·  THUIN

Le vignoble thudinien
Arpentez les jardins suspendus, 
familiarisez-vous avec le site et ses vignes 

Les jardins suspendus de Thuin sont une origi-
nalité architecturale datant du 9e s. À l’époque, 
ils constituaient une partie des fortifications de 
la ville, située sur un éperon rocheux. Des ruelles 
parcourent de haut en bas les différentes parcelles 
inscrites au patrimoine exceptionnel de Wallonie. 
Les murs en grès des jardins permettent de conser-
ver la chaleur offerte par l’exposition plein sud, 
des conditions idéales pour la culture de la vigne. 
Durant le week-end patrimonial, le vignoble sera 
ouvert au public qui pourra y découvrir la conduite 
et les produits de la vigne. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Circuits guidés : suivis d’une dégustation, sam. 
et dim. à 14h (2h).

	DISTANCE	� Place du Chapitre, 6530 Thuin

	SMARTPHONE	 071 59 54 54

	MAIL	� thuin@thuintourisme.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.thuin.be

	HOUSE	� OT de Thuin 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. de 11h à 16h Petite restauration : 
vin doux.

	DISTANCE	 Chant des Oiseaux, 6530 Thuin

	MAIL	� levignoblethudinien@gmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.leclosdeszouaves.org

	HOUSE	� Le Vignoble thudinien 
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TOURNAI   ·  BLANDAIN

Circuit - Les fermes 
remarquables de Blandain  
et Templeuve 
Profitez d’une balade à vélo pour allier 
découvertes du patrimoine et de la 
production agricole locale

Les villages de Blandain et Templeuve, situés à une 
dizaine de kilomètres au nord-ouest de Tournai, se 
caractérisent par un riche patrimoine immobilier 
rural. De grandes fermes en quadrilatère ponctuent 
le paysage, entourées de douves, certaines remon-
tant au 16e s. Fermes-châteaux, fermes d’abbayes, 
parfois sièges d’une seigneurie foncière, elles ont 
traversé les siècles et témoignent par leur archi-
tecture de leurs fonctions agricoles et nourricières, 
hier comme aujourd’hui. Le circuit de 10 à 15 km à 
vélo qui vous est proposé empruntera des chemins 
ruraux et pavés.

TOURNAI  ·  THIMOUGIES

Du blé à la farine, découverte 
du moulin de Thimougies
(Re)découvrez le fonctionnement  
d’un moulin, du grain au produit fini

En 1215, un moulin se dressait déjà fièrement sur la 
butte de Thimougies. Divers moulins se sont succé-
dé sur le site. En 2008, le monument est renversé 
par le vent. Un nouveau moulin sur pivot de trois 
étages est reconstruit en 2019. Son architecture est 
identique, il comprend des pièces récupérées sur 
l’ancien et produit de la farine moulue sur pierre. 
Durant le week-end patrimonial, si le vent le per-
met, vous pourrez le voir fonctionner et admirer 
sa magnifique horlogerie de bois en mouvement. 
La visite n’est malheureusement pas accessible 
aux PMR.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Circuit guidé :  sam. de 9h30 à 12h30 (RO via 
www.tournai.be/journees-patrimoine, location de 
vélos possible).

	DISTANCE	 Place de Blandain 1, 7522 Blandain

	SMARTPHONE	 069 22 20 45

	MAIL	� info.visit@tournai.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visittournai.be 

	HOUSE	� Visit Tournai

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 14h à 18h Visites gui-
dées : sam. et dim. à 14h, 14h30, 15h, 15h30, 16h, 
16h30, 17h et 17h30 (45 min.) Animation : lancer de 
faluches, dim. à 16h Enfants :visite guidée adaptée 
(dès 6 ans) Petite restauration : crêpes réalisées 
avec la farine du moulin et produits locaux, sam. 
et dim. de 14h à 18h30.

	DISTANCE	� Rue du Moulin, 7533 Thimougies

	SMARTPHONE	 0496 18 89 34

	MAIL	 info@moulindethimougies.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.moulindethimougies.be

	HOUSE	� Fondation du Moulin de Thimougies
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TOURNAI  ·  TOURNAI 

Circuit - Balade dans le cœur 
historique autour des anciens 
métiers de bouche
Parcourez rues et quartiers aux noms 
évocateurs et révélateurs d’un passé 
commerçant gourmand

Suivez le guide pour une balade insolite de 2 km 
à la découverte d’éléments patrimoniaux liés à 
différents métiers de bouche, encore présents 
ou passés. Que représentent les cartouches, ces 
ornements sculptés sur les façades d’anciens com-
merces ? Pourquoi la Grand-Place est-elle ornée de 
23 bannières des corporations ? Admirez la façade 
de l’ancien café Le Carillon construit en 1939 par 
H. Lacoste. Cet immeuble de grande qualité à la 
syntaxe moderne, surprenant par ses éléments 
médiévaux et gothiques, a résisté aux bombes de 
mai 1940 grâce à son ossature de béton.

TOURNAI   ·  TOURNAI

Circuit - La Grande Brasserie 
du Lion
Découvrez, lors d’une promenade, le riche 
passé brassicole du quai des Salines 

Une rangée de maisons du quai des Salines était 
à la fin du 19e s. entièrement dédiée à l’activité 
brassicole. Le circuit guidé vous emmènera à la 
découverte des origines de la Grande Brasserie 
du Lion, fondée en 1912, ainsi que de deux édifices 
patrimoniaux encore en place, respectivement de 
styles néoclassique et éclectique. Les bâtiments 
de la brasserie ont tristement disparu pour laisser 
place à un parking. Le périple se terminera par la 
surprenante salle à manger néogothique du patron 
de la brasserie.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Circuit guidé : sam. à 14h (1h30, RO via  
www.tournai.be/journees-patrimoine).

	DISTANCE	� Place de Lille 1, 7500 Tournai

	SMARTPHONE	 069 22 20 45

	MAIL	 info.visit@tournai.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visittournai.be

	HOUSE	� Visit Tournai et ass. des Guides de Tournai 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Circuit guidé : dim. à 14h (1h30, RO via  
www.tournai.be/journees-patrimoine).

	DISTANCE	 Quai des Salines 11, 7500 Tournai 

	SMARTPHONE	 069 22 20 45

	MAIL	 info.visit@tournai.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visittournai.be

	HOUSE	� Visit Tournai et ass. des Guides de Tournai 
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TOURNAI  ·  TOURNAI

La cathédrale Notre-Dame
Émerveillez-vous devant un monument du 
patrimoine mondial et prenez part, si le 
cœur vous en dit, à la Grande Procession

La cathédrale Notre-Dame, initialement construite 
en style roman, se voit dotée d’un chœur gothique 
dès 1243. C’est, à l’époque, une véritable innovation. 
La présence de ces deux styles lui vaut d’être ins-
crite à l’UNESCO en 2000. À la suite de nombreux 
dégâts causés, en 1999, par une tornade, un chan-
tier de restauration débute. Les travaux extérieurs 
de la nef et du transept sont à présent terminés. 
Ces deux volumes ont été recouverts d’une nouvelle 
toiture en plomb, comme au Moyen Âge. L’attention 
des spécialistes se concentre désormais sur le 
chœur, à la stabilité fragile. Notre-Dame est mise 
à l’honneur lors de la Grande Procession. 

TOURNAI  ·  TOURNAI

Le beffroi
Profitez d’un panorama d’exception sur la 
ville depuis un beffroi inscrit au patrimoine 
mondial

Recevant en 1188 du roi de France Philippe Auguste 
le droit de cloche, les Tournaisiens construisent 
un beffroi. Remanié et restauré au fil des siècles, 
il est le plus ancien du pays. Il abrite notamment 
la Bancloque, une cloche de 5 t qui date de la fin 
du 14e s. Cette impressionnante tour est inscrite 
à l’UNESCO depuis 1999. Son ascension jusqu’au 
premier niveau permet de découvrir l’histoire des 
beffrois, les anciennes geôles, et de sortir sur le 
premier balcon pour profiter d’une vue à 360° et 
du panorama sur la Grand-Place et les toits de la 
cathédrale.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 14h à 18h. Visite guidée : 
dim. à 15h (1h) Animation : Grande Procession, dim. 
à 10h (2h).

	DISTANCE	 Place de l’Évêché 1, 7500 Tournai

	SMARTPHONE	 069 22 20 45

	MAIL	� info.visit@tournai.be 

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visittournai.be

	HOUSE	� Visit Tournai, Grande Procession  
et ass. des Guides de Tournai 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 13h à 17h Animation : 
concerts de carillon, sam. à 15h et dim. à 13h (1h).

	DISTANCE	� Grand-Place et Vieux Marché aux Poteries 1, 
7500 Tournai

	SMARTPHONE	 069 22 20 45

	MAIL	 info.visit@tournai.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visittournai.be 

	HOUSE	� Visit Tournai
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TOURNAI  ·  TOURNAI

Le musée d’Histoire militaire
Poussez les portes du plus important 
musée d’histoire militaire de Wallonie

Dans un hôtel particulier de la fin du 17e s., aménagé 
par la suite en style néoclassique, sont abritées les 
collections du musée d’Histoire militaire, le plus 
important de Wallonie. On y découvre l’évolution 
des fortifications de la ville, une riche collection 
d’armes, d’uniformes et d’équipements, des pièces 
remarquables comme un canon médiéval et un V2, 
Trésors de la FWB. Une abondante iconographie 
illustre les combats de la Révolution, les périodes 
impériale, hollandaise ou encore les faits marquants 
des deux conflits mondiaux, accompagnée d’une 
importante collection de pièces authentiques. L’ex-
position Une tour, des lys, des lauriers fait référence 
au siège remarquable qui a donné lieu à une bataille 
dont le nom perdure dans la mémoire collective : 
Fontenoy, 1745.

TOURNAI  ·  TOURNAI

Marionnettes en cuisine
Aidés de marionnettes iconiques, les plus 
jeunes pourront se plonger dans l’univers 
des émissions culinaires

Le musée des Arts de la Marionnette est intégré 
dans un écrin exceptionnel situé au cœur de 
Tournai. De style néoclassique, l’hôtel Peeters est 
érigé au début du 19e s. sur les ruines du monastère 
de Notre-Dame de Sion (17e s.). En septembre 1986, 
la Ville propose au Créa-Théâtre de s’installer dans 
ses bâtiments pour y promouvoir l’art de la marion-
nette. Les plus jeunes, accompagnés de leur famille, 
pourront y produire leur propre émission culinaire 
à l’instar des marionnettes de télévision. Popol 
et D’siré ou encore Lola et Groucha de Téléchat 
les accompagneront pour réaliser leurs recettes 
préférées. La salade tournaisienne et le lapin perdu 
seront au menu.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. de 9h30 à 17h et dim. de 11h à 
17h Animation : expo.

	DISTANCE	 Rue Roc Saint-Nicaise 59, 7500 Tournai

	SMARTPHONE	 069 22 20 45

	MAIL	� info.visit@tournai.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visittournai.be

	HOUSE	� Visit Tournai

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 14h à 18h Enfants : 
atelier Émission culinaire (dès 8 ans), sam. à 11h 
et 14h (2h, RO).

	DISTANCE	 Rue Saint-Martin 47, 7500 Tournai 

	SMARTPHONE	 069 88 91 40

	MAIL	 maisondelamarionnette@skynet.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.maisondelamarionnette.be

	HOUSE	� Musée des Arts de la Marionnette de la FWB
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TOURNAI  ·  TOURNAI

Quand de très gros moulins 
barraient l’Escaut au Luchet 
d’Antoing
Apprenez-en davantage sur l’histoire 
méconnue de ces moulins lors d’une 
conférence

Louis XIV est indissociable de la citadelle mais 
aussi de la canalisation de l’Escaut qui entraîna le 
remplacement des 18 moulins qui jalonnaient le 
fleuve par quatre exemplaires très imposants, en 
amont de la cité. On installe, dans la foulée, une 
écluse au nom étrange : la machine de Tournai. 
La présence de ces moulins était indispensable à 
la ville car sans eux, pas de pain ni de bière. Mais 
ces moulins étaient peu rentables et posaient des 
soucis aux communautés voisines. En 1874, on 
décide de les détruire. Avec eux disparaîtra aussi 
l’arc des Chauffours, porte d’eau du 13e s., équiva-
lent, à l’entrée de la ville, du pont des Trous.

TOURNAI  ·  TOURNAI

Textiles gourmands
Entrez dans le monde des textiles 
fabriqués à base de végétaux, sucreries et 
autres matériaux comestibles

Le musée de la Tapisserie et des Arts textiles (TAMAT), 
situé dans l’hôtel Gorin, est aujourd’hui un lieu dédié 
au patrimoine licier et aux arts textiles contem-
porains. L’hôtel fut érigé vers 1825 par B. Renard. 
Conçu dans le cadre de l’aménagement de la place 
du Parc, il constitue, avec la salle des concerts (actuel 
conservatoire), un ensemble représentatif de l’ar-
chitecture du 19e s. Derrière ses façades classées, 
il fait l’objet d’une réaffectation pour accueillir, en 
1990, le musée. Durant tout le week-end patrimo-
nial, TAMAT vous invite à découvrir ses collections, 
son exposition Perpetuo - Fragments d’hier, textiles 
de demain et à participer à plusieurs animations, 
dont une gourmande, inspirée des démarches des 
artistes de l’exposition.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 9h30 à 17h30 Ani-
mation  : conf., sam. à 15h30 (1h30, RO via 
www.tournai.be/journees-patrimoine).

	DISTANCE	 Place Paul-Émile Janson 1, 7500 Tournai

	SMARTPHONE	 069 22 20 45

	MAIL	� info.visit@tournai.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visittournai.be

	HOUSE	 Visit Tournai et ass. des Guides de Tournai

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. de 10h à 13h et de 14h à 18h et 
dim. de 14h à 18h Visites guidées : expo, sam. à 
11h, 14h30 et 16h30 (1h, RO par mail) Animations : 
atelier de conservation-restauration ; démonstra-
tion-initiation au tissage Enfants : atelier Tissons 
gourmands (dès 6 ans), sam. de 14h à 17h.

	DISTANCE	� Place Reine Astrid 9, 7500 Tournai

	SMARTPHONE	 069 23 42 85

	MAIL	 reservation@tamat.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.tamat.be

	HOUSE	� TAMAT
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TOURNAI  ·  TOURNAI

Une demeure d’exception de 
style Empire 
Poussez les portes d’un ancien estaminet, 
joyau du patrimoine qui allie histoire et 
douceur de vivre 

Élégante et raffinée, cette maison de 1830 séduit 
par sa façade. Derrière ces ornements d’époque se 
dévoile un intérieur moderne dont une ancienne 
pièce conserve des murs en brise-assiettes, témoi-
gnage d’un savoir-faire artisanal unique. Entière-
ment restaurée, elle conjugue harmonieusement 
charme historique et touches contemporaines. 
Une passerelle relie la maison principale à sa tour 
carrée. À l’étage, les pièces de vie baignent dans la 
lumière. Au second étage, le pignon vitré mène à 
une terrasse qui dévoile un panorama exceptionnel 
sur l’Escaut et la cathédrale. La modernisation 
complète de cette demeure en assure le confort 
tout en révélant son âme.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture et visites guidées  : sam. de 9h à 17h 
et dim. de 10h à 16h (20 min., RO par tél.) Ani-
mation : reconstitution d’un petit estaminet et 
dégustation de bière Petite restauration.

	DISTANCE	� Quai Vifquin 19, 7500 Tournai

	SMARTPHONE	 0471 06 22 66 

	MAIL	� info.visit@tournai.be 

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visittournai.be

	HOUSE	 Propriétaire privé 
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1.	 Amay
2.	 Ans
3.	 Anthisnes
4.	 Awans
5.	 Beyne-Heusay
6.	 Blegny
7.	 Braives
8.	 Chaudfontaine
9.	 Clavier
10.	 Comblain-au-Pont
11.	 Dalhem
12.	 Dison
13.	 Esneux
14.	 Flémalle
15.	 Fléron
16.	 Grâce-Hollogne
17.	 Hannut
18.	 Héron
19.	 Herstal
20.	 Herve

21.	 Huy
22.	 Jalhay
23.	 Liège
24.	 Lierneux
25.	 Limbourg
26.	 Lincent
27.	 Modave
28.	 Neupré
29.	 Oupeye
30.	 Saint-Vith
31.	 Seraing
32.	 Spa
33.	 Sprimont
34.	 Stavelot
35.	 Stoumont
36.	 Trois-Ponts
37.	 Trooz
38.	 Verviers
39.	 Waremme

1  

7  

9  

14  

16  

17  

18  

21  

26  

27  

39 
4  



Liège  |  93

LIÈGE

2  
6  

8  

10  

12  

36  

37  

13  

19  

22  

23  

24  

25

28  

29  

31  

32  

33  

34  35 

38  

3  

5  

11  

15  

20  

30 



94  |  Liège

AMAY  ·  AMAY 

La collégiale et le musée 
d’Amay
L’écrin d’une des œuvres les plus 
spectaculaires de l’art mérovingien

Depuis le début de notre ère, le centre d’Amay 
a connu dix transformations structurelles.  
Tous les deux siècles en moyenne, les succes-
seurs de Chrodoara – sainte Ode – ont adapté le 
site (sanctuaire, cloître, maisons canoniales) au 
gré des besoins du culte. La collégiale est ins-
crite sur la liste du patrimoine exceptionnel wallon.  
Elle abrite deux Trésors de la FWB et de nombreuses 
œuvres d’art liées au culte, toutes remarquables. 
Le musée d’Archéologie et d’Art religieux sera éga-
lement accessible. 

AMAY  ·  AMAY 

La tour romane 
Un bâtiment aux façades quasi aveugles 
et au style épuré

Patrimoine exceptionnel de Wallonie, la tour 
romane servait de maison forte aux avoués de 
cette seigneurie épiscopale. Elle a été érigée sous 
le prince-évêque H. de Leez (1145-1164). Construite 
à l’origine à l’écart des habitations et du centre 
ancien, autour de la collégiale, elle domine la plaine 
alluviale, proche de la Meuse. Très bien conservée, 
elle permet de comprendre le rôle et le fonction-
nement de ce type de fortifications.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. de 11h à 17h et dim. de 14h à 18h 
Animation : expo Pons imperii, le pont romain 
d’Amay. 

	DISTANCE	 Place Sainte-Ode 2, 4540 Amay

	SMARTPHONE	 0472 57 25 37

	MAIL	� musee.caar.amay@gmail.com

	HOUSE	� Musée communal d’Archéologie  
et d’Art religieux d’Amay

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. de 11h à 17h et dim. de 14h à 18h.

	DISTANCE	� Rue de l’Industrie 38, 4540 Amay

	SMARTPHONE	 0455 18 79 79

	MAIL	 secretariat.si.amay@gmail.com

	HOUSE	� SI d’Amay
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AMAY  ·  JEHAY

Le château, le parc et le 
potager... une visite à croquer
En attendant la réouverture complète, 
profitez des extérieurs d’un domaine 
brillamment restauré

Joyau de la Renaissance mosane, le château de 
Jehay constitue une étape incontournable pour les 
amoureux d’art, d’histoire et de nature. Son écrin de 
verdure, labellisé Jardin remarquable de Wallonie 
et d’Europe, invite à la flânerie et au ressource-
ment. Dans un cadre enchanteur, la richesse d’un 
patrimoine exceptionnel s’offre aux visiteurs qui 
se laisseront tenter par le potager et ses trésors 
lors d’une visite guidée. 

ANS  ·  ALLEUR

Le château de Waroux :  
une histoire à savourer
Un morceau d’histoire aux portes de Liège

Ce château plonge ses racines dans l’histoire 
médiévale. Les murs extérieurs, en grès et silex, 
hauts et hostiles, troués seulement par quelques 
meurtrières, révèlent l’origine féodale de la forte-
resse, de même que les douves qui les entourent, 
aujourd’hui asséchées. Mais que mangeait-on à 
cette époque ? Au rythme des transformations de 
l’édifice au cours des siècles, le visiteur découvrira 
l’évolution des pratiques culinaires. L’histoire se 
terminera par la présentation de la Confrérie des 
Magneûs d’crolêye djote du Warou qui promeut la 
croleye djote (potée de chou frisé), li plat cou (peket) 
et la rabosse (ou rombosse). Le verger conserva-
toire et les ruches, attenants au château, seront 
également accessibles. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture et visites guidées : sam. et dim. de 11h 
à 18h Animation : marché artisanal, dim. de 11h 
à 18h Petite restauration : food trucks. 

	DISTANCE	� Rue du Parc 1, 4540 Jehay

	SMARTPHONE	 04 279 44 00 ou 0473 49 21 19

	MAIL	� info@chateaujehay.be ou  
nathalie.stroobants@provincedeliege.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.chateaujehay.be

	HOUSE	� Ass. de gestion du château de Jehay 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 14h à 18h Visites 
guidées : sam. à 16h et dim. à 14h30 et 16h30 
(45 min.) Animation : Reg’ART actuel.

	DISTANCE	 Rue de Waroux 301, 4432 Alleur 

	SMARTPHONE	 04 247 73 89 ou 04 247 72 73

	MAIL	� waroux2@ans-ville.be ou  
pascale.galhaut@ans-ville.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.chateau-waroux.be

	HOUSE	� Ville d'Ans
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ANTHISNES  ·  ANTHISNES

Le parc du château de Vien
De magnifiques arbres dans une nature 
organisée et préservée

Ce château de style néoclassique a été construit 
vers 1765 par J. de Beghein, échevin de Liège, et 
agrandi environ un siècle plus tard par le baron 
É. Roly de Vien. Le château a été vendu en 1811 
à H.-L. Roly, bâtonnier de l’Ordre des avocats de 
Liège, dont descendent les propriétaires actuels. 
Deux dépendances font face au château du côté 
nord. Elles ont été agrandies au 19e s. pour l’une et 
au 20e s. pour l’autre. Le parc a été transformé au 
19e s. en un parc à l’anglaise qui comporte quelques 
arbres remarquables. Les vues lointaines sont 
magnifiques. Seul le parc sera accessible le samedi.

AWANS  ·  VILLERS-L’ÉVÊQUE

Les moulins Bodson 
Une meunerie dont les propriétaires ont 
perpétué l’activité jusqu’à nous

Les moulins Bodson sont nichés dans une ferme 
ancienne typique en quadrilatère, édifiée en brique 
et calcaire au 18e s. et transformée au cours des 
décennies. Son portail d’entrée, surmonté d’un 
colombier, est flanqué d’une porte piétonne, 
caractéristique relativement rare qui mérite d’être 
soulignée. Le bâtiment aurait été construit à l’em-
placement de la maison forte des seigneurs de 
Naveroule, demeure du chevalier Bartholomeus et 
de son épouse Yda, cités en 1204. Depuis le 20e s., 
cette ferme est le siège d’une meunerie remontant 
à sept générations. Active dans le domaine de la 
culture céréalière depuis 1810, la famille Bodson 
invite les visiteurs à découvrir les coulisses de 
cette meunerie historique.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture (parc) :  sam. de 9h à 12h et de 14h à 
17h. 

	DISTANCE	 Rue de l’Église 20, 4160 Anthisnes

	HOUSE	� Propriétaire privé

	ACCESS_TIME_FILLED	� Visite guidée : avec dégustations, dim. à 14h (2h, 
RO).

	DISTANCE	� Rue Victor Heptia 35, 4340 Villers-l’Évêque

	SMARTPHONE	 04 364 06 33 ou 04 364 06 52

	MAIL	 env@awans.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.awans.be

	HOUSE	 AC d’Awans
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BEYNE-HEUSAY  ·  BEYNE-HEUSAY

Circuit - Du château à la 
chapelle, au cœur du paysage 
agricole du Ry-Ponet
Un bout de campagne en ville, avec une 
vue sensationnelle sur la vallée mosane

Le château de Neufcour, imposante bâtisse de style 
liégeois du 17e s., mais dont les premières traces 
remontent au 13e s., faisait autrefois partie d’un 
vaste domaine agricole d’une centaine d’hectares, le 
quart de la superficie du parc du Ry-Ponet. La ferme 
Sainte-Anne lui était attenante. Un circuit guidé et 
gourmand emmènera le visiteur à la découverte de 
ce site et de son enjeu de préservation en matière 
d’alimentation. Les plus jeunes apprécieront ce 
parcours grâce à des activités ludiques en lien 
avec le thème. 

BLEGNY  ·  BARCHON

À table sous l’Occupation : 
survivre en temps de guerre
Une expérience unique pour éveiller vos 
papilles et votre curiosité 

Le fort de Barchon est une forteresse construite 
en 1888 pour protéger la Belgique. Ce lieu chargé 
d’histoire a été le théâtre de violents combats en 
1914 et 1940. En parcourant ses couloirs, le public 
ressentira l’incroyable résistance des soldats belges 
face à l’ennemi. Lors de ce week-end patrimonial, 
un aspect méconnu de la guerre sera examiné : 
l’alimentation durant l’Occupation. Rationnement, 
recettes de fortune, débrouille… Comment survi-
vait-on avec si peu ? Le quotidien des soldats et 
des civils sera exploré à travers des anecdotes 
surprenantes et des recettes de l’époque.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Circuits guidés : dim. à 10h, 11h, 13h30 et 15h (1h30, 
RO). 

	DISTANCE	� Avenue de la Station 68, 4610 Beyne-Heusay

	SMARTPHONE	 0486 41 38 03

	MAIL	 ryponet@gmail.com 

	TRAVEL_EXPLORE	 www.ryponet.be

	HOUSE	� Ass. Plateforme Ry-Ponet 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouvertures et visites guidées : sam. et dim. de 
10h à 16h, ttes les heures (1h).

	DISTANCE	 Rue du Fort 35, 4671 Barchon 

	MAIL	 info@fortbarchon.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.fortbarchon.be

	HOUSE	 Fort de Barchon - commission historique

©
 W

. D
or

re
n



98  |  Liège

BLEGNY  ·  BLEGNY

Le musée de la Mine 
entrecoupé de haltes 
gourmandes
Dans un site UNESCO, une aventure 
conviviale et savoureuse à ne pas 
manquer

Blegny-Mine vous invite à une expérience unique 
alliant histoire et gastronomie. Participez à une 
visite guidée du musée de la Mine, installé dans 
le Puits-Marie, l’un des plus anciens bâtiments 
miniers de Belgique. Au fil de cette immersion 
dans l’univers des « Gueules noires », laissez-vous 
surprendre par des dégustations inspirées de la cui-
sine des mineurs belges et des saveurs venues des 
communautés issues de l’immigration minière qui 
ont façonné l’histoire de la mine (Italie, Turquie…). 
Entre anecdotes historiques, recettes du terroir 
et traditions venues d’ailleurs, cette visite unique 
vous invite à un voyage sensoriel entre patrimoine 
et gastronomie.

BLEGNY  ·  SAIVE

Plongée dans le Moyen Âge 
local de Liège
Le témoin fièrement dressé de temps 
anciens

Remarquable site médiéval classé, ce vestige bien 
conservé est depuis 2008 en cours de stabilisation. 
Ainsi, son fier donjon et ses remparts font l’objet 
de travaux de consolidation et de mise en valeur 
pour en assurer leur conservation. Ces vestiges 
impliqués durant des siècles dans l’histoire du 
Pays de Liège seront visitables librement ou en 
compagnie d’un guide (et de nombreux supports 
didactiques : panneaux, maquette…). Les dernières 
trouvailles et évolutions seront mises en avant 
comme la deuxième enceinte dégagée récem-
ment. Cette année encore, l’accent sera mis sur 
les enfants qui bénéficieront d’activités propres 
comme des jeux ou animations, à la découverte 
des traditions d’autrefois.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 11h à 17h Visites gui-
dées : avec dégustations, sam. et dim. à 11h, 13h30 
et 15h30 (RO).  

	DISTANCE	 Rue Lambert Marlet 23, 4670 Blegny

	SMARTPHONE	 04 387 43 33

	MAIL	� domaine@blegnymine.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.blegnymine.be

	HOUSE	� Blegny-Mine

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture et visites guidées : sam. de 14h à 17h30 
et dim. de 10h à 17h Enfants : atelier, sam. de 
14h30 à 17h et dim. de 10h30 à 16h30 (30 min.) 
Petite restauration : crêpes et spécialités locales.

	DISTANCE	� Vieux Château 9, 4671 Saive

	SMARTPHONE	 04 377 67 61 ou 0491 85 24 17

	MAIL	 vieuxchateau.saive@gmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.vieuxchateau-saive.be

	HOUSE	� Les Compagnons du Vieux Château
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BRAIVES  ·  BRAIVES

Le château de Braives : 
un écrin pour la création 
contemporaine
Douceur de vivre et création 
contemporaine

Niché au cœur d’une ancienne gentilhommière 
du 18e s., bâtie sur les vestiges d’un château fort 
du 14e s., le château de Braives s’inscrit dans 
un cadre d’exception. Entouré d’un parc traver-
sé par la Mehaigne, ce lieu chargé d’histoire se 
transforme en un centre contemporain dédié à 
la céramique. Pendant ce week-end patrimonial, 
des liens seront tissés entre patrimoine, création 
céramique et savoir-faire local. Des producteurs 
locaux seront présents pour faire découvrir leurs 
spécialités, tandis que les céramistes proposeront 
des œuvres inspirées du thème de l’huile et du pain. 
Une démonstration de cuisson dans le four à pain du 
château viendra enrichir cette expérience unique.

BRAIVES  ·  FALLAIS

Un bâtiment à la fonction 
séculaire toujours en état de 
marche
En balade à la découverte de trésors 
patrimoniaux mais pas que ! 

Érigée en briques, moellons de grès et de calcaire 
en 1749, comme en atteste le linteau de la porte, la 
forge abrite encore aujourd’hui un travail de for-
geron, datant de 1755, destiné à entretenir les fers 
des animaux de trait. Rare témoin d’un artisanat 
traditionnel du passé, la forge est classée depuis 
1959. Le bâtiment est remarquable avec sa toiture à 
coyaux recouverte d’ardoises et son assemblage en 
briques en forme de gouttelettes sous la corniche. 
La forge a été remise en fonctionnement et com-
plètement rééquipée avec cintreuse, refouleuse, 
soufflet, fourneaux et autres outils de base. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 11h à 18h Anima-
tions : cuisson de pain au feu de bois ; expo de 
céramiques utilitaires Petite restauration : pain 
et huiles de noix et colza, foccacia, sam. et dim. 
de 11h à 17h.

	DISTANCE	� Rue Saint-Pierre 3, 4260 Braives

	SMARTPHONE	 0474 45 32 07

	MAIL	� info@art-marotte.com

	HOUSE	� Art-Marotte 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture et visites guidées : dim. de 10h à 17h 
Animation : démonstration de forge.

	DISTANCE	 Rue Alice de Donnéa, 4260 Fallais 

	SMARTPHONE	 0478 57 81 19

	MAIL	� claude.dogot@skynet.be

	HOUSE	� Pitet, de pierres et d’eau 
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BRAIVES  ·  FALLAIS

Le Stwerdu, un moulin à huile 
du 17e s.
Une tradition séculaire qui renaît dans un 
village entre Condroz et Hesbaye 

Le moulin du Stwerdu, situé dans le paisible village 
de Fallais, est le dernier représentant de l’activité 
huilière en province de Liège. Daté de 1620, ce 
bâtiment, en briques et pierre calcaire, est classé 
depuis près de 40 ans. Si aujourd’hui de nom-
breuses pièces sont manquantes, vous pourrez 
découvrir les multiples traces du passé qui, çà et 
là, vous raconteront la vie de tous les jours au 17e s.  
Le moulin a arrêté ses activités au début du 20e s. 
pour renaître depuis les années 2020 sous forme 
d’une huilerie moderne à dimension humaine. 
Visites du moulin, dégustations de produits locaux, 
comparaison avec les produits industriels et la pos-
sibilité de s’attabler au calme le long de la Mehaigne 
vous seront proposées. 

CHAUDFONTAINE  ·  BEAUFAYS

L’abbaye de Beaufays
Musique et potager au cœur d’une 
ancienne abbaye aux bâtiments 
élégamment restaurés

Fondée en 1123, l’abbaye doit son nom à la forêt 
de hêtres proche, bellum fagetum. Placée sous 
l’autorité de l’évêque de Verdun puis de celle du 
prince-évêque de Liège, la petite communauté 
de chanoines traversera plus de sept siècles d’une 
histoire parfois mouvementée. Lors de ce week-
end patrimonial, le site de l’abbaye ainsi que l’église 
seront accessibles au public. Deux activités seront 
proposées : une visite gourmande du potager, avec 
dégustation, et un concert, reprenant notamment 
le Magnificat de Telemann. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. de 11h à 18h et dim. de 11h à 17h 
Visites guidées : sam. et dim. de 11h à 17h (30 min.) 
Animation : dégustation d’huiles et produits déri-
vés.  

	DISTANCE	 Rue de l’Église 13, 4260 Fallais

	SMARTPHONE	 0483 38 64 84

	MAIL	� laurent.vanasselt@hotmail.fr

	HOUSE	� Propriétaire privé

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture et visites guidées : sam. et dim. de 10h 
à 18h Animation : concert, dim. à 16h (2h) Petite 
restauration : produits du potager et produits 
locaux.

	DISTANCE	� Route de l’Abbaye 102, 4052 Beaufays

	SMARTPHONE	 04 361 56 36

	MAIL	 culture@chaudfontaine.be 

	TRAVEL_EXPLORE	 www.chaudfontaine.be

	HOUSE	� Foyer culturel de Chaudfontaine 
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CHAUDFONTAINE  ·  VAUX-SOUS-CHÈVREMONT

La colline de Chèvremont 
Un lieu clé du Haut Moyen Âge mosan, à 
l’origine de la dynastie carolingienne

Perchée sur une colline dominant la vallée de la 
Vesdre, Chèvremont est un haut lieu du Moyen Âge 
mosan. Dès la fin du 7e s., une abbaye fortifiée y est 
érigée par les Pippinides, ancêtres de Charlemagne. 
Par ailleurs, la colline accueille des édifices reli-
gieux majeurs (calvaire, chapelle et basilique 
Notre-Dame de Chèvremont) qui témoignent de 
l'importance du pèlerinage marial durant les Temps 
modernes en ce lieu. Le samedi, les chercheurs de 
l’Agence wallonne du Patrimoine et de l’Université 
de Liège vous feront découvrir leur recherche en 
cours sur le site, tandis que le dimanche, un stand 
de présentation de l’histoire du site sera animé par 
une association locale.

COMBLAIN-AU-PONT  ·  COMBLAIN-AU-PONT

Cuissons au feu de bois et 
saveurs locales au donjon de 
Montuy
Entre une autre tour et l'Ourthe, un site 
aux origines qui restent mystérieuses 

Cette tour est située au pied du rocher supportant 
la tour Saint-Martin. Les matériaux, moellons bruts 
de grès et de calcaire, proviennent de la localité. Le 
bâtiment, construit pour la défense, ne manque pas 
de meurtrières, mais il a été aménagé en habita-
tion. La cave possède toujours son âtre et sa hotte 
de cheminée. Le donjon de Montuy reste assez 
mystérieux. Son histoire, aux 13e et 14e s., serait 
liée à l’ordre religieux et militaire de Saint-Jean 
de Jérusalem. Récemment, il a été intégré à une 
plaine de jeux.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 16h Visites gui-
dées : sam. à 10h, 13h et 15h (1h30) Petite restau-
ration : fricassée de Chèvremont et tarte au riz. 

	DISTANCE	� Rue de Chèvremont 96,  
4051 Vaux-sous-Chèvremont

	SMARTPHONE	 04 361 55 94

	MAIL	� tourisme@chaudfontaine.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.chaudfontaine.be

	HOUSE	 AC de Chaudfontaine, AWaP et ULiège 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : dim. de 11h à 16h Animations : cuisson 
de pain ; expo ; récolte de plantes comestibles 
dans la nature Petite restauration : produits 
locaux.

	DISTANCE	 Place Leblanc 13, 4170 Comblain-au-Pont 

	SMARTPHONE	 0479 86 99 77 ou 04 369 26 44

	MAIL	� a.pireaux@skynet.be ou info@visitcomblain.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visitcomblain.be 

	HOUSE	� RSI de Comblain
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COMBLAIN-AU-PONT  ·  COMBLAIN-AU-PONT

Le musée du Pays  
d’Ourthe-Amblève 
Bâti en pierre locale, un presbytère est 
devenu musée

Aménagé dans un ancien presbytère datant du 
17e s., le musée du Pays d’Ourthe-Amblève est 
consacré à l’archéologie et au folklore de la région. 
Vous y rencontrerez les hommes qui ont peuplé 
le territoire de l’Ourthe-Amblève du Paléolithique 
à nos jours et y découvrirez les relations qu’ils 
ont pu avoir avec la pierre et leur environnement.  
Le parcours chronologique intérieur est illustré par 
de nombreux trésors issus de sites archéologiques 
de la région, des objets du folklore local, sans parler 
du musée des sculptures en plein air. À l’entrée 
du musée, vous aurez l’occasion de découvrir une 
sélection de vins. 

DALHEM  ·  BERNEAU

Retrouver les saveurs et la 
cuisine de l’époque gallo-
romaine 
Ressentez l’ambiance gourmande d’il y a 
2 000 ans

Le centre culturel de Berneau Al Vile Cinse est 
aménagé dans une ancienne ferme typique du 
pays hervien. Elle comprend une partie agricole 
avec une grange datée de 1801 et une partie dédiée 
à l’élevage avec les étables et les écuries de 1803. 
Toutes les façades ont gardé leur caractère tout en 
s’adaptant aux contingences actuelles. La cafétéria 
a, par exemple, maintenu les abreuvoirs en place. 
Un musée gallo-romain s’est installé sur le site.  
Son importante collection de céramiques sur le 
thème du patrimoine gourmand permettra de pré-
senter les mets que nos ancêtres appréciaient : 
légumes, fruits, boissons et menus. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 13h à 17h Animation : 
vins. 

	DISTANCE	 Place Leblanc 1, 4170 Comblain-au-Pont

	SMARTPHONE	 04 369 99 76

	MAIL	� info@musee-ourthe-ambleve.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.musee-ourthe-ambleve.be

	HOUSE	� Musée du Pays d’Ourthe-Amblève

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. de 14h à 18h et dim. de 10h à 
18h Visites guidées : sam. à 14h30 et 16h et dim. 
à 11h30 et 14h30 (40 min., RO) Animation : expo 
Vaisselle de toujours…de la sigillée à la porcelaine 
Petite restauration : à la mode d’Apicius.

	DISTANCE	� Rue des Trixhes 63, 4607 Berneau

	SMARTPHONE	 0495 49 63 91

	MAIL	 musee@alvilecinse.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.alvilecinse.be

	HOUSE	� Musée gallo-romain
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DALHEM  ·  DALHEM

Histoire et saveurs autour de 
l’église Saint-Pancrace 
Plongez dans la gastronomie à la grande 
époque des princes-évêques

Surplombant la Berwinne, cette église attire le 
regard de celles et ceux qui traversent le village de 
Dalhem. D’origine médiévale, elle a subi de multiples 
transformations, dont subsiste la tour en moel-
lons (1714) accolée à un vaisseau en briques (19e s.). 
L’église abrite un patrimoine mobilier, artistique et 
religieux varié et remarquable, à l’image d’une copie 
de la Vierge de Bersélius. Le passé pluriséculaire de 
l’église sera présenté au public au travers d’objets 
d’art et de culte ainsi que d’anecdotes historiques. 
Une exposition de photos visera à situer l’édifice 
dans son environnement, entre Pays de Herve et 
Basse-Meuse. Des mets anciens, autrefois servis 
aux dignitaires de l’église liégeoise du 17e s. (d’après 
les recettes du cuisinier Lancelot de Casteau), et 
des produits de ce terroir seront proposés à la 
dégustation.

DISON  ·  DISON

À la découverte d’une assiette 
d’autrefois dans la maison des 
Hardy
Saveurs typiquement régionales dans une 
ambiance du 19e s. 

La maison natale du poète disonais A. Hardy vous 
plongera dans l’atmosphère chaleureuse d’un foyer 
du 19e s. Classée en 1995, la façade en briques et 
calcaire est typique du 18e s. La maison, située en 
retrait d’un petit jardin, s’élève sur trois niveaux et 
abrite les meubles et objets de la famille Hardy. 
Venez découvrir comment une famille s’alimentait 
dans la deuxième moitié du 19e s. à Dison (ca. 1850-
1900). Une dégustation de quelques produits dont il 
aura été question durant la visite vous sera propo-
sée à l’issue de celle-ci (macarons et pain d’épice). 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. de 11h à 17h et dim. de 13h à 
17h Visites guidées : avec dégustations de mets 
anciens, sam. à 11h, 14h et 16h et dim. à 14h, 15h 
et 16h (30 min.) Animation : expo photos.

	DISTANCE	� Rue du Général Thys 23, 4607 Dalhem

	SMARTPHONE	 0471 40 97 14 ou 0477 36 91 29

	MAIL	� lionel_mira@live.be ou  
serge.belleflamme@skynet.be

	HOUSE	� FE de Saint-Pancrace de Dalhem 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Visites guidées : avec dégustations, sam. et dim. 
de 10h à 15h, ttes les heures.

	DISTANCE	 Place du Sablon 79, 4820 Dison 

	SMARTPHONE	 087 33 25 08

	MAIL	 fondationhardy@gmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.maisondadolphehardy.wordpress.com

	HOUSE	� Les Amis d’Adolphe Hardy
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ESNEUX  ·  TILFF

Circuit - Tilff au goût de la 
Belle Époque
Qu’il était bon de se promener en bord 
d’Ourthe !

Tilff, localité la plus pittoresque, la plus hygiénique 
et la plus confortable de la région ! Les qualificatifs 
ne manquent pas en 1900 pour inviter le touriste 
à découvrir la vallée de l’Ourthe et les nombreux 
hôtels bénéficiant de l’eau alimentaire, de l’électri-
cité et de toute l’aisance désirable. Les publicités 
précisent que les étrangers y sont nombreux et y 
arborent les toilettes les plus somptueuses. Suivez 
les guides en tenue Belle Époque et découvrez 
les nombreux bâtiments qui accueillaient les tou-
ristes d’un jour ou les vacanciers en recherche de 
dépaysement. Écoutez les anecdotes de ce passé 
révolu, rêvez à l’évocation des fêtes et banquets, 
enivrez-vous de l’insouciance d’une belle époque.

ESNEUX  ·  TILFF

La champignonnière de 
l’abbaye 
Après la bière d’abbaye, les 
champignons...

Établi sur les rochers Saint-Anne, le château de 
Brialmont domine la vallée de l’Ourthe. Fondé par 
le chevalier Eustache de Hamal au milieu du 13e s., 
il est occupé en 1515 par C. de Brialmont. Dès 1704, 
le bien entre dans la famille de Grady et en 1759, 
Ch. de Grady transforme la demeure en profondeur. 
Il fait élever la rotonde, donnant vers le jardin, et 
l’agrémente d’une horloge flanquée des deux lions 
des armoiries de la famille. Le bien est ensuite 
adjugé au chevalier A. Mélote de Lavaux et, en 1923, 
G. d’Otreppe reconstruit le château, à l’exception de 
la tour érigée en 1894. À sa mort, la propriété revient 
à sa fille religieuse qui en fait don à sa communauté 
et devient alors l’abbaye Notre-Dame de Brialmont 
lorsque les moniales s’y installent en 1961. Celles-
ci cultivent une production d’agarics bruns, sans 
traitement chimique et au développement naturel. 
Au programme, visite de la champignonnière et 
dégustation de quiches aux champignons.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Circuits guidés :  sam. et dim. à 10h et 14h (1h30). 

	DISTANCE	 Place Roi Albert 9, 4130 Tilff

	SMARTPHONE	 04 227 87 48

	MAIL	� tourisme@esneux.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.esneux-patrimoine.be 

	HOUSE	� OT d’Esneux

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. de 11h à 16h Animation : dégus-
tation de quiches aux champignons.

	DISTANCE	 �Château de Brialmont 1, 4130 Tilff

	SMARTPHONE	 04 388 17 98

	MAIL	 brialmont.econome@skynet.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.brialmont.be

	HOUSE	� Abbaye Notre-Dame de Brialmont
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FERRIÈRES  ·  VIEUXVILLE

Festins à la ferme de la 
Bouverie : bien manger au 
Moyen Âge
À table au Moyen Âge grâce à 
l’archéologie

La ferme de la Bouverie à Vieuxville est un monument 
classé du 16e s. C’était jadis le siège d’une cour féo-
dale et le centre d’un domaine agricole dépendant 
de l’abbaye de Stavelot. À 900 m du château fort de 
Logne, elle abrite désormais un musée archéologique 
où des milliers d’objets évoquent la vie quotidienne 
des habitants du site médiéval. L’exceptionnelle 
collection provenant du cimetière mérovingien de 
Vieuxville (dépôt de la Région wallonne) complète les 
collections. Lors de ce week-end patrimonial, vous 
y découvrirez les manières de table ainsi que les 
us et coutumes alimentaires du Moyen Âge et vous 
testerez vous-même la réalisation d’une recette à 
déguster en famille.

FLÉMALLE  ·  GLEIXHE

Circuit - La Gleixhe, entre 
moulins, fermes, église 
et château à l’ombre de 
Hautepenne
Loin des idées reçues, une localité où se 
côtoient châteaux, moulins, fermes…

Dans la vallée du ruisseau des douze moulins, 
dans un site boisé, se cachent l’église classée 
Saint-Lambert, son presbytère et l’ancien mou-
lin banal de Jeneffe. Sur le coteau, au bout d’un 
sentier arboré, trônent le château de Hautepenne 
et la ferme castrale de la Boverie, propriétés de la 
famille Galand. Dans un cadre enchanteur, décou-
vrez ces trésors exceptionnellement ouverts à la 
visite. Vous serez accueillis sur la place de l’église 
pour vous documenter sur les activités proposées : 
l’église (cf. p. 107), le château (cf. p. 106), la ferme 
castrale (cf. p. 106), un parcours didactique de 
découverte de la vallée des douze moulins (7 km), 
deux boucles de promenades balisées (4 km)… 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 12h à 18h Visites 
guidées : dim. à 13h et 15h30 (45 min., RO) Ani-
mations : conf. Festins au château fort de Logne, 
sam. à 13h et 15h30 (45 min., RO) Enfants : atelier 
Réaliser une recette médiévale en famille, sam. 
et dim. à 13h45 et 16h15 (1h, RO).

	DISTANCE	� Rue de la Bouverie 1, 4190 Vieuxville

	SMARTPHONE	 086 21 20 33

	MAIL	� infos@palogne.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.palogne.be

	HOUSE	� Musée du château fort de Logne - Domaine de 
Palogne 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Circuit libre : dim. de 10h à 18h (3h). 

	DISTANCE	 Rue des Awirs 321, 4400 Gleixhe

	SMARTPHONE	 0477 50 87 77

	MAIL	� r.decortis@gmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.qvw.be 

	HOUSE	� Qualité-Village-Les Awirs et QVW
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FLÉMALLE  ·  GLEIXHE

À l’assaut du site  
de Hautepenne
Un site majestueux surplombant la Meuse

Une promenade de 800 m conduit au château de 
Hautepenne, implanté dans un site boisé et escar-
pé, bordé d’étangs. Précédé de deux cours et de 
quatre tours carrées, un corps de logis Louis XV 
(18e s.) présente deux étages de caves à provisions, 
formant un angle droit avec un édifice Renaissance 
mosane (17e s.), lui-même accolé à une haute tour 
en grès coiffée d’un bulbe polygonal d’ardoises, 
construite vers 1330 par Lambert de Harduémont. 
S’y ajoutent des dépendances (fin du 18e s.), jardins 
en terrasse, traces d’une roseraie, d’un potager, d’un 
verger, d’une serre à raisins, d’un vaste poulailler 
avec tour-pigeonnier... Propriété des Berlaymont 
puis des princes d’Arenberg de 1752 à 1919, saisi 
par l’État belge, le site sera finalement racheté. 

FLÉMALLE  ·  GLEIXHE

La ferme castrale de la Boverie
Véritable domaine agricole aux bâtiments 
multiséculaires

En bordure des campagnes, dominant le site de 
Hautepenne, face à une jolie mare où se promènent 
des canards, un portail du 18e s., garni de bornes 
chasse-roue, mène à la cour de cette imposante 
ferme en quadrilatère en moellons de grès, calcaire 
et brique sous bâtières d’ardoises. Si l’exploitation 
est aujourd’hui centrée sur l’agriculture, les bâti-
ments gardent les traces de diverses activités liées 
à l’élevage. Vous admirerez la grange du 16e s. à la 
charpenterie monumentale dont le pignon est orné 
d’une croix et de curieux motifs géométriques, des 
silos à blé, des porcheries, une écurie à chevaux 
transformée en habitation, des étables à bovins 
sous fenils du 18e s. et d’autres choses.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : dim. de 10h à 18h Visites guidées : 
dim. de 11h à 18h (45 min.) Animation : expo photos 
Petite restauration.

	DISTANCE	� Rue Hautepenne 6,  
4400 Gleixhe (RDV rue des Awirs 321) 

	SMARTPHONE	 0477 50 87 77

	MAIL	� r.decortis@gmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.qvw.be 

	HOUSE	� Qualité-Village-Les Awirs et QVW

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : dim. de 10h à 18h Visites guidées : 
dim. de 14h à 18h (30 min.).

	DISTANCE	� Rue Hautepenne 7,  
4400 Gleixhe (RDV rue des Awirs 321) 

	SMARTPHONE	 0477 50 87 77

	MAIL	 r.decortis@gmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.qvw.be 

	HOUSE	� Qualité-Village-Les Awirs et QVW
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FLÉMALLE  ·  GLEIXHE

L’église Saint-Lambert : on 
mange aussi comme on croit
Un bel exemple de baroque mosan au 
cœur d’un site d’exception

Nichée dans un site protégé, l’église de Gleixhe, 
lieu de pèlerinage ancestral et joyau patrimonial 
classé, est entourée d’un cimetière, d’un presbytère 
et d’un ancien moulin. Reconstruit de 1779 à 1783 
par le chapitre cathédral de Liège, l’édifice affiche 
un cadran solaire sur la face sud de sa tour. Il abrite 
une décoration intérieure de style Louis XVI, finan-
cée par le duc d’Arenberg et un mobilier de qualité : 
fonts baptismaux (12e-16e s.), cloches (1620-21), dalle 
funéraire armoriée (16e s.), banc de communion et 
chaire (17e s.), confessionnaux (18e s.), vitraux et 
statues (19e-20e s.). 

FLÉMALLE ·  IVOZ-RAMET

À la table de Sapiens 
Prêts à explorer les racines de notre 
alimentation ?

L’image de l’homme préhistorique déchirant à 
pleines dents des animaux disparaît complètement 
grâce à un week-end d’activités passionnantes 
qui vous plongeront dans notre passé culinaire. 
Découvrez les traces archéologiques de notre ali-
mentation lors d’une visite spéciale des collections 
intitulée Préhistop Chef. Mais ce n’est pas tout. 
Mettez la main à la pâte en allumant du feu et en 
créant votre propre vaisselle préhistorique. Testez 
vos compétences de chasseur dans le parcours 
Sapiens Chasseur en essayant des armes de chasse. 
Enfin, ne manquez pas Sapiens Fermier où vous 
découvrirez la domestication des animaux et des 
plantes à l’origine de nos menus modernes. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : dim. de 10h à 18h Visites guidées : 
dim. de 13h à 17h (30 min.) Animation : expo pho-
tos.

	DISTANCE	� Rue Louis Mestrez 2,  
4400 Gleixhe (RDV rue des Awirs 321)

	SMARTPHONE	 0477 50 87 77

	MAIL	� r.decortis@gmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.qvw.be 

	HOUSE	� FE Saint-Lambert, Qualité-Village-Les Awirs  
et QVW 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 
guidées : sam. à 11h et 16h et dim. à 11h (45 min.) 
Animations : ateliers, sam. et dim. à 10h, 12h et 
14h (45 min.) Enfants : sam. et dim. à 13h et 15h 
(45 min.) Petite restauration.

	DISTANCE	 Rue de la Grotte 128, 4400 Ivoz-Ramet 

	SMARTPHONE	 04 275 49 75

	MAIL	 info@prehisto.museum

	TRAVEL_EXPLORE	 www.prehisto.museum

	HOUSE	� Préhistomuseum
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FLÉRON  ·  RETINNE

Circuit - Frugalités et petites 
gourmandises du terroir de 
Julienne
Si près de la ville et pourtant,  
comme un air de campagne…

Sur la place du Marché, admirez cette magnifique 
ferme du 17e s. On y reconnaît les traces des puits, 
de la grange et de sa laiterie. Bienvenue à Retinne, 
où un circuit guidé de 5 km vous est proposé.  
Les fermes, leur lait, le fromage, le beurre, tant 
d’éléments gustatifs qui marquent son histoire 
et son patrimoine. Visitez l’église Sainte-Julienne 
(classée) ou les fermes des 18e et 19e s. de la rue 
Hayette dont l’architecture reste marquée par le 
travail des produits laitiers. Observez les vestiges 
architecturaux d’un passé fermier et gourmand. 
Retinne, c’est aussi la Julienne, le terril du Hasard 
ainsi qu’une ancienne maison communale cente-
naire dont l’architecture vaut la peine d’être évoquée 
autour d’un plateau des meilleurs produits retinnois.

GRÂCE-HOLLOGNE  · HORION-HOZÉMONT

La siroperie de Fontaine  
et le domaine de Quantole
Une spécialité locale fabriquée sur le 
même site depuis cinq générations 

Dans le hameau de Fontaine, le domaine viticole 
de Quantole est installé dans la ferme de l’ancien 
château de Fontaine, non loin du lieu-dit les Vignes. 
Les restes du donjon du 13e s. ainsi qu’une partie 
de la ferme du 16e s. seront à découvrir à l’occasion 
de visites guidées, mais également la reconver-
sion de ce patrimoine agricole en vignoble, avec 
la visite des chais, pressoirs et autres... À quelques 
pas de là, il existe une fabrique de sirop artisanal 
(de pommes et de poires) depuis au moins 1887.  
Une exposition sur ce savoir-faire ancestral très 
gourmand, un symbole en région liégeoise, y sera 
visible. Les bâtiments de l’entreprise figurent déjà 
sur les cartes de Ferraris (1777) et sont exploités par 
la même famille depuis cinq générations. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Circuit guidé : avec dégustations, dim. à 14h (2h, 
RO).

	DISTANCE	 Place du Marché 2, 4621 Retinne

	SMARTPHONE	 04 355 91 87

	MAIL	� culture@fleron.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.fleron.be

	HOUSE	� OT et AC de Fléron

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h Visites 
guidées : avec dégustations, sam. à 14h et 16h et 
dim. à 14h et 15h (1h) Animations : expo ; marché 
de producteurs (rue de la Siroperie 2).

	DISTANCE	� Rue de la Barrière 30,  
4460 Horion-Hozémont

	SMARTPHONE	 0478 20 80 74

	MAIL	 chgh4460@gmail.com

	HOUSE	� CH de Grâce-Hollogne 
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HANNUT  ·  AVIN

Un sacristain tourmenté,  
une religieuse débordante  
de douceur...
Autour de l’église, c’est toute la vie 
villageoise qui s’organisait

Cette année, la visite de trois lieux érigés au début 
du siècle passé vous sera proposée. L’ensemble de 
ces bâtiments a été construit par M. Claes, épouse 
du bourgmestre J.-B. de Diest, qui a donné une par-
tie de sa fortune à cet effet. Vous pourrez découvrir 
les merveilles de l’église Saint-Étienne, édifice de 
style néogothique, et l’ancien couvent, daté de 1904. 
Sa chapelle est restée intacte. Enfin, l’ancienne 
école vous ouvrira ses portes, complémentairement 
à l’ouverture de l’église. 

HANNUT  ·  WANSIN

Découverte de la ferme du 
Tchestia et du village de 
Wansin
Joyaux patrimoniaux dans un joli village 
brabançon 

Les origines de cette ferme-château remontent au 
17e s. Reconstruite au 19e s., elle recèle les diffé-
rents éléments architecturaux d’une ferme typique 
hesbignonne. Grange, étables, pigeonnier... sont 
autant de témoins d’une activité agricole passée et 
actuelle. Les guides du jour vous feront découvrir le 
village de Wansin puis auront le plaisir de retracer 
avec vous l’histoire de cette ferme et d’en identifier 
les transformations et les activités passées de 
production agricole.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 14h à 17h30 Visites 
guidées : sam. et dim. de 14h15 à 17h (30 min.).

	DISTANCE	� Rue Saint-Étienne 3, 4280 Avin

	SMARTPHONE	 0486 07 88 27

	MAIL	� eglise.avin@skynet.be

	TRAVEL_EXPLORE	� www.avin-en-hesbaye.be/ 
journeesdupatrimoine

	HOUSE	� FE Saint-Étienne Avin

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : dim. de 13h45 à 18h30 Circuit guidé : 
dim. à 14h (2h) Petite restauration : délices sucrés 
et boissons locales, dim. dès 16h.

	DISTANCE	 Rue de Wavre 192, 4280 Wansin 

	SMARTPHONE	 0473 47 49 66

	MAIL	� info@letourdesvillageshannut.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.letourdesvillageshannut.be

	HOUSE	� Tour des Villages de Hannut 
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HÉRON  ·  LAVOIR

Le moulin de Ferrières,  
un détour qui vaut le goût
Dans le parc naturel Burdinale-Mehaigne, 
un site multifacettes qui fait la fierté des 
habitants

Le moulin de Ferrières à Héron présente un 
ensemble remarquable en moellons calcaires, niché 
dans un véritable écrin de verdure. Les bâtiments 
actuels remontent aux 18e et 19e s. mais les racines 
du site sont beaucoup plus anciennes puisque leur 
première mention dans les sources historiques date 
de 1424. Acheté par la Commune de Héron en 2015, 
le moulin fait l’objet d’une importante campagne 
de restauration en plusieurs phases et d’un pro-
jet de développement économique et touristique 
ambitieux. Lors d’une visite guidée, découvrez 
l’histoire passionnante du moulin et l’ingéniosité 
avec laquelle les anciens meuniers ont détourné 
l’eau de la Fosseroule pour faire fonctionner le 
mécanisme de mouture.

HERSTAL  ·  HERSTAL

La maison Lem
Élégance architecturale du 18e s. et 
création contemporaine

Datant de 1765 et classée en 1973, cette maison, 
de style rococo, a conservé ses décors d’origine : 
les salons du rez-de-chaussée sont agrémentés 
de toiles exceptionnelles de J.-B. Coclers et les 
différentes pièces sont agrémentées de chemi-
nées, de menuiseries intérieures finement ouvra-
gées et de plafonds décorés de très beaux stucs.  
Cet immeuble abrite des bureaux et des salles de 
réunion. Des petites réceptions sont ponctuel-
lement organisées dans les espaces du rez-de-
chaussée qui communiquent avec un petit jardin 
récemment restauré.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : dim. de 10h à 16h Visites guidées : 
dim. à 10h, 13h et 14h (45 min., RO) Animation : 
atelier de boulangerie, dim. à 10h (3h, RO) Petite 
restauration : croque-monsieur et planches apé-
ritives, dim. de 10h à 15h.

	DISTANCE	 Rue Close 12, 4217 Lavoir

	SMARTPHONE	 085 24 06 83

	MAIL	� info@moulinferrieres.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.moulinferrieres.be

	HOUSE	� Les Compagnons du Moulin de Ferrières

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Anima-
tion : expo photos Petite restauration : produits 
régionaux et vins.

	DISTANCE	 Place Coronmeuse 26, 4040 Herstal

	SMARTPHONE	 0495 77 00 57

	MAIL	 xavier.tonon@via-archi.be

	HOUSE	� Maison LEM
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HERSTAL  ·  HERSTAL

La maison Lovinfosse et son 
jardin gourmand d’inspiration 
médiévale
En plein cœur de Herstal, un des derniers 
témoins encore debout d’une époque 
reculée

La maison Lovinfosse (1664) est une construction 
civile de style mosan, classée au patrimoine wallon. 
Son architecture et son décor intérieur évoquent 
le cadre de vie aux 17e et 18e s. Aux abords de la 
demeure, un jardin potager d’inspiration médié-
vale est aménagé à partir d’écrits détaillant les 
ressources nécessaires pour accueillir la cour 
carolingienne dans ses palais répartis sur l’Empire. 
On y cultive toutes sortes de plantes ornemen-
tales, médicinales et gourmandes : des rosiers, la 
garance des teinturiers, la saponaire, la moutarde, 
la bourrache, l’ail des ours, des carottes, des navets, 
des choux, des poireaux, des fraises des bois, 
des arbres fruitiers et des plantes aromatiques.  
Une multitude de senteurs et de saveurs aux vertus 
surprenantes à découvrir au rythme des saisons.

HUY  ·  HUY

L’ancien couvent des frères 
mineurs et son jardin
Frères, crémant et viticulture dans le 
bassin mosan

Vers 1230, les franciscains élèvent un premier cou-
vent dont seuls subsistent, de nos jours, certains 
vestiges de l’église primitive qui, elle, sera modifiée à 
plusieurs reprises. Les bâtiments conventuels sont 
reconstruits au 17e s. Le portail baroque date de 1658. 
Les religieux délaissent le site à la Révolution. De 1923 
à 1925, une restauration partielle de l’ensemble est 
effectuée. Une visite guidée de l’édifice vous sera 
proposée. Le musée abrite également d’anciens 
pressoirs et une salle dédiée à la vigne hutoise.  
Huy a toujours été une région viticole. Si le travail de 
la vigne a décliné au 20e s., de jeunes viticulteurs ont 
relancé la tradition, avec succès. Une conférence sur 
l’histoire de la viticulture dans le bassin mosan ainsi 
que des dégustations et démonstrations viticoles par 
les confréries locales seront inscrites au programme.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 13h à 17h.

	DISTANCE	� Place Licourt 25, 4040 Herstal

	SMARTPHONE	 04 256 87 90

	MAIL	 musee@herstal.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.herstal.be/musee

	HOUSE	� Amis du Musée herstalien

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : dim. de 14h à 17h Visite guidée : 
dim. à 14h30 (1h30) Animations : conf. suivie 
d’une dégustation de vin local, dim. à 11h (1h30) ; 
fabrication du crémant puis démonstration de 
dégorgement, dim. à 13h30 (1h30).

	DISTANCE	 Rue Vankeerberghen 20, 4500 Huy 

	SMARTPHONE	 085 23 24 35 (option 1)

	MAIL	� musee@huy.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visithuy.be

	HOUSE	 Musée communal de Huy
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HUY  ·  HUY

Le château de la Sauvenière
Zenitude sur les hauteurs de Huy

Sur le coteau de la Sarte, planté au milieu de ses 
15 ha de vergers, le ravissant château-ferme de la 
Sauvenière, construit pour l’essentiel au 18e s. sur 
un noyau plus ancien, allie simplicité et raffinement. 
Son parc à l’anglaise, avec son allée de châtaigniers 
et son élégant pavillon de jardin, offre une vue 
plongeante sur la vallée mosane. Des visites guidées 
vous feront découvrir la vie des domestiques d’au-
trefois, avec la cuisine-cave, toujours dans son jus, 
mais aussi le verger, typique de la vallée mosane, 
le potager emmuraillé, et tout ce qui permettait 
aux propriétaires de vivre une vie de château à la 
campagne quasiment en autarcie. 

HUY  ·  HUY

Le château Springuel
Art et terroir au château

Le site du château Springuel, autrefois proprié-
té des pères chartreux au 17e s., est passé au fil 
des siècles entre les mains de plusieurs familles 
notables. Le château, imposante bâtisse blanche, 
est niché au cœur d’un vaste domaine. Construit 
en 1870 par B. Springuel, il est étroitement lié à 
l’histoire des voitures Springuel, qui ont marqué 
la renommée de la ville de Huy au début du 20e s. 
Historiquement, le domaine a abrité la brasserie 
de la Flèche. En reprenant la production de bière, 
les propriétaires ont voulu non seulement hono-
rer cette tradition, mais aussi préserver un pan 
important de l’histoire du château. 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Visites guidées :  sam. et dim. à 13h, 14h, 15h et 
16h (30 min.) Animation : dégustation de miel et 
jus de pommes produits sur place, sam. et dim. 
de 13h à 17h. 

	DISTANCE	 Chemin de la Sauvenière 2, 4500 Huy

	SMARTPHONE	 0496 39 41 84

	MAIL	� maryvonne.houbion@gmail.com

	HOUSE	� Mémo-Huy 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. de 9h à 21h Petite restaura-
tion : produits du terroirs, barbecue, gaufres et 
salaisons artisanales. 

	DISTANCE	 �Rue de la Motte 38, 4500 Huy

	SMARTPHONE	 0492 03 21 43 

	MAIL	 chateauspringuel@gmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.chateauspringuel.be

	HOUSE	� Château Springuel
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JALHAY  ·  SART

Découverte insolite d’une 
collection d’objets africains
Une visite-expérience dans une maison 
cossue dont l’aspect ne laisse en rien 
présager de la suite…

Le château de Sart, construit en 1880, a été entiè-
rement décoré d’objets africains par l’actuel pro-
priétaire qui y a créé une maison d’hôtes et y a 
réuni une grande collection ramenée d’Afrique, 
continent où il a effectué toute sa carrière. Vous 
pourrez admirer des masques, peintures, sculp-
tures et objets coutumiers, de l’ameublement en 
bois tropical massif du Congo mais également 
de quelques pays de la zone guinéenne, la Côte 
d’Ivoire, le Ghana, le Togo, le Bénin et le Burkina 
Faso. La maison d’hôtes porte le nom d’Ishango, 
le toponyme d’un petit coin de paradis au Congo. 

LIÈGE  ·  BRESSOUX

Le 100e anniversaire du 
potager communautaire de 
Bressoux 
À la découverte des parcelles cultivées 
entre la Meuse et les quartiers populaires

Créé en 1925, ce potager communautaire est le plus 
grand potager collectif de Wallonie, avec 290 par-
celles cultivables qui s’étendent sur près de 6 ha. 
Ce jardin communautaire réunit divers acteurs 
locaux et promeut une alimentation durable et 
inclusive, répondant aux enjeux contemporains 
tels que le respect de l’environnement, la démo-
cratie participative et la création de liens sociaux. 
À l’occasion de son centenaire, les jardiniers vous 
inviteront à une balade gourmande à la découverte 
des jardins ouvriers cachés et de leurs histoires. 
Des animations théâtrales, dégustations, lectures 
contées, musique, grainothèque, ateliers d’écriture 
et échanges seront aussi au programme.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 12h30 et de 14h 
à 17h.

	DISTANCE	� Rue François Michoël 220, 4845 Sart

	SMARTPHONE	 087 47 47 37

	MAIL	 info@tourismejalhaysart.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.tourismejalhaysart.be

	HOUSE	� OT de Jalhay-Sart

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 14h à 17h Visites 
guidées : sam. et dim. à 14h, 15h et 16h (1h, RO 
par mail) Animations : ateliers, sam. et dim. à 
14h (RO par mail) ; spectacle, sam. et dim. à 15h 
(RO par mail) Enfants : lecture-goûter, sam. et 
dim. à 16h (RO par mail) Petite restauration : 
produits de saison des jardins communautaires.

	DISTANCE	 Rue Ernest Malvoz 63A, 4020 Bressoux 

	SMARTPHONE	 0470 02 49 55

	MAIL	 animation@labobine.be

	HOUSE	� Le Coin de Terre de Bressoux et autres associations
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Circuit - Bonne ripaille à Liège, 
du 16e s. à aujourd’hui
Une balade mettant en évidence toutes les 
particularités « sociogastronomiques » de 
la Cité ardente

Nos ancêtres liégeois avaient-ils le palais fin et la 
narine délicate ? Si le menu peuple, qui travaillait 
dur, buvait le petit vin local et se contentait de 
plats modestes mais revigorants, les bourgeois, 
les nobles, le haut-clergé et les nombreux visi-
teurs étrangers trouvaient un choix impressionnant 
d’établissements pour le gîte et la bonne chère. Les 
guides piqueront votre curiosité en vous faisant 
explorer des lieux inattendus et insoupçonnés de 
la Cité ardente et gourmande.

LIÈGE  ·  LIÈGE

Circuit - Liège, ses coteaux, 
là où les soins rejoignent la 
gastronomie
Les coteaux verts de la cité mosane

Sur les coteaux sont prodigués les soins aux indi-
gents et aux dits « insensés » depuis 500 ans.  
Les remèdes administrés nécessitaient des 
« simples », à savoir des herbes. Celles-ci étaient 
utilisées pour leurs vertus médicinales et fournis-
saient également de bons moyens de relever les 
plats. Ces divers végétaux pouvaient être importés, 
mais étaient surtout cultivés sur place dans les 
espaces importants que possédaient les ordres 
religieux installés sur les coteaux. Ces espaces ont 
gardé, aujourd’hui encore, leur caractère cham-
pêtre. La culture y est toujours présente. Venez en 
redécouvrir la saveur au cours d’une promenade qui 
vous conduira de l’église Saint-Servais à la chapelle 
Saint-Roch (cf. p. 124), en passant par la Licorne, 
Favechamps et la ferme de la Vache. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 Circuits guidés :  sam. et dim. à 14h30 (3h).

	DISTANCE	 Place Saint-Barthélemy 8, 4000 Liège

	SMARTPHONE	 0475 90 25 29 ou 0486 48 04 65

	MAIL	� erwin.woos@gmail.com ou  
claudine.schloss51@gmail.be

	HOUSE	� Société royale Le Vieux Liège et SOS Mémoire de 
Liège 

	ACCESS_TIME_FILLED	 Circuit guidé : sam. à 14h (2h, RO).

	DISTANCE	� Rue Fond Saint-Servais 2, 4000 Liège

	SMARTPHONE	 0476 70 02 05

	MAIL	 debrulle.a@gmail.com

	HOUSE	 Les Guides liégeois
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Circuit - Où Lancelot de 
Casteau aurait-il pu « faire ses 
courses » ?
À la poursuite du célèbre chef coq liégeois 
du 17e s. 

Lancelot de Casteau fut maître-cuisinier de trois 
princes-évêques de Liège. Son ouvrage Ouver-
ture de Cuisine, dédicacé à Jean Curtius, riche 
Liégeois, constitue un témoignage riche de com-
mentaires précieux sur la cuisine de la Renais-
sance, les usages de la salle à manger et les épices 
dans un temps où on mangeait local et de saison.  
Les princes-évêques étaient sensibles aux plaisirs 
de la table et à la réputation de leurs cuisiniers.  
Ce circuit vous conviera donc à un voyage gour-
mand qui vous conduira du palais et de la table 
des plus riches aux fournisseurs des denrées et 
des ustensiles de cuisine et vous plongera dans 
les activités du « petit » peuple travaillant à l’ache-
minement des produits, à l’approvisionnement des 
cuisines sans oublier les vins et bières.

LIÈGE  ·  LIÈGE

Circuit – Le Liège gourmand : 
de la halle aux Viandes au 
passage Lemonnier
Suivez une guide épicurienne dans le cœur 
de Liège 

Ce circuit patrimonial vous conduira vers les édi-
fices anciens les plus remarquables, les ruelles 
médiévales mais aussi les artères commerçantes 
qui constituent le cœur battant de la ville de Liège. 
La gourmandise est au rendez-vous puisque la 
balade vous emmènera à la découverte de ce que 
la gastronomie locale fait de mieux, évoquant 
aussi l’art de la table, les coutumes, les anecdotes 
gourmandes au travers des siècles. Il vous fera 
découvrir les bons métiers liés à la gastrono-
mie et à l’approvisionnement de la table dès le 
Moyen Âge tout en voguant sur l’histoire de la cité.  
De nombreuses haltes consacrées à la dégustation 
de produits locaux jalonneront le parcours, de la 
halle aux Viandes (cf. p. 120) jusqu’au passage 
Lemonnier.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Circuit guidé : sam. à 14h (2h, RO).

	DISTANCE	� Place Saint-Lambert 18a (palais), 4000 Liège

	SMARTPHONE	 0476 70 02 05

	MAIL	� debrulle.a@gmail.com

	HOUSE	 Les Guides liégeois  

	ACCESS_TIME_FILLED	� Circuit guidé : avec dégustations, sam. à 14h 
(1h30, RO).

	DISTANCE	 Rue de la Goffe 12, 4000 Liège 

	SMARTPHONE	 0476 70 02 05

	MAIL	� debrulle.a@gmail.com

	HOUSE	 Les Guides liégeois  
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À boire et à manger ! 
Un accrochage entièrement dédié au 
thème gourmand

Nichée au cœur d’un parc classé, La Boverie abrite 
les collections des Beaux-Arts de la Ville de Liège 
(du 16e au 21e s.). Le musée vous proposera un 
accrochage exceptionnel d’œuvres empreintes 
de gourmandise. Cette sélection mettra en lumière 
la richesse de l’art de la table à travers les siècles. 
Scènes de genre et natures mortes, illustrant mets, 
boissons et vaisselle, dévoileront les singularités 
des traditions culinaires. Concocté par un historien 
de l’alimentation, cet accrochage sera une occasion 
unique de découvrir ce patrimoine sous le prisme 
du dialogue entre art, histoire et gastronomie.  
Un carnet de visite accompagnera votre décou-
verte. 

LIÈGE  ·  LIÈGE

À la découverte du Trésor  
et de la cathédrale de Liège
Un des Trésors les plus riches, conservé 
dans la cathédrale qui a succédé à l’édifice 
original

Au cœur de la cathédrale de Liège, le Trésor ras-
semble des centaines d’objets groupés en un par-
cours à travers l’art et l’histoire de la principauté de 
Liège et provenant, pour la plupart, de l’ancienne 
cathédrale Notre-Dame-et-Saint-Lambert détruite 
en 1794 lors de la Révolution liégeoise. La cathédrale 
et le Trésor seront accessibles gratuitement, en ce 
compris l’exposition temporaire Englobés. Boules, 
presse-papiers en verre et en cristal. La charpente 
et le carillon de la cathédrale pourront également 
être visités sur réservation.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : avec carnet de visite, sam. et dim. 
de 10h à 18h Petite restauration.

	DISTANCE	 Parc de la Boverie 3, 4020 Liège

	SMARTPHONE	 04 221 68 32 ou 04 221 68 37

	MAIL	� animationsdesmusees@liege.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.laboverie.com

	HOUSE	� Les Musées de Liège 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. de 10h à 17h et dim. de 12h30 
à 17h Visites guidées : charpente et carillon (RO) 
Animation : expo.

	DISTANCE	� Rue Bonne Fortune 6, 4000 Liège

	SMARTPHONE	 04 232 61 32 ou 0479 65 01 92

	MAIL	� info@tresordeliege.be ou  
julien.maquet@tresordeliege.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.tresordeliege.be 

	HOUSE	� Trésor de la cathédrale de Liège 
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LIÈGE  ·  LIÈGE

À la table de nos ancêtres 
Découvrez les différents us et coutumes 
gastronomiques à travers l’histoire et les 
collections du plus grand musée liégeois

Vaste site patrimonial au cœur de la Cité, le Grand 
Curtius réunit des bâtiments classés des 17e et 18e s. 
De la Préhistoire à l’Art nouveau, les collections sont 
des témoignages d’art et d’histoire qui se racontent 
aux visiteurs. Le musée proposera un parcours 
ludique en famille. Quelle vaisselle utilisaient les 
Gaulois ? Comment dressait-on la table au Moyen 
Âge ? Et au 18e s., comment consommait-on les 
nouveaux produits exotiques comme le café ou 
le chocolat ? Pour les adultes, une conférence/
dégustation s’attachera au verre, témoin d’un art 
de vivre de la société. Le verre à boire illustre, au 
fil du temps, les modes et les goûts. Si le contenant 
est essentiel, le contenu l’est tout autant. « Boire 
un verre » est un véritable rite social qui resserre 
les liens sociaux. Contenu et contenant partagent 
une histoire passionnante et innovante dès le 20e s. 

LIÈGE  ·  LIÈGE

De la cuisine à la forge !
Au cœur d’un quartier industriel, 
découvrez les 1 001 utilisations du métal… 

Plongez dans la chaleur d’une forge pas comme les 
autres, où le métal prenait forme pour nourrir les 
foyers. À travers la visite immersive d’une ancienne 
forge à la wallonne, découvrez comment poêles, 
théières ou marmites prenaient forme sous les 
marteaux des forgerons, au 17e s.  Pour clore la 
visite, une dégustation originale vous permettra 
de savourer des aliments riches en fer et en zinc, 
comme un clin d’œil gustatif à l’histoire de l’indus-
trialisation du bassin liégeois.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Animation : 
conf. sur le verre et le rite social, dim. à 11h (1h, RO) 
Enfants : visite adaptée À la table de nos ancêtres, 
sam. à 11h et 14h (1h, RO) Petite restauration.

	DISTANCE	� En Féronstrée 136, 4000 Liège

	SMARTPHONE	 04 221 68 32 ou 04 221 68 37

	MAIL	� animationsdesmusees@liege.be ou  
edith.schurgers@liege.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.grandcurtius.be

	HOUSE	� Les Musées de Liège

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 14h à 18h Visites 
guidées : avec dégustations, sam. et dim. à 14h, 
15h, 16h et 17h (1h, RO).

	DISTANCE	 Boulevard Raymond Poincaré 17, 4020 Liège

	SMARTPHONE	 04 342 65 63

	MAIL	 info@mmil.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.mmil.be

	HOUSE	� Maison de la Métallurgie et de l’Industrie de Liège
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L’Archéoforum de Liège
Plongez dans l’histoire multimillénaire de 
Liège

Sous la place Saint-Lambert, au cœur de la ville 
de Liège, l’Archéoforum vous emmène à la décou-
verte du développement de la Cité ardente, de 
ses origines à nos jours. Ce sous-sol de 3 725 m2 
en fait l’un des plus grands sites archéologiques 
urbains d’Europe. Vous y découvrirez les traces 
d’un campement préhistorique, les vestiges d’une 
villa gallo-romaine et les fondations des différentes 
églises et cathédrales qui se trouvaient autrefois 
sur la place.

LIÈGE  ·  LIÈGE

L’église du Saint-Sacrement
Redécouvrez cette église à la façade 
soigneusement restaurée 

L’église (1866) est l’œuvre de l’architecte liégeois 
J.-B. Renoz. L’édifice est en briques sur plan central, 
lequel est prolongé par un long chœur à abside 
semi-circulaire flanqué d’une tour-lanterne et sur-
monté d’une coupole à toiture bulbeuse à huit pans 
dont le sommet culmine à 25 m. L’entrée principale, 
dans l’axe de l’abside, est en hors-œuvre comme les 
deux chapelles latérales. La façade monumentale, 
entièrement en pierre de Meuse, est d’inspiration 
classique et munie de deux portes en proportion. 
L’intérieur garde des caractéristiques baroques 
(marbres, stucs, couleurs, dorures) mais assagies. 
Le mobilier et les autels datent de la restauration de 
l’église (seconde moitié du 19e s., Demany), réalisés 
par des artistes régionaux (Janssens, Lecrenier, 
Geefs...).

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h Visites 
guidées : sam. à 11h, 14h30 et 15h30 et dim. à 
14h30 et 15h30 (1h30, RO).

	DISTANCE	 Place Saint-Lambert 59, 4000 Liège

	SMARTPHONE	 04 250 93 70

	MAIL	 infoarcheo@awap.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.archeoforumdeliege.be

	HOUSE	� Archéoforum de Liège

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 14h à 17h30 Visites 
guidées : sam. à 14h et dim. à 15h (30 min.) Ani-
mation : concert, dim. à 16h (1h15).

	DISTANCE	� Boulevard d’Avroy 132, 4000 Liège

	SMARTPHONE	 0478 92 30 18 ou 04 344 10 89

	MAIL	� sursumcorda@skynet.be ou  
emmanuel.boland@gmail.com

	HOUSE	� Sursum Corda 
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LIÈGE  ·  LIÈGE

L’église Saint-Jacques : huit 
siècles de vie bénédictine
Gothique flamboyant et Cité ardente

Au-delà de sa richesse patrimoniale exception-
nelle, cette église demeure le seul témoin de ce 
qui fut une puissante abbaye bénédictine ayant 
abrité, pendant presque 800 ans, une communau-
té d’environ 25 moines vivant en autarcie. Venez 
découvrir ce que devait être ce domaine d’environ 
4 ha, étalé autrefois le long des berges de la Meuse 
et partagé entre bâtiments conventuels, verger, 
jardin potager et jardin des simples. La diversité 
des espèces cultivées vous surprendra, et quelques 
objets extraits des fouilles attestent que si l’ascèse 
était le menu quotidien des moines, l’abbé avait la 
possibilité de recevoir ses hôtes dans un certain 
raffinement culinaire. Un atelier, sous forme de 
jeu, vous permettra de tester vos connaissances 
et de découvrir les plantes médiévales. 

LIÈGE  ·  LIÈGE

L’Opéra royal de Wallonie vous 
ouvre ses portes
Venez découvrir un savoir-faire original 
dans un patrimoine alliant faste et 
modernité

Le Théâtre royal de Liège, inauguré en 1820, incarne 
plus de deux siècles d’histoire musicale, artistique 
et humaine. D’une capacité de plus de 1 000 specta-
teurs, il compte aujourd’hui parmi les lieux les plus 
performants en matière de spectacles lyriques. 
Derrière la façade blanche aux colonnes de marbre 
rose, plafond peint, velours et ors côtoient des 
infrastructures techniques de pointe. Tournedos 
Rossini, pêche Melba… autant de mets qui font 
écho à l’art lyrique. À l’opéra, la gourmandise s’invite 
aussi bien dans les décors que dans les histoires. 
Festins et banquets ponctuent de nombreux spec-
tacles et les décorateurs font preuve d’une grande 
créativité pour représenter sur scène nourriture 
et boissons factices.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. de 10h à 16h et dim. de 12h à 
17h Visites guidées : sam. à 10h, 11h, 14h et 15h 
et dim. à 12h, 13h, 14h, 15h et 16h (1h).

	DISTANCE	� Place Saint-Jacques 8, 4000 Liège

	MAIL	 info@saintjacquesliege.be

	HOUSE	 Les guides de l’église Saint-Jacques à Liège 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : dim. de 10h à 13h Visites guidées : 
dim. de 10h à 12h (1h) Animations : décors et 
accessoires sur scène et costumes en coulisses.

	DISTANCE	 Place de l’Opéra, 4000 Liège 

	SMARTPHONE	 04 221 47 22

	MAIL	� info@operaliege.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.operaliege.be

	HOUSE	� Opéra royal de Wallonie - Liège
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La Chartreuse
Petits morceaux d’histoire sur les pentes 
d’un ancien fort

Au 14e s., des moines chartreux s’installèrent sur 
les flancs du mont Cornillon. Pour accéder à leurs 
terres séparées de leur monastère par le chemin 
encaissé menant vers Herve, en 1381, le prince-
évêque les autorisa à construire un pont de bois. 
Ce pont fut fortifié en même temps que le cou-
vent au cours des guerres de Louis XIV. Arvô est 
un terme wallon qui signifie passage voûté. Il se 
trouve dans le domaine de la Chartreuse, site classé 
depuis 1991. Le fort hollandais, construit au début 
du 19e s. au sommet de la colline à environ 400 m 
de l’ancienne chartreuse (d’où son nom), appartient 
depuis 2003 à un promoteur immobilier. Le fort 
n’est pas accessible.

LIÈGE  ·  LIÈGE

La halle aux Viandes
À la découverte des mangons, anciens 
bouchers liégeois

L’ancienne halle aux Viandes, située au cœur de 
la ville, a longtemps été un lieu central dans l’ap-
provisionnement des habitants en viande fraîche.  
Ce bâtiment historique (1546) incarne à la fois l’évolu-
tion des commerces et l’architecture urbaine au fil du 
temps. Sa structure imposante témoigne du savoir-
faire d’antan et de l’importance qu’avait ce marché 
dans le quotidien des habitants. Des visites guidées 
seront organisées, permettant de mieux comprendre 
le rôle de ce lieu dans le passé économique et social 
de la ville, ainsi que le métier de mangon, c’est-à-
dire de boucher. Vous découvrirez également le 
quartier, dont l’espace boucherie de Calia, et une 
ouverture exceptionnelle de l’hôtel Somzé, riche 
demeure patricienne, qui accueillera la confrérie 
de la Gaufre de Liège pour une dégustation de cette 
spécialité liégeoise incontournable.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Visite guidée : sam. à 14h (1h). 

	DISTANCE	 Thier de la Chartreuse 80, 4020 Liège

	SMARTPHONE	 04 344 04 46 ou 0475 34 39 71

	MAIL	� info@lachartreuse.org ou  
monique.snyers@lachartreuse.org

	TRAVEL_EXPLORE	 www.lachartreuse.org

	HOUSE	� La Chartreuse

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. de 10h à 17h Visites guidées : 
sam. à 11h30, 13h, 14h et 15h (1h) Circuits gui-
dés : avec dégustations, sam. à 11h, 12h, 14h et 15h 
(1h30) Animations : expo ; le « véritable » boudin 
de Liège par la confrérie des Mangons, dim. de 
10h à 15h.

	DISTANCE	 �Quai de la Goffe 13, 4000 Liège

	SMARTPHONE	 04 221 92 21 

	MAIL	 info@visitezliege.be ou johan.crespin@liege.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visitezliege.be

	HOUSE	� OT et Ville de Liège
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LIÈGE  ·  LIÈGE

Le GAR-Archives 
d’architecture, documenter  
le patrimoine de la Wallonie
Des livres aux dessins d’architecte dans 
d’anciens bâtiments militaires de la rive 
droite

Niché dans l’ancienne caserne Fonck, aujourd’hui 
occupée par la Faculté d’Architecture de l’Université 
de Liège, le GAR-Archives d’architecture est le lieu où 
se rencontrent les étudiants, les chercheurs et les 
passionnés d’histoire de l’architecture en Wallonie. 
Le centre abrite une bibliothèque de 5 000 livres et 
plus de 50 fonds d’architectes. De l’Art nouveau au 
modernisme… Découvrez une collection exception-
nelle témoignant des grands courants de l’histoire 
de l’architecture des 19e et 20e s. à travers des visites 
guidées. Pour l’occasion, une sélection de documents 
précieux signés notamment de P. Comblen, H. Snyers 
ou J. Moutschen et montrant des bâtiments emblé-
matiques de l’histoire de l’architecture en Wallonie 
sera dévoilée. En parallèle, une vente de revues et 
de livres d’architecture sera organisée sur le site.

LIÈGE  ·  LIÈGE

Le musée de la Vie wallonne
Le musée, un univers en perpétuelle 
évolution ! 

Installé dans l’ancien couvent des frères mineurs 
à l’architecture remarquable, ce musée présente 
les modes de vie en Wallonie du 19e s. à aujourd’hui.  
Il propose des expositions sur des sujets de société 
et invite ses publics à s’interroger sur le monde. 
Le musée perpétue aussi l’art de la marionnette 
liégeoise. Durant le week-end, différentes activités 
pour tous les publics seront au programme (Parcours 
d'artisans, animations musicales et théâtrales...).  
À titre exceptionnel, des artisans de bouche seront 
présents pour faire découvrir leurs spécialités, par-
tager leur savoir-faire et dévoiler leurs techniques à 
travers des dégustations gourmandes.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 13h et de 14h 
à 17h Visites guidées : bibliothèque, sam. et dim. 
à 10h, 11h, 12h, 14h, 15h et 16h (30 min., RO) Ani-
mation : vente de livres doublons. 

	DISTANCE	� Boulevard de la Constitution 41, 4020 Liège

	SMARTPHONE	 04 242 79 31

	MAIL	� gar.asbl@uliege.be

	TRAVEL_EXPLORE	 https://gar.archi

	HOUSE	� GAR-Archives d’architecture

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 9h30 à 18h Visites 
guidées : W’allons à table, sam. et dim. à 10h30 
et 14h (1h30, RO) Circuits guidés : Du musée au 
palais, sam. et dim. à 11h et 16h (1h30, RO) Ani-
mations : animations théâtrales et musicales ; 
Parcours d’artisans Enfants : visite adaptée Les 
yeux plus gros que le ventre, sam. et dim. à 14h30 
(2h, RO) Petite restauration.

	DISTANCE	 Cour des Mineurs 1, 4000 Liège 

	SMARTPHONE	 04 279 20 31

	MAIL	� info@viewallonne.be ou  
jean-marc.hakir@provincedeliege.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.viewallonne.be 

	HOUSE	� Musée de la Vie wallonne
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LIÈGE  ·  LIÈGE

Le musée du Luminaire 
Une collection étonnante dans une 
impasse du cœur historique

Situé au pied des coteaux de la citadelle, dans 
une maison dont les façades des 17e et 18e s. ont 
été remontées par l’architecte J. Francotte vers 
les années 1970, le MULUM retrace l’évolution des 
techniques d’éclairage, des lampes à huile antiques 
aux LED contemporaines. Grâce à la donation d’un 
collectionneur passionné, le musée expose plus de 
1 300 luminaires provenant d’Europe, des États-
Unis, d’Afrique et d’Asie. 

LIÈGE  ·  LIÈGE

Le musée Grétry 
La maison natale d’un génie musical  
du 18e s.

Le musée Grétry, consacré au maître de l’opéra-co-
mique A.-M. Grétry (1741-1813), est situé dans la 
maison natale du compositeur, dans une petite 
rue charmante et typique d’Outremeuse. Peintures, 
miniatures, sculptures, gravures, objets personnels, 
témoignent de la vie de ce musicien hors pair. Dans 
le musée, vous découvrirez également plusieurs 
instruments de musique d’époque, des partitions 
et une iconographie représentant Grétry à tous 
les âges et sous tous les aspects engendrés par 
son époque mouvementée. Au deuxième étage, 
se trouve une riche bibliothèque avec une très 
abondante documentation musicale ainsi que la 
correspondance personnelle de l’artiste qui côtoya 
quelques grands esprits du 18e s.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h.  

	DISTANCE	 Rue Mère-Dieu 1, 4000 Liège

	SMARTPHONE	 04 221 68 32 ou 04 221 68 37

	MAIL	� animationsdesmusees@liege.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.lesmuseesdeliege.be 

	HOUSE	� Les Musées de Liège 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h. 

	DISTANCE	 Rue des Récollets 34, 4020 Liège

	SMARTPHONE	 04 221 68 32 ou 04 221 68 37

	MAIL	 animationsdesmusees@liege.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.lesmuseesdeliege.be

	HOUSE	� Les Musées de Liège

M.
 V

er
po

or
te

n 
©

 V
ille

 d
e 

Li
èg

e 

G.
 M

ic
he

el
s ©

 V
ille

 d
e 

liè
ge

 



Liège  |  123

©
 M

.-F
. P

lis
sa

rt

LIÈGE  ·  LIÈGE

Le palais des princes-évêques : 
entrez, c’est ouvert !
Siège de la puissance liégeoise, une 
succession de bâtiments dominant la 
place Saint-Lambert

Cette année encore, le palais des princes-évêques de 
Liège, véritable trésor patrimonial, ouvrira ses portes 
au public durant tout le week-end pour permettre aux 
citoyens liégeois mais aussi étrangers de se réappro-
prier ce haut lieu chargé d’histoire, considéré comme 
l’un des éléments fondateurs de l’identité liégeoise. 
Les visiteurs pourront notamment profiter de visites 
libres mais aussi guidées, ainsi que de différentes 
animations musicales, culturelles, artistiques et 
même, cette année, gastronomiques… Venez donc 
(re)découvrir ce bâtiment unique en Belgique, chargé 
de valeur affective. Le Parcours d’artisans, des artisans 
de bouche ainsi que des animations musicales et 
théâtrales animeront le palais. 

LIÈGE  ·  LIÈGE

Le Théâtre de Liège
Architecture contemporaine et 
patrimoine face à l’alma mater

Le Théâtre de Liège est installé, depuis 2013, dans 
un édifice chargé d’histoire et restauré par les 
architectes liégeois P. Hebbelinck et P. De Wit : le 
bâtiment de l’Émulation. Haut lieu historique de la 
ville, il a abrité la Société libre d’Émulation jusqu’au 
20 août 1914 quand, par représailles allemandes, il 
fut totalement détruit. L’Émulation fut reconstruite 
en 1939 et restaurée au début des années 2000. 
Nous vous proposons de découvrir ce complexe à 
l’imposante façade néoclassique : la grande salle 
de 557 places, la petite salle de 145 places – où un 
gradin rétractable permet sa transformation en 
espace polyvalent –, l’atelier de couture, la salle d’ex-
position présentant une expo photos de K. Konadu 
consacrée aux barber shops liégeois…

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites gui-
dées : sam. et dim. de 11h à 16h (1h30) Animations : 
artisans de bouche ; Parcours d’artisans Enfants : 
contes intergénérationnels, sam. et dim. de 11h à 
17h (15 min.).

	DISTANCE	� Place Saint-Lambert 18A, 4000 Liège

	SMARTPHONE	 04 279 33 06

	MAIL	� drii@provincedeliege.be ou  
jean-marc.hakir@provincedeliege.be 

	TRAVEL_EXPLORE	 www.provincedeliege.be

	HOUSE	� Province de Liège 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture et visites guidées : sam. et dim. de 14h 
à 18h (45 min.) Animation : expo photos Petite 
restauration. 

	DISTANCE	 Place du Vingt-Août 16, 4000 Liège 

	SMARTPHONE	 04 342 00 00

	MAIL	 billetterie@theatredeliege.be

	TRAVEL_EXPLORE	 https://theatredeliege.be

	HOUSE	� Théâtre de Liège
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LIÈGE  ·  LIÈGE

Les serres du Jardin botanique 
de Liège : les secrets de la 
vanille
Senteurs et arômes dans des 
constructions de verre

Un héritage scientifique et culinaire exceptionnel 
sera mis en avant lors de ce week-end patrimonial : 
la vanille. Les serres du Jardin botanique de Liège 
abritent Vanilla planifolia, dont la fécondation arti-
ficielle fut découverte en 1837 par Ch. Morren, pro-
fesseur à l’Université de Liège et directeur du Jardin 
botanique. Cette avancée majeure a révolutionné la 
culture de la vanille, rendant sa production possible 
en dehors de son habitat naturel. Grâce aux visites, 
vous découvrirez cette innovation historique et son 
impact sur le patrimoine gastronomique mondial.

LIÈGE  ·  LIÈGE

Liège en Volière : les pains de 
saint Roch
L’histoire méconnue d’un grand 
bienfaiteur

Fondée le 14 août 1579 au sein de la chapelle Saint-
Roch en Volière, l’archiconfrérie de Saint-Roch 
contribua à propager à Liège le culte du saint gué-
risseur. Elle se chargea aussi de l’embellissement 
et de l’entretien de la chapelle construite entre 
1558 et 1563 grâce à la première loterie générale 
organisée dans la cité. Né dans une famille noble 
de Montpellier au début du 14e s., Roch, orphelin à 
20 ans, distribua la plus grande partie de sa fortune 
aux pauvres. Il soigna les victimes de la peste et 
en guérit par un simple signe de croix avant d’être 
contaminé. Il se retira dans une forêt où la légende 
veut qu’un chien lui apportait un pain chaque jour. 
Chaque 16 août, on commémore sa disparition 
par une distribution de pains censés résister au 
temps qui passe. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. de 10h à 18h et dim. de 10h à 16h 
Visites guidées : sam. et dim. à 10h et 14h (1h30, 
RO) Petite restauration.

	DISTANCE	 Rue Fusch 3, 4000 Liège

	SMARTPHONE	 0496 71 44 98

	MAIL	� info@botaniqueliege.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.botaniqueliege.be

	HOUSE	� Maison liégeoise de l’Environnement

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture et visites guidées : sam. et dim. de 
14h à 18h Animation : concert d’orgue Petite 
restauration : petits pains de saint Roch.

	DISTANCE	� Rue Volière 17, 4000 Liège

	SMARTPHONE	 0476 47 80 40

	MAIL	 info@chapelle-voliere.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.chapelle-voliere.be

	HOUSE	� Les Amis de la chapelle Saint-Roch en Volière 
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LIÈGE  ·  LIÈGE

Une ancienne maison de 
commerce rénovée en 
chocolaterie
Ici, tout est beau et bon !

En plein cœur de Neuvice, la plus ancienne rue 
commerçante de Liège, se cache un véritable trésor 
gourmand. Une ancienne maison de commerce, 
restaurée avec soin et passion, abrite aujourd’hui 
une chocolaterie artisanale. Ici, l’âme des lieux se 
révèle entre pierres séculaires, poutres apparentes 
et charme discret, rendant hommage à l’histoire 
riche et vivante de ce quartier emblématique. Dans 
l’ancienne cour intérieure transformée en atelier, 
naissent des créations chocolatées d’exception, 
façonnées à partir de fèves soigneusement sélec-
tionnées. Un lieu où patrimoine architectural et 
savoir-faire gourmand s’unissent pour faire voyager 
les sens et célébrer l’art du chocolat.

LIÈGE  ·  LIÈGE

Un édifice haut en couleurs !
Les couleurs de la collégiale égayent le 
cœur historique de la cité

Dernière des sept collégiales construites à Liège 
entre le 8e et le 11e s., l’église Saint-Barthélemy, 
consacrée en 1015, a été progressivement rempla-
cée entre 1040 et 1182 par un édifice plus grand dans 
le style des églises romanes allemandes, avec un 
avant-corps imposant, deux clochers élégants et 
des façades polychromes. Les fonts baptismaux, 
classés parmi les Sept merveilles de Belgique, 
sont une œuvre remarquable du début de l’époque 
romane. Alliant maîtrise technique et beauté esthé-
tique, ces fonts entourés de mystère, avec une 
influence byzantine et des pièces disparues, sus-
citent émerveillement et interrogation. Pendant 
les heures d’ouverture, des guides passionnés 
vous accueilleront pour vous faire découvrir ce 
patrimoine exceptionnel.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. de 10h à 18h et dim. de 10h à 17h 
Visites guidées : avec dégustations de chocolats, 
sam. de 10h à 12h30 et de 13h30 à 17h30 et dim. 
de 10h à 12h30 et de 13h30 à 16h30 (30 min.) 
Petite restauration : chocolat chaud onctueux 
et glaces artisanales.

	DISTANCE	� En Neuvice 33, 4000 Liège

	SMARTPHONE	 04 232 10 13

	MAIL	� chocolat@carrenoir.be

	TRAVEL_EXPLORE	� www.carrenoir.be ou  
www.chocolat-carrenoir.be

	HOUSE	� Carré Noir 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture et visites guidées : sam. de 10h30 à 
16h30 et dim. de 13h30 à 16h30.

	DISTANCE	 Place Saint-Barthélemy 8, 4000 Liège 

	SMARTPHONE	 04 250 23 72

	MAIL	� contact@saint-barthelemy.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.st-barthelemy.be

	HOUSE	� Art et Histoire - Saint-Barthélemy Liège
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LIÈGE  ·  LIÈGE

Un pique-nique dans la piscine 
à la Cité Miroir
Une expérience immersive, liant l’héritage 
sportif aux préoccupations saines

Avant sa nouvelle vocation culturelle, la Cité Miroir, 
anciennement les Bains de la Sauvenière à l’archi-
tecture moderniste, était un lieu dédié à l’hygiène, 
au sport et à la santé, conçu pour favoriser l’éman-
cipation sociale par le bien-être physique. Pensé 
comme un espace inclusif, il offrait à toutes et tous 
un accès aux soins et à l’activité physique, dans une 
dynamique de progrès, de dignité et de lutte contre 
les inégalités. Aujourd’hui, cette même ambition se 
prolonge à travers la culture, qui stimule l’esprit et 
crée du lien social, ainsi que par une alimentation 
saine, nouvelle forme d’hygiène de vie. Pour incar-
ner cette continuité, l’institution s’appuie sur son 
espace de restauration, qui fait du bien manger 
un véritable acte de plaisir, de santé et de justice 
sociale, en écho à l’esprit d’origine du lieu. Venez 
profiter d’une escale gourmande en savourant votre 
repas dans l’écrin insolite des anciennes piscines.

LIERNEUX  ·  LIERNEUX

Une vieille ferme ardennaise 
transformée en chocolaterie
Reconversion réussie en Ardenne

La présence de plusieurs habitations caracté-
ristiques de l’architecture traditionnelle rurale 
ardennaise fait de Brux un hameau digne d’intérêt.  
La maison mitoyenne qui vous accueillera est une 
ancienne ferme datant d’avant 1850. Construite en 
moellons schisteux, elle est surmontée d’un toit en 
ardoise et le bois sert aux linteaux et charpentes. 
Typiquement, la grange, le fenil, l’étable et la partie 
habitation partagent le même toit : un besoin fonc-
tionnel lié à la vie agricole ardennaise. Entrez par 
la porte de la grange devenue celle de la boutique : 
ce sont les mêmes murs de schiste qu’il y a plus de 
150 ans mais le foin et les vaches ont laissé place 
à un comptoir et un atelier où le chocolat est roi. 
Découvrez la vie dans une ferme ardennaise au 
20e s. et cette reconversion. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. de 10h à 18h et dim. de 12h à 
18h Visites guidées : avec pique-nique, sam. et 
dim. à 11h (1h30) ; sam. et dim. à 15h (1h30) Petite 
restauration.

	DISTANCE	 Place Xavier Neujean 22, 4000 Liège

	SMARTPHONE	 04 230 70 50

	MAIL	� reservation@citemiroir.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.citemiroir.be

	HOUSE	� MNEMA

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 
guidées : sam. et dim. à 11h et 14h (1h) Enfants : 
activité (dès 3 ans), sam. à 13h Petite restaura-
tion.

	DISTANCE	� Brux 3, 4990 Lierneux

	SMARTPHONE	 0472 96 18 69

	MAIL	 sportetculture@lierneux.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.lierneux.be

	HOUSE	� AC de Lierneux
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LIMBOURG  ·  BILSTAIN

Circuit - Bilstain gourmand
À travers bocages et chemins, à la 
découverte du patrimoine du village

Faisant partie intégrante du vaste duché de Lim-
bourg, les origines du village de Bilstain remontent 
au haut Moyen Âge. Jusqu’à la fin de l’Ancien Régime, 
son territoire était composé de diverses seigneu-
ries hautaines dont certaines nous ont laissé de 
vastes édifices tels que le château féodal de Villers, 
l’église Saint-Roch ou la cense de la Polenterie.  
De nature agricole, de nombreuses fermes des 17e 
et 18e s. parsèment son paysage. Participez à un 
circuit guidé le long des sentiers et chemins de 
Bilstain, à la découverte du patrimoine rural du 
vieux bourg. Entre pierre et terre, tous vos sens 
seront mis à l’honneur au cours de cette balade 
qui vous permettra de déguster des spécialités 
de notre belle campagne. 

LINCENT  ·  LINCENT

Lincent, le village des Forguinis 
et les ruines de l’ancienne 
église 
Activités variées au milieu de belles ruines 

Les superbes ruines romano-gothiques de l’an-
cienne église Saint-Pierre accueilleront une expo-
sition consacrée au village des Forguinis, ces « fai-
seurs » de fours à pains en tuffeau dont la petite 
industrie fit longtemps la renommée du village de 
Lincent. Architecture romane ou gothique, tech-
niques de construction anciennes, chronique locale 
et sauvegarde, une visite commentée racontera 
près de mille ans d’histoire gravée dans le tuf-
feau. Des jeux archéologiques seront destinés aux 
enfants, ainsi qu’un rallye sur le site. Un marché 
gourmand permettra au public visites et décou-
vertes gastronomiques. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Circuits guidés : avec dégustations, dim. à 
11h et 14h30 (3h, RO au 087 78 79 99 et via 
info@paysdevesdre.be).

	DISTANCE	� Neupré 37, 4831 Bilstain

	SMARTPHONE	 0473 60 60 86 ou 0494 59 55 91

	MAIL	 info@limbourg-tourisme.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.limbourg-tourisme.com

	HOUSE	� RSI de Limbourg 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture et visites guidées : sam. et dim. de 
9h à 18h (40 min.) Animations : expo ; marché 
gourmand Enfants : jeux, sam. et dim. de 10h à 
18h ; rallye, sam. et dim. de 9h à 16h.  

	DISTANCE	 Rue de la Fontaine 8, 4287 Lincent 

	SMARTPHONE	 0477 54 25 38

	MAIL	� jlcraninx@gmail.com

	HOUSE	� Ancienne église de Lincent
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LINCENT  ·  LINCENT

Nourritures de la terre, 
nourritures du ciel
Apprenez-en davantage sur les rites 
alimentaires liés à la religion

La nouvelle église Saint-Pierre de Lincent, inaugu-
rée en juin 1907, est un édifice de style néo-roman 
construit en grès de Meuse et pierre bleue. Conçue 
par l’architecte H. Froment, sa construction a été 
dirigée par l’entrepreneur local Th. Henrioulle entre 
juin 1905 et mai 1907. L’église présente un plan 
basilical à trois nefs, avec une nef centrale prolon-
gée par un chœur hémicirculaire. La tour, située 
au-dessus du porche latéral, abrite trois cloches 
et est accessible par un escalier en colimaçon 
menant au jubé et au clocher. Parmi les éléments 
remarquables figurent le plafond en voligeage, la 
mosaïque du sol, l’arc triomphal décoré du Couron-
nement de la Vierge, les autels en cuivre avec un 
maître-autel orné. Une exposition mettra en avant 
les normes alimentaires de la religion catholique.

LINCENT  ·  PELLAINES

L’église Saint-Barthélemy et 
l’ancien moulin à grains en 
photos 
Visitez l’exposition consacrée à l’ancien 
moulin de la commune

L’église Saint-Barthélemy-et-Saint-Hubert, bâtie 
en 1868, est un édifice néo-roman en briques et 
calcaire. Elle se compose d’une tour-porche suivie 
d’une nef de deux travées flanquée de bas-côtés, 
d’un transept et d’un chœur d’une travée fermé 
par une abside en cul-de-four. L’intérieur a des 
proportions élancées et est couvert de fausses 
voûtes sur croisées d’ogives. Des arcs en plein 
cintre retombent sur des colonnes. Elle a été 
consacrée en 1870. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. de 15h à 22h et dim. de 10h30 à 
19h Animation : expo Nourritures de la terre, nour-
ritures du ciel Enfants : livres, papiers, crayons 
Petite restauration : produits de la confrérie 
Li Pîr’rêye di Lîcint et barbecue, sam. à partir de 
18h. 

	DISTANCE	 Rue de l’Église, 4287 Lincent

	SMARTPHONE	 019 63 40 72 ou 0499 13 17 26

	MAIL	� terwagne.alain1922@gmail.com

	HOUSE	� FE Saint-Pierre de Lincent

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : dim. de 11h30 à 17h Animation : expo 
photos sur l’ancien moulin à grains Petite restau-
ration : rallye gourmand (RO, payant).

	DISTANCE	� Rue des Mayeurs 2, 4287 Pellaines

	SMARTPHONE	 0473 76 94 19 ou 0479 49 09 49

	MAIL	� jacquelinecatz@hotmail.com ou  
mappaque@hotmail.com

	HOUSE	� Unité pastorale Notre-Dame des Champs - 
Paroisse de Pellaines et AC de Lincent
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LINCENT  ·  RACOUR

Le Tarare Wauters, une petite 
industrie locale révolue
Comme une sentinelle, le donjon de Saint-
Christophe veille 

L’église Saint-Christophe s’érige autour de son impo-
sant donjon médiéval du 14e s. constitué de grès 
houiller et de pierre de Gobertange sur une épaisseur 
à la base de 2,40 m. La nef date, quant à elle, du 
16e s. Elle est en tuffeau et partiellement en pierre 
de Gobertange. Cet ensemble romano-gothique, 
classé en 1943, a subi plusieurs restaurations dont 
la dernière remonte à 2014. Il abrite l’une des plus 
anciennes statues de saint Christophe datant du 
début du 14e s. Dans l’église, une exposition de photos 
commentées avec brochure explicative retracera la 
fabrication du tarare par la firme locale Wauters.  
Cet outil agricole était utilisé par les cultivateurs 
pour séparer le bon grain des impuretés. L’ancien 
atelier reconstitué, quelques tarares ainsi qu’un film 
sur leur usage seront aussi à découvrir.

MODAVE  ·  MODAVE

Circuit – À la découverte de 
notre patrimoine religieux
En groupe et en car, pour faire 
connaissance avec les villages du Condroz 
liégeois 

Entre trésors et petites merveilles, nos églises et 
chapelles vous dévoilent leurs richesses dans ce 
circuit inédit et guidé en car. Les sites patrimoniaux 
aux abords du circuit seront mis à l’honneur et vous 
permettront une découverte variée de la région.  
Ne ratez pas l’occasion de découvrir le riche patri-
moine de ce joli coin du Condroz en compagnie de 
guides passionnés et passionnants.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 14h à 17h Visites gui-
dées : sam. et dim. à 15h (1h30, RO) Animations : 
expo Le Tarare Wauters, une industrie locale révo-
lue ; reconstitution de l’atelier Wauters Enfants : 
atelier pain, dim. à 14h30 Petite restauration : 
goûter.

	DISTANCE	� Rue Saint-Christophe 8, 4287 Racour

	SMARTPHONE	 0497 08 82 22 ou 0496 65 42 19

	MAIL	� colette.falaise@hotmail.com ou  
lecocqanny3@gmail.com

	HOUSE	� Centre d’animation culturelle l’Oasis-Racour 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Circuits guidés  : sam. à 9h et 14h (3h), PAF : 5 €. 

	DISTANCE	 Vallée du Hoyoux 6B, 4577 Modave 

	SMARTPHONE	 085 41 29 69

	MAIL	� info.sivh@gmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.eauxetchateaux.be

	HOUSE	� SI Entre Eaux et Châteaux
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NEUPRÉ  ·  PLAINEVAUX

Neupré à la bouche
Une petite merveille, point de départ de 
nombreuses activités

En 1912, la chapelle de Strivay fut reconnue comme 
édifice de culte en annexe de l’église de Plainevaux. 
L’année 1930 a été marquée par la célébration du 
centenaire de la construction de cette chapelle. 
À cette occasion, la chapelle fut restaurée grâce 
aux dons des paroissiens. L’édifice est construit en 
briques et calcaire avec soubassement calcaire, 
partiellement appareillé. Pendant la guerre, l’édifice 
a souffert de divers assauts. La famille Braconnier, 
alors propriétaire du château de Strivay, mit un 
local à disposition des paroissiens en attendant 
la réfection de leur chapelle. Depuis la fondation 
de la chapelle, la tradition veut que la dévotion à 
saint Donat ait protégé le hameau de dégât grave 
de grêle ou de foudre.

OUPEYE  ·  HACCOURT

La ferme d’Artagnan : entre 
histoire, patrimoine et terroir
Canards et oies ont élu domicile dans une 
superbe ferme au pays des Cramignons

Cette ferme date du 18e s. avec des remaniements 
aux 19e et 20e s. L’accès à la cour se fait par un portail 
à arc en anse de panier à claveaux. On y découvre 
d’anciennes étables sous fenil abritant jadis des écu-
ries, ainsi que le logis en briques et calcaire (percé 
de baies du 19e s.). L’aile la plus ancienne arbore des 
moellons de silex dans sa partie basse. La visite de ce 
haut lieu du respect du terroir bassi-mosan, situé sur 
le tracé de la route d’Artagnan, se fera en compagnie 
des propriétaires. Elle comprendra la ferme du 18e s. 
transformée en atelier agréé agro-alimentaire (fruits 
bios issus des vergers, oies, canards mulards), une 
promenade dans les jardins anciens suivie d’une 
dégustation de toasts de rillettes d’oie, marmelade 
et jus de pomme.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture et circuit libre :  sam. et dim. de 14h 
à 17h (1h30) Circuit guidé : dim. à 14h30 (2h, RO) 
Petite restauration : produits locaux. 

	DISTANCE	 Rue Strivay 97, 4122 Plainevaux

	SMARTPHONE	 0470 01 50 58

	MAIL	� culture@neupre.be ou  
michel.lefebvre@neupre.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.neupre.be

	HOUSE	� AC de Neupré

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. de 9h30 à 18h et dim. de 9h30 
à 17h Visites guidées : sam. et dim. à 10h30 et 
14h30 (1h) Animation : toasts de rillettes d’oie et 
de canard, confiture et jus de pomme issus des 
fruits du verger.

	DISTANCE	� Rue de Tongres 77, 4684 Haccourt

	SMARTPHONE	 0473 79 08 90 ou 04 379 18 36

	MAIL	� museeregional@vise.be ou  
info@lafermedartagnan.be

	TRAVEL_EXPLORE	� www.museedevise.be ou  
www.lafermedartagnan.be

	HOUSE	� Société royale archéo-historique de Visé et sa 
région
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SERAING  ·  SERAING

Le Val Saint-Lambert, du 
jardin des moines aux fours 
des verriers
Partez à la rencontre des souffleurs d’une 
des plus célèbres cristalleries au monde  

Depuis le 13e s., le Val Saint-Lambert est un lieu 
de savoir-faire et de transmission. D’abord abbaye 
cistercienne, où les moines cultivaient la terre et 
vivaient en autarcie, le site devient en 1826 une 
cristallerie de renom, décorant les plus grandes 
tables du monde. Aujourd’hui, le musée du Val 
Saint-Lambert raconte cette passionnante trans-
formation à travers une exposition immersive et des 
collections d’objets en cristal. Lors de la journée, 
assistez aux démonstrations de soufflage et de 
gravure, arpentez les sentiers forestiers du bois de 
l’abbaye pour découvrir les plantes comestibles et 
participez à une activité de plantation au Clos du 
Val, un clin d’œil aux jardins monastiques.

SPA  ·  SPA

Circuit - Auberges et lieux 
gourmands à Spa, une 
architecture des 18e et 19e s.
Plongez dans l’ambiance de LA ville d’eau, 
patrimoine mondial UNESCO 

Pour le séjour sur place des curistes venus prendre 
les eaux à Spa aux 18e et 19e s., une infrastruc-
ture hôtelière se développe considérablement.  
Les bobelins ont le choix entre auberges, hôtels ou 
appartements chez les bourgeois. Bon nombre de 
ces bâtiments aux façades soignées et élégantes 
subsistent encore aujourd’hui. Le circuit détaillé 
dans une brochure explicative vous fera découvrir 
les anciennes adresses qui offraient nuitées et 
tables d’hôtes, dont certaines étaient réputées. 
Car, en 1788, « …on dîne à Spa comme à Paris, les 
tables d’hôtes sont bien servies et d’une abondance 
étonnante. ».

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture et circuit libre : dim. de 10h à 17h 
Visites guidées : dim. à 10h, 10h30, 11h, 11h30, 
13h, 13h30, 14h, 14h30, 15h, 15h30 et 16h (45 min., 
RO) Circuit guidé : dim. à 10h (2h, RO) Enfants : 
atelier, dim. de 11h à 15h Petite restauration.

	DISTANCE	� Esplanade du Val 1, 4100 Seraing

	SMARTPHONE	 04 378 63 50

	MAIL	� info@siseraing.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.siseraing.be

	HOUSE	� SI de Seraing 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Circuit libre : sam. et dim. de 9h30 à 17h30.

	DISTANCE	 Rue du Marché 1a, 4900 Spa 

	SMARTPHONE	 087 77 30 00

	MAIL	 info@ccspa.be

	TRAVEL_EXPLORE	 https://ccspa-jalhay-stoumont.be

	HOUSE	� Spa Patrimoine 
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SPA  ·  SPA

Circuit - Manger un sorbet au 
18e s. : découvrir les glacières 
spadoises
Venez découvrir les frigos des 18e et 19e s.

Pour accueillir ses riches visiteurs, habitués à 
consommer des boissons rafraîchissantes et des 
sorbets, la Ville de Spa a dû se doter de glacières dès 
1760. Avant l’invention de la fabrication de la glace 
artificielle, il fallait tenter de conserver la glace 
récoltée durant les périodes où il gelait jusqu’aux 
mois d’été. Les glacières sont des constructions 
qui répondent à cet objectif. Spa en possède la 
plus grande concentration en Belgique. Le circuit 
permettra de découvrir quatre glacières d’époques 
différentes (de 1770 à 1890).

SPA  ·  SPA

1932, un couple de touristes à 
l’hôtel Britannique
Surprises garanties dans un des bâtiments 
de l’Âge d’Or de Spa

Voyage dans le temps… Nous voici dans les années 
1930, en compagnie d’un couple de touristes bien 
décidés à profiter des eaux de Spa pour se refaire 
une santé, tout en goûtant aux plaisirs gustatifs 
et autres qu’offre la ville de Spa à ses bobelins.  
Nos deux villégiateurs débarquent à l ’hôtel 
Britannique, un des fleurons de l’hôtellerie spa-
doise fraîchement rebaptisé et le majordome qui les 
accueille s’empresse de leur en raconter l’histoire... 
Nos deux voyageurs apprendront ensuite de quoi 
est composée la « journée d’un curiste ». 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Circuit guidé :  sam. à 13h30 (RO). 

	DISTANCE	� Boulevard des Anglais, square Georges VI 39, 
4900 Spa

	SMARTPHONE	 087 77 30 00

	MAIL	� info@ccspa.be

	HOUSE	� Spa Patrimoine et musée de la Lessive

	ACCESS_TIME_FILLED	� Visites guidées : dim. à 14h, 15h et 16h (RO). 

	DISTANCE	� Rue de la Sauvenière 8, 4900 Spa

	SMARTPHONE	 0493 63 10 53 ou 0478 84 29 08

	HOUSE	� PAC SPA
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SPA  ·  SPA

À table !
Un voyage entre patrimoine et plaisirs de 
la table

Découvrez l’histoire culinaire de Spa à travers 
les siècles. Le musée situé dans la Villa royale, 
ancienne demeure de la reine Marie-Henriette, 
vous invitera à explorer menus anciens, vaisselle 
d’époque et anecdotes gourmandes qui racontent 
l’évolution des repas et des traditions gastrono-
miques locales. La visite sera ponctuée d’une 
dégustation inspirée des saveurs d’autrefois. 

SPA  ·  SPA

Faim et soif, matérielle et 
spirituelle, à Spa dans l’église 
protestante
L’alimentation vue à travers le prisme de 
la religion

La ravissante église protestante de Spa, bâtie en 
1877 en style néogothique grâce à deux Anglaises, fut 
entièrement restaurée en 2015 par la communauté 
locale. À Spa, la soif des curistes est physique et 
spirituelle. En attestent les vieilles bouteilles de bière 
et d’eau de Spa retrouvées pendant la restauration, 
mais aussi la célébration continue depuis 1877 de 
la Sainte Cène, où Jésus a partagé le pain et le vin, 
signe de son corps et de son sang, point culminant 
d’un long cheminement biblique partant du fruit 
défendu jusqu’à la Pâque, la manne du désert, les 
noces de Cana, la multiplication des pains, les pêches 
miraculeuses... 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : avec dégustation, sam. et dim. de 
13h à 17h.

	DISTANCE	� Avenue Reine Astrid 77b, 4900 Spa

	SMARTPHONE	 087 77 44 86

	HOUSE	� Musées de la Ville d’Eaux 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture et visites guidées : avec dégustations 
(pommes, pain azyme, eau, lait, miel, vin, sel), 
sam. de 15h à 18h et dim. de 14h à 18h (45 min.) 
Animations : diaporama ; expo ; quiz visuel (tout 
public) Enfants : chasse au trésor, sam. et dim. 
de 15h à 17h30.

	DISTANCE	 Rue Brixhe 24, 4900 Spa

	SMARTPHONE	 0472 01 36 78 ou 0474 57 32 68

	MAIL	� anne.de-bremaecker2@orange.fr ou 
heinekendevauxa-m@hotmail.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.epub-verviers-spa.be

	HOUSE	� Église protestante de Spa et Paroisse protestante 
de Verviers-Laoureux et Spa 
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SPA  ·  SPA

Le Waux-Hall
Plaisir et bon temps dans un bâtiment 
d’exception

Le Waux-Hall est la seule maison d’assemblée qui 
subsiste dans son état original de l’époque de l’Âge 
d’Or de Spa (18e s.) et l’une des plus anciennes salles 
de jeux d’Europe. À l’occasion du week-end patrimo-
nial, le bâtiment sera accessible le dimanche pour 
des visites libres. Les visiteurs pourront décou-
vrir le bâtiment avec ses décors impressionnants.  
Ils pourront également vivre son histoire au travers 
d’un documentaire historique qui sera projeté en 
continu à l’intérieur du bâtiment. 

SPRIMONT  ·  SPRIMONT

De la pierre à l’assiette
Une balade sur les traces des saveurs 
d’antan en bus historique

En lien avec les plaisirs gourmands d’hier et d’au-
jourd’hui, nous vous emmenons de lieu en lieu dans 
la commune. Au musée de la Pierre, vous seront 
présentées des meules et leur fonctionnement.  
À Sendrogne, le four à pain vous accueillera.  
Du côté de Fraiture, vous pourrez découvrir le 
Canard Gourmand et la ferme Laport. Emmenés 
par un ancien bus vicinal de 1976, nos deux circuits 
guidés sont accessibles sur inscription et vous 
réserveront d’autres surprises.  

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : dim. de 13h30 à 17h Animation : proj. 

	DISTANCE	 Rue de la Géronstère 10, 4900 Spa

	SMARTPHONE	 0473 71 18 29

	HOUSE	 L’Avenir du Waux-Hall 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : dim. de 10h à 17h Circuits guidés : 
dim. à 10h et 14h (3h, RO).

	DISTANCE	� Rue Joseph Potier 15b, 4140 Sprimont

	SMARTPHONE	 04 358 09 50 ou 04 382 29 67

	MAIL	� tourisme@sprimont.be ou  
info@foyer-culturel-sprimont.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.cip-sprimont.be

	HOUSE	� OT de Sprimont-Banneux , Foyer culturel de Spri-
mont et Centre d’Interprétation de la pierre
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STAVELOT  ·  STAVELOT

À la table des moines
Mettez-vous à table comme les moines 
bénédictins

Au cœur des Ardennes, se dresse l’abbaye de 
Stavelot, patrimoine exceptionnel de Wallonie, 
fondée au 7e s. Découvrez le patrimoine gustatif 
des moines de l’abbaye de Stavelot durant la période 
de l’abbé Wibald, ambassadeur de l’Empereur.  
Le splendide réfectoire des moines, dans l’état du 
18e s., sera dressé pour l’occasion. Grâce à un circuit 
guidé, vous voyagerez aux alentours de l’abbaye 
pour découvrir les lieux permettant la subsistance 
des moines (étangs, pré Saint-Lambert, jardin du 
cloître...). Certains plats typiques consommés par 
les moines seront disponibles, spécialement pour 
l’occasion. La gourmandise du poète Apollinaire 
sera, elle aussi, mise en avant par un circuit guidé, 
Du musée jusqu’au Mal aimé, avec dégustation. 

STAVELOT  ·  STAVELOT

L’orgue et son fonctionnement
Un orgue du 19e s. à la sonorité 
exceptionnelle

L’église Saint-Sébastien, du 18e s., est construite 
en briques et en calcaire. Elle abrite la châsse des 
reliques de saint Remacle, un trésor d’orfèvre-
rie mosane du 13e s. qui provient de l’ancienne 
abbaye toute proche. En 1841, le facteur d’orgue 
W. Korfmacher construisit le remarquable instru-
ment qui y trône, entièrement restauré en 1999. 
L’organiste titulaire donnera un mini-concert après 
la visite guidée.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Circuits 
guidés : avec dégustations, sam. et dim. à 10h 
et 14h (1h30, RO) Animation : Table de Terroir 
(Apaq-W) Petite restauration.

	DISTANCE	� Cour de l’Abbaye 1, 4970 Stavelot

	SMARTPHONE	 080 88 08 78

	MAIL	� etc@abbayedestavelot.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.abbayedestavelot.be

	HOUSE	� Espaces Tourisme & Culture  

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. de 9h à 18h Visite guidée : suivie 
d’un concert, sam. à 15h (1h30).

	DISTANCE	 Rue de l’Église 3, 4970 Stavelot 

	SMARTPHONE	 0497 74 74 27

	MAIL	 info@orguesdestavelot.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.orguesdestavelot.be

	HOUSE	� Orgues de Stavelot 
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STOUMONT  ·  STOUMONT

La convivialité autour de la 
fabrication du pain
Un cœur de village entièrement 
patrimonial

Dans un site classé, soit le cœur historique du 
village de Rahier, composé de l’église, de la ferme 
et de l’ancien château, des animations auront lieu 
autour de la fabrication du pain et des moments 
de convivialité que cela procure. Une attention 
particulière sera portée sur la culture de l’épeautre, 
céréale résiliente en Ardenne. Des visites guidées 
de l’église et de l’ancien château seront également 
au programme.

TROIS-PONTS  ·  FOSSE

Trois-Ponts de 1850 à 1960 :  
à la table des voyageurs
Quand Trois-Ponts était in…

En 1867, le train s’installe au lieu-dit des Trois-Ponts. 
Les vacanciers, gens et commerçants de passage 
fréquenteront progressivement le lieu. Durant 
quelques décennies, on y dénombrera nombre 
d’hébergements parmi lesquels près d’une dizaine 
d’hôtels-restaurants. Ces derniers contribuèrent au 
dynamisme exceptionnel et à l’embellissement de 
ce bourg. De cette période, subsistent quelques 
façades dont les jolis détails architecturaux 
témoignent de l’envie de séduire le voyageur et 
de soigner l’accueil. Pourquoi le tourisme fut si 
présent dans ce coin d’Ardenne ? Qui étaient ces 
voyageurs ? Quels étaient les hôtels-restaurants de 
Trois-Ponts et qui en étaient les propriétaires ? Quel 
soin était accordé à l’accueil et à l’art de la table ? 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. de 14h à 19h Visite guidée : 
sam. à 15h Animations : atelier pain, sam. à 16h ; 
spectacle, sam. à 17h Petite restauration : bières 
et fromages locaux.

	DISTANCE	 Rahier 96, 4987 Stoumont

	SMARTPHONE	 0498 52 60 48

	MAIL	� vanessa.labruyere@stoumont.be

	HOUSE	� AC de Stoumont

	ACCESS_TIME_FILLED	� Circuits guidés : avec saynètes, sam. et dim. à 
9h (1h30).

	DISTANCE	 Place de la Gare 1, 4980 Fosse

	SMARTPHONE	 0471 22 68 83

	MAIL	 edith@ccstp.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.ccstp.be

	HOUSE	� CC Stavelot-Trois-Ponts
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TROOZ ·  FORÊT

L’église Sainte-Catherine
Une décoration intérieure qui vaut le 
détour

Le patrimoine gourmand ! Mais comment donc 
oser inscrire une église classée dans ce thème ? 
Peut-être tout simplement parce que les fidèles qui 
fréquentent les lieux doivent, comme tout un cha-
cun, passer de la nourriture céleste à la nourriture 
terrestre ? Peut-être aussi parce qu’il serait intéres-
sant de voir comment leur alimentation a évolué, 
parallèlement aux modifications de l’architecture 
des lieux ? Peut-être encore parce que, cette église 
ayant longuement été rattachée à la principauté 
de Liège, il serait pertinent de découvrir de quelle 
manière, au moment de la réalisation des peintures 
à la détrempe, une joyeuse entrée et un banquet 
imposant s’organisèrent à quelques kilomètres de 
là pour acclamer le nouveau prince-évêque R. de 
Berghes. Des navettes gratuites seront organisées 
entre la Fenderie (cf. ci-contre) et l’église. 

TROOZ ·  TROOZ

Le site de la Fenderie
Belle restauration pour un site hautement 
patrimonial 

Sur le site touristique et culturel de la Fenderie, dans 
la forge rénovée et appelée Le Maka, vous explorerez 
un lieu où la puissance hydraulique de la Vesdre per-
mettait de fendre le fer en barres pour les cloutiers et 
canonniers. Ce bâtiment, dont les origines remontent 
à 1583, a fait l’objet d’une restauration minutieuse.  
Les travaux ont veillé à préserver l’authenticité de cette 
forge du 18e s., tout en lui insufflant un style moderne. 
La planche du forgeron vous sera proposée. Cette réin-
terprétation du repas quotidien des forgerons reflète 
la richesse des productions issues de notre terroir. 
Une brève présentation de bouchées sera offerte aux 
curieux, illustrant les saveurs régionales de manière 
anecdotique, pour laisser toute la place à la découverte 
historique et architecturale. Des navettes gratuites 
seront organisées entre l’église Sainte-Catherine  
(cf. ci-contre) et la Fenderie. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture et visites guidées : avec dégustations 
liées aux époques marquantes du bâtiment, sam. 
de 14h à 17h et dim. de 14h à 18h Animation : expo.

	DISTANCE	� Forêt Village Centre, 4870 Forêt

	SMARTPHONE	 0476 67 14 63 ou 0479 92 90 57

	MAIL	� francoisemarechal@hotmail.com ou  
nicole.naedenoen@trooz.be

	HOUSE	� FE Sainte-Catherine de Forêt et AC de Trooz

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture et visites guidées : avec dégustation 
de la planche du forgeron, sam. de 14h à 17h et 
dim. de 14h à 18h Animation : expo.

	DISTANCE	 Rue de la Fenderie 1, 4870 Trooz 

	SMARTPHONE	 0490 19 91 72 ou 0479 92 90 57

	MAIL	� info@visit-trooz.be ou  
nicole.naedenoen@trooz.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visit-trooz.be

	HOUSE	� SI et AC de Trooz
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VERVIERS  ·  VERVIERS

Comment se nourrissaient-ils ?
Un retour sur le passé ouvrier de la ville

Le Centre touristique Laine et Mode est implanté 
dans une ancienne manufacture de draps, acti-
vité qui fit la gloire de Verviers. Les bâtiments 
d’origine ont disparu, seule subsiste une partie 
des infrastructures datant du début du 19e s.  
Le bâtiment industriel, la maison patronale et les 
trois maisons de style Louis XIII attenant, sont 
classés. Lors de la Révolution industrielle, c’est 
l’exode des campagnes vers la ville. Le passage 
d’une industrie rurale à domicile, complémen-
taire à l’activité agricole, vers la grande industrie 
concentrée, mécanisée, entraîne une révolution 
dans l’alimentation des travailleurs. Le quotidien de 
l’ouvrier ? Pain noir et pommes de terre, achetés au 
magasin attenant à l’usine, propriété de l’industriel. 

VERVIERS  ·  VERVIERS

Le Grand-Théâtre de Verviers : 
le chantier de restauration
Magnifique restauration pour ce joyau 
patrimonial

Le Grand-Théâtre, de style néoclassique, conçu 
sur les plans de l’architecte Ch. Thirion en 1890 
et inauguré le 29 septembre 1892, fut construit 
pour remplacer l’ancien théâtre, La Bonbonnière, 
situé place Verte. L’intérieur du Grand-Théâtre, qui 
pouvait accueillir à l’époque 1 350 spectateurs, fut 
élaboré sur le modèle des théâtres à l’italienne. 
Les décorations picturales intérieures, de couleur 
rouge et or, sont l’œuvre des artistes E. Berchmans 
et J. Pierre. Classé en 2003, il a été inscrit en 2016 
sur la liste du patrimoine exceptionnel de Wallonie. 
Les travaux de restauration et d’extension du 
Grand-Théâtre, fermé depuis juin 2015, ont débu-
té en mars 2024. Une visite guidée permettra de 
découvrir les lieux encore accessibles en fonction 
de l’avancement du chantier.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h Visites 
guidées : avec dégustations, dim. à 10h, 13h30 
et 15h (1h30, RO) Petite restauration.

	DISTANCE	 Rue de la Chapelle 30, 4800 Verviers

	SMARTPHONE	 087 30 79 20 ou 087 30 79 21

	MAIL	� info@aqualaine.be ou  
michele.corin@aqualaine.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.aqualaine.be 

	HOUSE	� Aqualaine 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture et visites guidées : sam. et dim. de 
10h à 16h (1h, RO).

	DISTANCE	� Rue du Théâtre 1, 4800 Verviers

	SMARTPHONE	 087 32 53 94 ou 087 39 30 60

	MAIL	 jean-francois.potelle@verviers.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.verviers.be ou www.ccverviers.be

	HOUSE	� AC de Verviers
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VERVIERS  ·  VERVIERS

Patrimoine industriel et 
culinaire à Verviers
Spécialités régionales dans un site 
industriel majeur

De 1899 à 1988, la société du Solvent belge exploitait 
un nouveau procédé permettant le dégraissage 
de la laine à l’aide de naphte et de vapeur d’eau.  
Le Solvent cessa ses activités en 1988. Aujourd’hui, 
le site, réserve des musées de Verviers, abrite une 
collection de machines textiles et de tramways 
verviétois. Deux expositions s’ajouteront à la visite 
traditionnelle, l’une consacrée aux œuvres de cinq 
femmes artistes qui travaillent le textile et l’autre aux 
trams de Verviers. Pour les gourmands, la confrérie 
Vervi Riz fera déguster la célèbre tarte au riz ainsi 
que les lunettes du Jeudi Saint. Avant Pâques, ce 
gâteau de Verviers en forme de lunettes était offert 
aux ouvrières du textile par leur patron, en signe de 
reconnaissance pour la qualité de leur travail.

WAREMME ·  WAREMME

Les salons du château de 
Sélys Longchamps et la tente 
Napoléon
Une tente en pierres, accolée à une bien 
belle demeure… 

La seigneurie de Longchamps, au 15e s., appar-
tenait à la famille des seigneurs éponymes. Vers 
1650, la dernière des Longchamps, héritière de la 
terre de ce nom, épousa J.-B. de Fabricius (1626-
1685). Leur fille Marie-Catherine, par son mariage 
avec W. de Sélys en 1700, fait entrer le domaine 
dans la famille des barons de Sélys Longchamps, 
qui l’ont conservé jusqu’à nos jours. Classé depuis 
2014, le château, tel qu’il existe actuellement, est 
l’œuvre commandée par M.-L. de Sélys Longchamps 
(1759-1838) à un architecte français sous l’Empire. 
Il s’érige sur l’emplacement d’un ancien château de 
style Renaissance. Adossée au bâtiment, la tente 
Napoléon (patrimoine exceptionnel) est un petit 
salon qui représente la tente sous laquelle Napoléon 
a dormi pendant la campagne d’Égypte. La première 
phase de restauration est terminée.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : avec feuillet de visite, sam. et dim. de 
11h à 17h Visites guidées : sam. et dim. à 11h30, 
14h30, 15h30 et 16h30 (1h) Animations : expos 
Petite restauration : pains saucisses, tarte au 
riz, gâteau de Verviers (lunettes du Jeudi Saint), 
sam. et dim. de 13h à 17h.

	DISTANCE	� Rue de Limbourg 145, 4800 Verviers

	SMARTPHONE	 0473 53 19 89

	MAIL	� phoffsummer@uliege.be ou  
jean-francois.potelle@verviers.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.verviers.be 

	HOUSE	� Comité scientifique d’histoire verviétoise et musées 
de la Ville de Verviers

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture et visites guidées : dim. de 12h à 18h 
(30 min.) Petite restauration : tea time.

	DISTANCE	� Rue Edmond de Sélys Longchamps 112,  
4300 Waremme 

	SMARTPHONE	 0494 30 92 93

	MAIL	 chateaulongchamps@gmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.letulipierdelempereur.be

	HOUSE	� Propriétaire privé
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Das Programm  
für Ostbelgien 
Le programme  
de Ostbelgien

Weitere Informationen zum Programm  
und Anmeldungen finden Sie unter  
www.ostbelgienkulturerbe.be/offenedenkmaeler 

Vous trouverez de plus amples informations  
sur le programme et les réservations sur  
www.ostbelgienkulturerbe.be/offenedenkmaeler  
(seulement en allemand)
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Die Tage des offenen 
Denkmals 2025  
in Sankt Vith
In diesem Jahr steht Sankt Vith mit seiner wechsel-
vollen Geschichte im Mittelpunkt der Tage des offe-
nen Denkmals. Seine im Jahre 2020 wiederentdeck-
te Burg aus dem 14. Jahrhundert hat eindrucksvoll 
verdeutlicht, welche historische Bedeutung diese 
spätmittelalterliche Stadt besitzt. Bekannt ist Sankt 
Vith auch für seine völlige Zerstörung während des 
Zweiten Weltkriegs. Doch die Stadt wurde aus den 
Trümmern wieder aufgebaut, mit bemerkenswerter 
Architektur, die durchaus mehr Aufmerksamkeit 
verdient.

Auch dieser Neustart ist ein wesentlicher Bestand-
teil der Stadtgeschichte. In diesem Jahr geht Ost-
belgien deshalb etwas über den üblichen Rahmen 
der Tage des offenen Denkmals hinaus und möchte 
den Blick ebenfalls auf einige bemerkenswerte 
Nachkriegsbauwerke lenken. Selbst wenn diese 
Bauwerke bislang nicht unter Denkmalschutz 
stehen, zeichnet sich jedes einzelne davon durch 
seine kulturelle, historische oder architektonische 
Bedeutung aus und zeigt die neuentstandene Bau-
kultur dieser Stadt.

Aktivitäten wie Führungen, Ausstellungen, Bild- und 
Filmdokumentationen, Entdeckungen zu Fuß oder 
mit dem Fahrrad und Begegnungen mit Menschen 
ermöglichen es, zwei Tage lang in das kulturelle 
Erbe von Sankt Vith einzutauchen.

Auch für die Jüngsten ist einiges dabei. Bei Spielen, 
Kinderführungen und Animationen wird Geschichte 
lebendig und greifbar und lässt sich mit ganz viel 
Freude entdecken.

Alle Programmpunkte, die eine Reser-
vierung erfordern, können im Voraus über 
kulturerbe@dgov.be gebucht werden. Am 13. 
und 14. September werden am Ostbelgien-In-
fostand auf dem Rathausplatz die verbleiben-
den Plätze vergeben.

Les Journées  
du Patrimoine 2025  
à Saint-Vith
Cette année, Saint-Vith et son histoire mouve-
mentée sont au cœur des Journées du Patrimoine. 
Redécouvert en 2020, son château fort du 14e s. 
illustre de manière impressionnante l'importance 
historique de cette ville à la fin du Moyen Âge. 
Saint-Vith est également connue pour avoir été 
entièrement détruite pendant la Seconde Guerre 
mondiale. Mais la ville a été reconstruite à partir des 
décombres, avec une architecture remarquable qui 
mérite tout à fait d'être davantage mise en valeur.

Ce nouveau départ fait partie intégrante de l'histoire 
de la ville. Cette année, Ostbelgien va donc au-delà 
du cadre habituel des Journées du Patrimoine, en 
souhaitant aussi attirer l'attention sur quelques 
bâtiments remarquables de l'après-guerre. Même 
si ces bâtiments ne sont pas encore classés ou 
repris aux inventaires, chacun d'entre eux se dis-
tingue par son importance culturelle, historique ou 
architecturale et témoigne de la nouvelle culture 
du bâti de cette ville.

Des activités telles que des visites guidées, des 
expositions, des documentaires, des découvertes 
pédestres ou cyclistes et des rencontres avec les 
habitants permettent de s'immerger, pendant deux 
jours, dans le patrimoine culturel de Saint-Vith.

Les plus jeunes ne sont pas oubliés. Les jeux, les 
visites guidées pour enfants et les animations 
rendent l'histoire vivante et tangible, pour le plus 
grand plaisir des participants.

Tous les points du programme nécessitant 
une réservation peuvent être réservés via 
kulturerbe@dgov.be. Les 13 et 14 septembre, 
les places restantes seront attribuées au point 
d'information Ostbelgien sur la place de l'hôtel 
de Ville.
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	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h.

	DISTANCE	� Croisement Büchelstraße/Pulverstraße,  
4780 Saint-Vith

	HOUSE	� Ministère de la Communauté germanophone 

ST. VITH  ·  ST. VITH

Das Stadtzentrum
Trotz der massiven Zerstörung von Sankt Vith 
während des Zweiten Weltkriegs, die nahezu 
keine baulichen Zeugnisse aus der Vergangen-
heit übrigließ, sind noch heute auf Luftbildern die 
Umrisse und Hauptachsen der spätmittelalterlichen 
Stadt deutlich zu erkennen. Begleiten Sie uns auf 
verschiedenen Führungen und entdecken Sie die 
Geschichte dieser Stadt aus unterschiedlichen 
historischen Blickwinkeln.

	ACCESS_TIME_FILLED	�Führungen: Der Friedhof, Sa. und So. um 10:30, 
13:00 und 15:30 (DE, 30 Min., Startpunkt: Fried-
hofseingang) ; Die ehemalige Lederindustrie, Sa. 
und So. um 11:00, 13:30 und 16:00 (DE, 30 Min., 
Startpunkt: Kiosk im Stadtpark) ; Das ungewöhn-
liche Sankt Vith, Sa. und So. um 11:00 (DE, 60 Min., 
Startpunkt: ZVS-Museum); Das Stadtzentrum, Sa. 
und So. um 10:00 (NL, 60 min., Startpunkt: Tourist 
Info) (RO kulturerbe@dgov.be). 

	DISTANCE	� Stadtzentrum, 4780 Sankt Vith

	HOUSE	� Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

ST. VITH  ·  ST. VITH

Der Büchelturm
Der Büchelturm ist ein Überrest der ehemaligen Stadt-
mauer. Diese wurde 1350 von Johann von Valkenburg 
zeitgleich mit der 2020 wiederentdeckten Burg Sankt 
Vith errichtet. Zwischen den beiden Weltkriegen waren 
als einzige noch sichtbare Öffnungen der heutige Ein-
gang sowie ein ebenfalls spitzbogiger Durchgang zum 
alten Rundgang auf Höhe der ersten Etage erkennbar. 
Der Turm wurde 1961 restauriert und gilt seit jeher als 
Wahrzeichen der Stadt.

	ACCESS_TIME_FILLED	�Öffnungszeiten: Sa. und So. von 10 bis 18 Uhr 
Führungen: Sa. und So. um 10:00, 12:30 und 15:00 
(DE, 30 Min., RO kulturerbe@dgov.be) Kindera-
nimation ab 10 Jahre „Bau' die Stadtgeschichte 
nach“: Sa. und So. um 10:30, 13:30 und 15:30 (DE, 
20 Min., RO kulturerbe@dgov.be). 

	DISTANCE	� Kreuzung Büchelstraße/Pulverstraße,  
4780 Sankt Vith

	HOUSE	� Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

La tour Büchel
La tour Büchel est un vestige de l’ancienne muraille 
de la ville. Celle-ci a été construite en 1350 par Jean 
de Valkenburg en même temps que le château de 
Saint-Vith, redécouvert en 2020. Entre les deux 
guerres mondiales, les seules ouvertures encore 
visibles étaient l'entrée actuelle ainsi qu'un passage 
en ogive menant à l'ancien chemin de ronde, au 
niveau du premier étage. La tour a été restaurée en 
1961 et est toujours considérée comme l'emblème 
de la ville.
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Le centre-ville
Malgré la destruction massive de Saint-Vith pendant 
la Seconde Guerre mondiale, qui n'a laissé prati-
quement aucun témoignage architectural du passé, 
il est encore possible de distinguer clairement, 
sur les photos aériennes, les contours et les axes 
principaux de la ville de la fin du Moyen Âge. Parti-
cipez à nos visites guidées et découvrez l'histoire 
de cette ville sous différents angles historiques.

	ACCESS_TIME_FILLED	� Visites guidées : Le centre-ville, sam. et dim. 
à 10h (FR, 1h, point de départ : Tourist Info) ; 
Saint-Vith insolite, sam. et dim. à 15h (FR, 1h, point 
de départ : musée ZVS, RO kulturerbe@dgov.be).

	DISTANCE	� Centre-ville, 4780 Saint-Vith

	HOUSE	� Ministère de la Communauté germanophone 

ST. VITH  ·  ST. VITH

Folge Karlotta auf ihrem 
Abenteuer durch Sankt Vith!
Karlotta Kulturerbe ist ein neugieriges und aben-
teuerlustiges Wesen. Am liebsten erkundet sie Orte 
mit besonderem Charme und origineller Architektur. 
In Sankt Vith gibt es einige davon und Karlotta 
hat sie alle schon besucht. Wenn du Karlotta auf 
der Spur bleiben willst, dann muss du dich schon 
genau umschauen. Wenn du sie entdeckt hast, 
dann bestätige deinen Besuch mit einem Stempel 
auf deiner Sammelkarte, die du an den Infoständen 
bekommst und dort am Ende auch wieder abgibst. 
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Je mehr Stempel du sammelst, je größer ist die 
Chance, einen tollen Preis zu gewinnen.

	ACCESS_TIME_FILLED	�Ganztägig möglich: Sa. und So. von 10 bis 18 Uhr.  

	DISTANCE	� Ostbelgien-Info-Stand, Rathausplatz 1,  
4780 Sankt Vith

	HOUSE	� Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

Suis Karlotta dans son 
aventure à travers Saint-Vith !
Curieuse et aventureuse, Karlotta Kulturerbe 
aime explorer des lieux au charme particulier 
et à l'architecture originale. Saint-Vith compte 
quelques-uns de ces lieux et Karlotta les a tous 
déjà visités. Si tu veux la suivre, tu dois regarder 
attentivement autour de toi. Si tu l'as découverte, 
confirme ta visite en apposant un tampon sur la 
carte que tu obtiendras aux stands d'information 
et que tu rendras à la fin. Plus tu collectionneras 
de tampons, plus tu auras de chances de gagner 
un super prix.

	ACCESS_TIME_FILLED	� Animation  : sam. et dim. de 10h à 18h.

	DISTANCE	� Ostbelgien-Info-Stand, Rathausplatz 1,  
4780 Saint-Vith

	HOUSE	� Ministère de la Communauté germanophone
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Wallerode. Tout autour, on peut lire les noms des 
28 localités de la commune gravés dans la pierre.

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h avec des 
interruptions (voir affichage) Visites guidées : sam. 
et dim. à 12h30 (FR, 30 min., RO kulturerbe@dgov.
be) Animation : expo.

	DISTANCE	� Rathausplatz 1, 4780 Saint-Vith

	HOUSE	� Ministère de la Communauté germanophone 

ST. VITH  ·  ST. VITH

Die Pfarrkirche Sankt Vitus
Bereits um 1130 wird eine Kirche in Sankt Vith erwähnt, 
die im Laufe der Zeit wiederholt beschädigt, erweitert 
und umgebaut wird. Im Zuge der Bombardierung 1944 
wird das Gebäude dann völlig zerstört. Zwischen 1954 
und 1959 entsteht an gleicher Stelle die heutige Kirche 
im neo-romanischen Stil, die sich durch ihre reiche 
religiöse Symbolik auszeichnet. Das funktionalistische 
Konzept der Nachkriegsbauten in Belgien wird hier 
zum Ausdruck gebracht. Trotz der unverhältnismäßi-
gen Größe des Kirchenschiffs strahlt der Innenraum 
eine ruhige und schlichte Atmosphäre aus.

	ACCESS_TIME_FILLED	�Öffnungszeiten: Sa. und So. von 10 bis 18 Uhr 
mit Unterbrechungen. Bitte den Kirchenaushang 
beachten Führungen: Sa. und So. um 12:00 und 
17:00 (DE, 30 Min., RO kulturerbe@dgov.be)

ST. VITH  ·  ST. VITH

Das Rathaus
Das Rathaus liegt an der Kreuzung der beiden 
Hauptachsen der Stadt, die sich hier an gleicher 
Stelle bereits im Spätmittelalter trafen. Das heutige 
Gebäude wurde nach der Gemeindefusion 1977 in 
einem modernen zeitgenössischen Stil errich-
tet und 1979 eröffnet. Die 3,5 Tonnen schwere 
Vitus-Stele auf dem Vorplatz und das umgebende 
Wasserspiel symbolisieren die Einheit der Stadt-
gemeinde mit den fünf Altgemeinden Recht, Lom-
mersweiler, Schönberg, Crombach und Wallerode. 
Rund herum sind die Namen der 28 Ortschaften der 
Stadtgemeinde in Stein gemeißelt.

	ACCESS_TIME_FILLED	�Öffnungszeiten: Sa. und So. von 10 bis 18 Uhr mit 
Unterbrechungen. Bitte den Aushang beachten 
Führungen: Sa. und So. um 10:00, 15:00 und 16:00 
(DE, 30 Min., RO kulturerbe@dgov.be) Ausstel-
lung.

	DISTANCE	� Rathausplatz 1, 4780 Sankt Vith

	HOUSE	� Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

L'hôtel de Ville
L'hôtel de Ville est situé au croisement des deux 
axes principaux de la ville, qui se rencontraient déjà 
à cet endroit à la fin du Moyen Âge. Le bâtiment 
actuel, construit dans un style moderne et contem-
porain après la fusion des communes en 1977, a été 
inauguré en 1979. La stèle de saint Vitus, qui pèse 
3,5 t, est installée sur le parvis et est entourée 
d’un jeu d'eau symbolisant l'unité de la commune 
urbaine avec les cinq anciennes communes de 
Recht, Lommersweiler, Schönberg, Crombach et 
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Kinderanimation ab 6 Jahre: Sa. und So. um 11:30, 
12:30 und 16:30 (DE, 30 Min., RO kulturerbe@dgov.be).

	DISTANCE	� Kirchstraße 36, 4780 Sankt Vith

	HOUSE	� Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

L’église paroissiale Saint-Vitus
Une église est mentionnée à Saint-Vith dès 1130. 
Endommagée, agrandie et reconstruite à plu-
sieurs reprises au fil du temps, elle est finalement 
détruite lors du bombardement de 1944. Entre 
1954 et 1959, l'église actuelle de style néo-roman 
est reconstruite au même endroit. Elle se dis-
tingue par sa riche symbolique religieuse. On y 
retrouve le concept fonctionnaliste des construc-
tions d'après-guerre en Belgique. Malgré la taille 
disproportionnée de la nef, l'intérieur dégage une 
atmosphère calme et sobre.

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h avec 
des interruptions (voir affichage) Visites gui-
dées : sam. et dim. à 16h (FR, 30 min., RO 
kulturerbe@dgov.be).

	DISTANCE	� Kirchstraße 36, 4780 Saint-Vith

	HOUSE	� Ministère de la Communauté germanophone 

ST. VITH  ·  ST. VITH

Die archäologische Stätte der 
Burg Sankt Vith
Erste Erwähnung findet die Burg im Jahr 1350. Als 
befestigte Verwaltungsanlage hat sie seinerzeit die 

A.
 O

lb
er

tz
 ©

 M
DG

Geschichte der Grenzregion wesentlich mitgeprägt. 
Um zu verhindern, dass die Festung in die feind-
lichen Hände der deutschen Truppen fällt, lässt 
der französische König Ludwig XIV. sie rund drei 
Jahrhunderte später zerstören. Mit den Jahren 
gerät die Burg zunehmend in Vergessenheit und die 
baulichen Überreste verschwinden nach und nach 
vollständig von der Oberfläche. Bei Sondierungs-
grabungen im Vorfeld eines Bauvorhabens wird sie 
im Juni 2020 wiederentdeckt und anschließend 
im Rahmen von zwei weiteren archäologischen 
Grabungskampagnen freigelegt. Die Funde der 
Grabungen werden während der Tage des offenen 
Denkmals zudem im nahegelegenen ZVS-Museum 
in einer Sonderausstellung gezeigt.

	ACCESS_TIME_FILLED	�Führungen: Sa und So. zu jeder halben Stunde, 
letzte Führung um 17:30 (DE, 30 Min., RO kultu-
rerbe@dgov.be) ; Sa. und So. um 11:00 und 13:30 
(NL, 30 Min., RO kulturerbe@dgov.be) Führungen 
für Kinder: Sa. und So. um 11:30 und 14:30 (DE, 30 
Min., RO kulturerbe@dgov.be).

	DISTANCE	� Zur Burg, 4780 Sankt Vith

	HOUSE	� Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

Le site archéologique du 
château de Saint-Vith
Mentionné pour la première fois en 1350, il a for-
tement marqué l'histoire de la région frontalière 
en tant qu'installation administrative fortifiée. 
Pour éviter qu'il ne tombe entre les mains des 
troupes germaniques, Louis XIV, roi de France, le 
fit détruire environ trois siècles plus tard. Au fil 
des années, le château tombe de plus en plus dans 
l'oubli et les vestiges architecturaux disparaissent 
peu à peu de la surface du sol. Il a été redécouvert 
en juin 2020 lors de fouilles préalables à un projet 
de construction, puis mis au jour lors de deux 
autres campagnes. Les découvertes des fouilles 
seront également présentées lors des Journées 
du Patrimoine dans le cadre d'une exposition 
spéciale au musée ZVS situé à proximité.
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	ACCESS_TIME_FILLED	� Visites guidées  : sam. et dim. à 12h, 14h et 16h 
(FR, 30 min., RO kulturerbe@dgov.be).

	DISTANCE	� Zur Burg, 4780 Saint-Vith

	HOUSE	� Ministère de la Communauté germanophone

ST. VITH  ·  ST. VITH

Das ZVS-Museum – die 
ehemalige Bahnmeisterei
Das Bahnmeistereigebäude wurde im Jahre 1887 
errichtet und war als Beamtenwohnung mit Büro 
vorgesehen. Zur Blütezeit arbeiteten für den 
Bahnverkehr über 1.200 Personen und es wurden 
hier täglich 30 Personen- und 80 Güterzüge abge-
fertigt. Bereits 1954 wurde der Personenverkehr 
durch Busse ersetzt. Der Güterverkehr wurde 1982 
eingestellt. In weiser Voraussicht erwarb die Stadt 
Sankt Vith das Bahnhofsgebäude und stellte es dem 
Geschichtsverein "Zwischen Venn und Schneifel" 
zur Verfügung, der hier seit 1990 ein Museum zur 
regionalen Geschichte von der Keltenzeit bis zur 
Gegenwart betreibt.

	ACCESS_TIME_FILLED	�Öffnungszeiten: Sa. und So. von 10 bis 18 Uhr Füh-
rungen: Sa. und So. um 11:00 und 16:00 (DE, 30 
Min., RO kulturerbe@dgov.be) Ausstellung: Daue-
rausstellung Die Geschichte der Region von den 
Kelten bis heute; Sonderausstellung Die Burg Sankt 
Vith – Ergebnisse und Funde der archäologischen 
Grabungen Vortrag „Datierungsmethoden in der 
Archäologie“: Sa. und So. um 15:00 (DE, 45 Min.) 
Museumsparcour für Kinder.

	DISTANCE	� Schwarzer Weg 6, 4780 Sankt Vith

	HOUSE	� Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

Le musée ZVS - ancien bâtiment 
de la maîtrise de la voie
Cet ancien poste de la voie a été construit en 1887 
afin d’abriter les logements des fonctionnaires ainsi 
qu’un bureau. À son apogée, plus de 1 200 personnes 
travaillaient pour le trafic ferroviaire et 30 trains de 
voyageurs ainsi que 80 trains de marchandises y 
étaient traités chaque jour. Dès 1954, le trafic des 
voyageurs a été remplacé par des bus. Le transport 
de marchandises a été arrêté en 1982. La ville de 
Saint-Vith a acheté le bâtiment de la gare et l'a mis 
à la disposition de la société d'histoire Zwischen 
Venn und Schneifel, qui y exploite, depuis 1990, un 
musée régional retraçant l'histoire de la région, de 
l'époque celte à nos jours.

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 
guidées : sam. et dim. à 13h (FR, 30 min., RO 
kulturerbe@dgov.be) Animations : expo per-
manente L'histoire de la région depuis les Celtes 
jusqu'à nos jours ; expo temporaire Le château de 
Saint-Vith – Résultats et découvertes des fouilles 
archéologiques Enfants : parcours adapté.

	DISTANCE	 Schwarzer Weg 6, 4780 Saint-Vith

	HOUSE	� Ministère de la Communauté germanophone 
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appartements à l’étage. La partie gauche de l’édifice 
a été construite deux ans plus tard. L’apparence 
actuelle des façades en crépi et briques date éga-
lement de cette époque. L’aménagement intérieur 
du hall d’entrée du cinéma est en grande partie 
conservé, notamment le dispositif des caisses, 
les escaliers ainsi que les plafonniers.

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h. Animation : 
expo Genèse et construction du cinéma.

	DISTANCE	� Bahnhofstraße 14, 4780 Saint-Vith

	TRAVEL_EXPLORE	 www.kinocorso.be

	HOUSE	� Ministère de la Communauté germanophone 

ST. VITH  ·  ST. VITH

Das Kulturzentrum Triangel
Das Kulturzentrum Triangel und das angegliederte 
Dienstleistungszentrum beeindrucken durch ihre 
markante Architektur, die stark von geometrischen 
Formen inspiriert ist. Die Gestaltung des Gebäudes 
basiert auf der Form des Dreiecks, was sich sowohl 
in der Raumaufteilung als auch in der Dachlandschaft 
widerspiegelt. Das Kulturzentrum ist regelmäßig 
Anziehungspunkt für Besucher aus der ganzen Region 
und bietet mit seiner polyvalenten Infrastruktur beste 
Voraussetzungen für die Durchführung von Konzerten, 
Theateraufführungen, Ausstellungen, Konferenzen, 
Messen und vielem mehr.

ST. VITH  ·  ST. VITH

Das Kino Corso
Emma Pip und ihre Töchter ließen das Kino anstelle 
ihres Hotel-Restaurants errichten, das während des 
Krieges zerstört wurde. 1947 wurde das Kino eröffnet. 
Zu Beginn steht allein die rechte Gebäudehälfte als 
Kinoeingang mit zwei Wohnungen in den Geschossen, 
worauf zwei Jahre später der linke Gebäudeteil 
mit Restaurant und ebenfalls Wohnungen in den 
Geschossen folgt. Zu dieser Zeit erhalten die Fas-
saden ihr heutiges Aussehen, bestehend aus Putz 
und Ziegelsteinen. Die Innenraumgestaltung des 
Kinofoyers ist größtenteils erhalten: Kassenvorrich-
tung, Treppenaufgang und Deckenlampen. 

	ACCESS_TIME_FILLED	�Öffnungszeiten: Sa. und So. von 10 bis 18 Uhr. 
Ausstellung: Entstehung und Bau des Kinos 
Filmvorführungen: (Einlass solange Platz vorhan-
den). Fr. um 20:00: Kriegsjahre in der Venn-Ei-
fel-Region Teil 1 (DE, 120 Min.). Sa. um 17:00: 
Kriegsjahre in der Venn-Eifel-Region Teil 2 (DE, 
120 Min.). So. um 17:00: Die Sankt Vither Neustadt: 
ein Provisorium bietet Heimat (DE, 120 Min.). Sa. 
und So. von 10bis 16 Uhr: Ein Zusammenschnitt 
der 3 Filme in Dauerschleife (DE, 30 Min.).

	DISTANCE	� Bahnhofstraße 14, 4780 Sankt Vith

	TRAVEL_EXPLORE	 www.kinocorso.be

	HOUSE	� Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

Le cinéma Corso
Emma Pip et ses filles ont fait construire le cinéma 
à la place de leur hôtel-restaurant, qui a été détruit 
pendant la guerre. Le cinéma a ouvert ses portes 
en 1947. À l’origine, seule la moitié droite de l’édifice 
existait en tant qu’entrée du cinéma avec deux 
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	ACCESS_TIME_FILLED	�Öffnungszeiten: Sa. und So. von 10 bis 18 Uhr Füh-
rungen: Sa. und So. um 13:30 und 15:00 (DE, 30 
Min., RO kulturerbe@dgov.be) Historische Postka-
rtenausstellung: Gruß aus Sankt Vith Vortrag: Die 
Stadtwerdung von Sankt Vith Sa. und So. um 10:00 
und 14:00 (DE, 30 Min.).

	DISTANCE	� Vennbahnstraße 2, 4780 Sankt Vith

	TRAVEL_EXPLORE	 www.triangel.com

	HOUSE	� Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

Le centre culturel Triangel
Le centre culturel Triangel impressionne par son 
architecture marquante, fortement inspirée des 
formes géométriques. La conception du bâtiment 
s’inspire de la forme du triangle, ce qui se reflète 
à la fois dans la répartition des espaces et dans 
la disposition du toit. Il attire régulièrement des 
visiteurs de toute la région et offre, grâce à son 
infrastructure polyvalente, les meilleures conditions 
pour l'organisation de concerts, de représentations 
théâtrales, d'expositions, de conférences, de salons 
et bien plus encore.

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 
guidées :  sam. et dim. à 11h30 (FR, 30 min., RO 
kulturerbe@dgov.be) Animation : expo de cartes 
postales historiques Un bonjour de Saint-Vith.

	DISTANCE	 Vennbahnstraße 2, 4780 Saint-Vith

	TRAVEL_EXPLORE	 www.triangel.com

	HOUSE	� Ministère de la Communauté germanophone

ST. VITH  ·  ST. VITH

Die Sauerteigbibliothek – ein 
kulinarisches Kulturerbe
Die Sauerteig Bibliothek, die sich im Puratos Sour-
dough Institute in Sankt Vith befindet, ist die weltweit 
einzige Bibliothek, die der Biodiversität von Sauerteig 
gewidmet ist. Sie bewahrt 157 einzigartige Sauer-
teig-Starter aus 32 Ländern auf, jeder mit seiner 
eigenen Geschichte und mikrobiellen Identität. Die 
Bibliothek schützt die Biodiversität, bewahrt das 
Bäckerhandwerk, unterstützt wissenschaftliche 
Forschung und bietet den Besitzern der Sauerteige 
eine Absicherung – damit diese lebendigen Proben 
niemals verloren gehen. 

	ACCESS_TIME_FILLED	�Öffnungszeiten: Sa. und So. von 13 bis 18 Uhr 
Führungen: Sa. und So. um 10:30 (DE); Sa. und So. 
um 12:30 (NL) (30 Min., RO kulturerbe@dgov.be).

	DISTANCE	� Prümer Straße 42a, 4780 Sankt Vith

	TRAVEL_EXPLORE	 www.thequestforsourdough.com 

	HOUSE	� Puratos Sourdough Institute Sankt Vith

La bibliothèque du levain –  
un patrimoine gourmand
La bibliothèque du levain, établie au Puratos Sour-
dough Institute à Saint-Vith, est la seule bibliothèque 
au monde entièrement consacrée à la biodiversi-
té des levains. Elle conserve 157 levains uniques 
provenant de 32 pays, chacun avec son histoire et 
son identité microbienne unique. Elle protège la 
biodiversité, préserve l'artisanat boulanger, sou-
tient la recherche scientifique et offre une solution 
d’assurance aux propriétaires de levains, afin que 
ces échantillons vivants ne soient jamais perdus. 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 13h à 18h Visites 
guidées : sam. et dim. à 11h30 (FR, 30 min., RO 
kulturerbe@dgov.be).

	DISTANCE	 Prümer Straße 42a, 4780 Sankt Vith

	TRAVEL_EXPLORE	 www.thequestforsourdough.com 

	HOUSE	� Puratos Sourdough Institute Sankt Vith
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ST. VITH  ·  ST. VITH

Die Grundschule des Kgl. 
Athenäums
Die Grundschule mit ihrer innovativen und durch-
dachten Architektur ist in den Jahren 1989 – 1995 
entstanden. Die Kinder sind in einem Volumen 
mit zwei Flügeln untergebracht, das stark an die 
natürliche und ländliche Umgebung angepasst ist.  
Das Wachstums des Kindes, das sich im Unter-
richt weiterentwickelt, soll nicht durch eine strikte 
Begrenzung zum Umfeld eingeschränkt werden. 
Diese Magie des Ortes prägte viele der Kinder, die 
hier zur Schule gegangen sind, von denen inzwischen 
offensichtlich einige Architekten geworden sind! 

	ACCESS_TIME_FILLED	�Öffnungszeiten: Sa. und So. von 10 bis 18 Uhr 
Führungen: Sa. und So. um 12:00 und 15:00 (DE, 
30 Min., RO kulturerbe@dgov.be).

	DISTANCE	� Untere Büchelstraße 10, 4780 Sankt Vith

	HOUSE	� Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

L'école primaire de l'Athénée 
royal
L'école primaire, dotée d’une architecture innovante 
et bien pensée, a été construite entre 1989 et 1995. 
Les enfants sont logés dans un volume à deux ailes, 
fortement adapté à l'environnement naturel et rural. 
La croissance des enfants ne doit pas être limitée 
par une frontière stricte avec l'environnement. Cette 
magie du lieu a marqué de nombreux enfants qui y 
ont été scolarisés, dont certains sont manifestement 
devenus architectes entre-temps ! 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 
guidées : sam. et dim. à 13h30 (FR, 30 min., RO 
kulturerbe@dgov.be).

	DISTANCE	 Untere Büchelstraße 10, 4780 Saint-Vith

	HOUSE	 Ministère de la Communauté germanophone 

ST. VITH  ·  ST. VITH

Die Eifel-Ardennen-
Jugendherberge
Die Jugendherberge ist ein viereckiges Gebäude 
mit Satteldach, das 1989 – 1991 entstanden ist. Über 
eine Galerie erreicht man, ähnlich wie bei einem 
Kreuzgang, den Zugang zu den unterschiedlichen 
Bereichen.  Beim Bau des Gebäudes wurden bevor-
zugt lokale Ressourcen wie Arkose, Schiefer und 
Holz verwendet. Mit besonderer Sorgfalt wurden 
die Pyramidendecken über den Eckpavillons und die 
Säulen, die in den Galerien die Dachstühle tragen, 
verarbeitet. Im Inneren sorgen die holzverkleideten 
Wände für eine warme Atmosphäre.

	ACCESS_TIME_FILLED	�Öffnungszeiten: Sa. und So. von 10 bis 18 Uhr 
Führungen: Sa. und So. um 10:30 und 16:30 (DE, 
30 Min., RO kulturerbe@dgov.be); Sa. und So. um 
12:30 (NL, 30 Min., RO kulturerbe@dgov.be).

	DISTANCE	� Rodter Straße 13 A, 4780 Sankt Vith

	HOUSE	� Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft
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L'auberge de jeunesse 
Ardennen-Eifel
L'auberge de jeunesse est un bâtiment quadrangu-
laire à toit à deux pentes, construit entre 1989 et 1991. 
Une galerie, à la manière d'un cloître, permet d'accé-
der aux différents espaces. Pour sa construction, on 
a privilégié les ressources locales telles que l'arkose, 
l'ardoise et le bois. Un soin particulier a été apporté 
aux plafonds pyramidaux au-dessus des pavillons 
d'angle ainsi qu`aux colonnes qui soutiennent les 
charpentes dans les galeries. À l'intérieur, les murs 
recouverts de bois créent une atmosphère cha-
leureuse.

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 
guidées : sam. et dim. à 14h30 (FR, 30 min., RO 
kulturerbe@dgov.be).

	DISTANCE	 Rodter Straße 13 A, 4780 Saint-Vith

	HOUSE	 Ministère de la Communauté germanophone 

ST. VITH  ·  ST. VITH

Kuckuck: Ein kreativer 
Begegnungsort
Das "Kuckuck" ist eine ehemalige Kultkneipe, die 
auf Initiative des Sankt Vither Künstlers Didier 
Scheuren vor drei Jahren zu einem offenen Haus für 
Kunstschaffende und Kunstinteressierte umfunktio-
niert wurde. Innerhalb kürzester Zeit hat es sich als 
Zentrum der kreativen Begegnung für Künstler aus 
Nah und Fern etabliert. Die “Begegnung” ist auch das 
zentrale Thema seines Projektes “Mandelkern-Pro-
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tokoll”, mit dem er 2023 zum „Künstler Ostbelgiens“ 
ernannt wurde. Freuen Sie sich auf einen regen 
Austausch, der immer auch zum Innehalten und 
Nachdenken anregt.

	ACCESS_TIME_FILLED	�Öffnungszeiten: Sa. und So. von 10 bis 18 Uhr.

	DISTANCE	� Malmedyer Straße 68, 4780 Sankt Vith

	TRAVEL_EXPLORE	 www.kuckuck.be/home 

	HOUSE	� Kuckuck - Didier Scheuren

Kuckuck : un lieu de rencontre 
créatif
Le Kuckuck est un ancien bar culte qui, à l'initia-
tive de l'artiste de Saint-Vith Didier Scheuren, a été 
transformé en maison ouverte aux artistes et aux 
personnes intéressées par l'art il y a trois ans. En 
très peu de temps, il s'est imposé comme un centre 
de rencontres créatives pour les artistes d'ici et 
d'ailleurs. La « rencontre » est également au cœur 
du projet Mandelkern-Protokoll, pour lequel il a reçu le 
titre de Künstler Ostbelgiens en 2023. Préparez-vous 
à un échange animé qui incite toujours à s'arrêter 
et à réfléchir.

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h. 

	DISTANCE	 Malmedyer Straße 68, 4780 Saint-Vith

	TRAVEL_EXPLORE	 www.kuckuck.be/home

	HOUSE	� Kuckuck - Didier Scheuren

http://www.kuckuck.be/home


Ostbelgien  |  151

ST. VITH  ·  ST. VITH

Die Kapelle Sankt 
Bartholomäus
Die malerisch von Linden und einer Einfrie-
dungsmauer umgebene kleine Kapelle ist eines 
der schönsten und ältesten Baudenkmäler der 
Gemeinschaft. Die erste Bauphase wird um das Jahr 
876 angesetzt. Die fein gezeichneten Wandmalereien 
im gotischen Chor der Kapelle sind in der Region 
einzigartig. Unter dem Eingangsportal lagen einige 
Grabplatten aus Schiefer, die bei der Renovierung 
von 1997/98 im Inneren der Kapelle an der Südwand 
unter der Empore befestigt wurden. Eindrucksvoll 
sind auch das romanische Wasserbecken, die Tür 
aus genagelten Eichenbrettern und die gotischen 
Skulpturen. 

	ACCESS_TIME_FILLED	�Öffnungszeiten: Sa. und So. von 10 bis 18 Uhr.

	DISTANCE	� Wiesenbach 155, 4783 Sankt Vith 
	HOUSE	� Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

La chapelle Saint-Barthélemy
Cette petite chapelle entourée de tilleuls et de son 
mur d’enceinte idyllique est l’un des monuments les 
plus beaux et les plus anciens de la Communauté 
germanophone. Sa construction a débuté vers 875.  
Les peintures murales du chœur gothique sont 
uniques dans la région. Quelques pierres tombales 
en schiste, qui se trouvaient sous le portail d’entrée, 
ont été déplacées et fixées au mur sud, à l’intérieur 
de la chapelle, sous la tribune, lors de la restauration 
de 1997-1998. La cuve baptismale romane, la porte 
en planches de bois et clous ainsi que les sculptures 
gothiques valent également le détour.
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	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h.

	DISTANCE	 Wiesenbach 155, 4783 Saint-Vith

	HOUSE	� Ministère de la Communauté germanophone 

EUPEN  ·  EUPEN

Das Stadtmuseum Eupen
Wenn Kunst und Architektur eine Symbiose bilden 
oder gemeinsam eine Botschaft vermitteln, dann 
entsteht Kunst am Bau. Oft tragen Wandmalereien, 
Glasarbeiten oder Skulpturen dazu bei, die ästhe-
tische Wirkung eines Bauwerks zu steigern und Kunst 
im öffentlichen Raum zu fördern. Die ostbelgische 
Kulturlandschaft kennt viele solcher Beispiele. Im 
Alltag oft unbemerkt, erzählen sie Geschichte und 
verleihen den privaten sowie öffentlichen Gebäuden 
Identität. Wie nehmen wir sie wahr? Die Ausstellung 
lädt ein, genauer hinzuschauen.

	ACCESS_TIME_FILLED	�Öffnungszeiten: Sa. und So. von 13 bis 18 Uhr Auss-
tellung: Kunst am Bau in Eupen und Umgebung.

	DISTANCE	� Gospertstraße 52-54, 4700 Eupen

	TRAVEL_EXPLORE	 www.stadtmuseum-eupen.be 

	HOUSE	� Stadtmuseum Eupen

Le musée de la Ville d’Eupen
Lorsque l'art et l'architecture forment une symbiose 
ou qu’ils transmettent ensemble un message, cela 
donne naissance à l'art dans le bâtiment. Souvent, 
les peintures murales, les travaux sur verre ou les 
sculptures contribuent à embellir l'espace public et 
à promouvoir l'art. Le paysage culturel de Ostbelgien 
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compte de nombreux exemples de cette pratique. 
Souvent inaperçus dans la vie quotidienne, ils 
racontent l'histoire et confèrent une identité aux 
bâtiments privés et publics. Comment les perce-
vons-nous ? L'exposition invite à y regarder de 
plus près.

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 13h à 18h Animation : 
expo Intégration des arts à l’architecture à Eupen 
et ses environs. 

	DISTANCE	 Gospertstraße 52-54, 4700 Eupen

	TRAVEL_EXPLORE	 www.stadtmuseum-eupen.be

	HOUSE	� Musée de la Ville d'Eupen 

EUPEN  ·  EUPEN

Orgelkonzert
Die Organisten Edward Vanmarsenille und Fabien 
Moulaert werden zusammen mit dem “Dreiländer 
Kammerorchester" unter der Leitung von Hans-Josef 
Loevenich Concerti für Orgel und Streichinstru-
menten von Georg Friedrich Haendel aufführen. Im 
Rahmen der "Tage des offenen Denkmals" bietet das 
Konzert eine besondere musikalische Atmosphäre in 
der Kapelle des Klosters Heidberg an. Im Anschluss 
können Interessierte die Empore betreten und sich 
über die Geschichte und Funktionsweise der Mül-
ler-Orgel informieren.

	ACCESS_TIME_FILLED	�Konzert: So. um 17 Uhr (60 Min.).
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	DISTANCE	� Kapelle des Klosters Heidberg,  
Bahnhofstraße 4, 4700 Eupen

	TRAVEL_EXPLORE	 www.klosterheidberg.be/kloster/orgel/

	HOUSE	� Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

Concert d'orgue
Les organistes Edward Vanmarsenille et Fabien 
Moulaert, accompagnés par le Dreiländer 
Kammerorchester sous la direction de Hans-Josef 
Loevenich, interpréteront des concerti pour orgue 
et instruments à cordes de Georg Friedrich Haendel. 
Dans le cadre des Journées du Patrimoine, ce 
concert offrira une atmosphère musicale parti-
culière dans la chapelle du couvent de Heidberg.  
Les personnes intéressées pourront ensuite accéder 
à la tribune pour en savoir plus sur l'histoire et le 
fonctionnement de l'orgue Müller.

	ACCESS_TIME_FILLED	� Animation : concert, dim. à 17h (1h).

	DISTANCE	� Chapelle du couvent du Heidberg,  
Bahnhofstraße 4, 4700 Eupen

	TRAVEL_EXPLORE	 www.klosterheidberg.be/kloster/orgel/

	HOUSE	� Ministère de la Communauté germanophone 

KELMIS  ·  KELMIS 

Das Museum Vieille Montagne 
Erleben Sie die faszinierende Geschichte eines 
kleinen Gebiets, das wegen seiner Bodenschätze 
heiß begehrt war: Neutral Moresnet - ein vergessener 
„Zwergstaat“ und „Niemandsland“ zwischen Belgien, 
Deutschland und den Niederlanden. Entdecken Sie 
den Rohstoff Zink, das Plastik des 19. Jahrhunderts, 
den Bergbau und die faszinierende Mineralienwelt. 
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Was hat Kelmis mit Napoleons Badewanne zu tun? 
Warum war das Dreiländereck eigentlich mal ein 
Vierländereck? Die Antworten und weitere spannende 
Geschichten finden Sie im Museum Vieille Montagne 
– interaktiv und spannend, für Groß und Klein. 

	ACCESS_TIME_FILLED	�Öffnungszeiten: Sa. und So. von 11:30 bis 17 Uhr.

	DISTANCE	 �Lütticher Straße 278, 4720 Kelmis

	SMARTPHONE	 087 65 75 04

	MAIL	� mvm@kelmis.bee

	TRAVEL_EXPLORE	 www.mvm-kelmis.be 

	HOUSE	� Museum Vieille Montagne 

Le musée Vieille Montagne
Partez à la découverte de l'histoire fascinante d'une 
petite région très convoitée pour ses richesses 
minières : Moresnet Neutre, un « État nain » oublié 
et un no man's land entre la Belgique, l'Allemagne 
et les Pays-Bas. Découvrez la matière première 
qu'est le zinc, le « plastique du 19e s. », l'exploitation 
minière et le monde fascinant des minéraux. Quel 
est le rapport entre La Calamine et la baignoire de 
Napoléon ? Pourquoi la région des Trois frontières 
était-elle autrefois une région des Quatre frontières ? 
Vous trouverez les réponses et d'autres histoires 
passionnantes au musée Vieille Montagne, un musée 
interactif et passionnant pour petits et grands. 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 11h30 à 17h.

	DISTANCE	 �Lütticher Straße 278, 4720 La Calamine

	SMARTPHONE	 087 65 75 04

	MAIL	� mvm@kelmis.bee

	TRAVEL_EXPLORE	 www.mvm-kelmis.be 

	HOUSE	 �Museum Vieille Montagne  

RAEREN  ·  RAEREN

Der Euregio-Keramikmarkt
Im Rahmen des 30. Euregio-Keramikmarktes, den das 
Töpfereimuseum Raeren organisiert, kann moderne 
Keramikkunst von etwa 70 professionellen Kerami-
kern aus ganz Europa bestaunt und erworben werden. 
Vom handwerklich erzeugten Gebrauchsgeschirr in 
Kleinserien über Unikate, Schmuck, Gartenkeramik, 
Plastiken und Skulpturen bis hin zu abstrakten Kom-
positionen ist alles zu finden.  

	ACCESS_TIME_FILLED	�Öffnungszeiten: Sa. und So. von 10 bis 18 Uhr.

	DISTANCE	� Burgstraße 103, 4730 Raeren

	TRAVEL_EXPLORE	 www.toepfereimuseum.org

	HOUSE	 �Töpfereimuseum Raeren

Le marché eurégional de la 
céramique 
L’art de la céramique moderne y sera non seulement 
admiré, mais il y sera également possible d’acheter 
des pièces uniques dans le cadre du 30e marché 
eurégional de la céramique, organisé par le musée 
de la Poterie de Raeren. Près de 70 céramistes pro-
fessionnels venus de toute l’Europe seront présents. 
Il y en aura pour tous les goûts : de la vaisselle com-
mune produite à la main en petites séries, des pièces 
uniques, des bijoux, de la céramique d’extérieur, des 
sculptures et des compositions abstraites. 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h.

	DISTANCE	� Burgstraße 103, 4730 Raeren

	TRAVEL_EXPLORE	 www.toepfereimuseum.org 

	HOUSE	 �Musée de la Poterie de Raeren 
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1.	 Arlon
2.	 Bastogne
3.	 Durbuy
4.	 Habay
5.	 Herbeumont
6.	 Houffalize
7.	 Léglise
8.	 Marche-en-Famenne
9.	 Meix-devant-Virton
10.	 Nassogne
11.	 Rouvroy
12.	 Saint-Hubert
13.	 Tellin
14.	 Virton
15.	 Wellin
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ARLON  ·  ARLON 

Circuits – Arlon à croquer et 
Trois musées et une abbaye
Que vous préfériez une promenade ou 
une balade à deux roues, profitez d’Arlon 
différemment

Partez pour un circuit guidé à la découverte d'Arlon la 
gourmande. À travers documents et cartes postales 
anciennes, repérez les anciens lieux de gourmandise. 
Au détour d'une rue, admirez l’immeuble qui accueil-
lait jadis une confiserie. Un peu plus loin, voyez ce 
qu'est devenu un ancien hôtel-restaurant ou encore 
ce bâtiment qui abritait autrefois une boucherie, 
le tout agrémenté d’une dégustation de produits 
locaux. Si vous préférez, enfourchez votre vélo pour 
une balade d'environ 20 km qui vous emmènera à la 
découverte d'une ancienne abbaye cistercienne et 
de trois musées : le musée du Cycle, celui d'Autelbas 
et le Musée archéologique. À chaque étape, vous 
pourrez explorer librement les sites et déguster 
quelques gourmandises en lien avec ceux-ci. 

ARLON  ·  ARLON 

Mystère gourmand au musée
Lancez-vous dans une enquête familiale 
et percez le mystère du musée Gaspar

Niché dans l’ancienne demeure des frères Gaspar, 
le musée du même nom vous invite à découvrir 
l’univers du sculpteur animalier J. Gaspar et de 
son frère, photographe, à la Belle Époque. Entre 
sculptures, clichés et objets d’art, un patrimoine 
riche et intime se dévoile au cœur de cette maison 
bourgeoise. Visible durant le week-end patrimo-
nial, l'exposition temporaire Tu veux mon portrait ? 
explore l’évolution du portrait en gravure, sculpture 
et peinture à travers plus de 50 œuvres. Envie 
de profiter d’un moment ludique en famille, une 
enquête prenante vous est proposée, avec un 
morceau de krantz, une douceur locale, à la clé.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Circuit guidé : Arlon à croquer avec dégustations, 
sam. à 10h (2h) Circuit libre : Trois musées et une 
abbaye avec dégustations, dim. de 13h30 à 14h30 
(3h30, RO via jm.leroy@skynet.be). 

	DISTANCE	 Rue des Faubourgs 2, 6700 Arlon

	SMARTPHONE	 063 21 63 60 et 00352 691 22 38 72

	MAIL	� info@visitarlon.be ou  
contact@amismusees-arlon.org

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visitarlon.be et www.amismusees-arlon.org

	HOUSE	� ROT et les Amis des Musées d'Arlon 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. de 9h à 17h30 et dim. de 13h30 à 
17h30 Animation : expo Enfants : Mystère gour-
mand au musée suivi d'un goûter, sam. de 14h à 
16h (1h15).

	DISTANCE	� Rue des Martyrs 16, 6700 Arlon

	SMARTPHONE	 063 60 06 54

	MAIL	 musee.gaspar@arlon.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.museegaspar.be

	HOUSE	� Musée Gaspar
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ARLON   ·  AUTELBAS

Une après-midi gourmande  
et curative à Clairefontaine
Un trésor caché dans un écrin de verdure

Située à 4 km d’Arlon, l’abbaye de Clairefontaine 
était un monastère de moniales cisterciennes, 
fondé en 1247 par Ermesinde de Luxembourg et 
bâti par son fils, Henri V. Choisie par sa fondatrice 
pour devenir la nécropole de la maison comtale de 
Luxembourg, l'abbaye abrite son tombeau, mis au 
jour lors de l'exploration des ruines au 19e s. Au fil du 
temps, l'abbaye a connu plusieurs transformations : 
agrandissement de l’abbatiale et élargissement des 
bâtiments claustraux à la fin du 16e s. et rehausse-
ment des bâtiments au 18e s. pour éviter les crues 
récurrentes de la Durbaach. Détruite en 1794 pendant 
la Révolution française, l'abbaye fut rachetée en 1875 
par les pères jésuites, qui l'occupèrent jusqu'en 1968. 
Aujourd’hui, une association veille à son entretien.

BASTOGNE  ·  BASTOGNE 

De la porte de Trèves au circuit 
Bastogne au gré des saveurs
Redécouvrez le centre-ville de Bastogne 
et ses monuments au rythme de 
dégustations 

La porte de Trèves, une des deux portes de l'en-
ceinte médiévale, remonte au 14e s. Utilisée tour 
à tour comme prison et habitation, elle recèle 
un musée fascinant. Elle a servi et sert de décor 
aux animations culturelles et devient un lieu de 
spectacle en période estivale. Outre la visite, des 
produits du terroir vous seront proposés au pied 
de l'édifice. Une remise en contexte historique 
permettra la compréhension de l'origine de leur 
appellation. En outre, lors de balades guidées fai-
sant arrêt à différents endroits classés ou d'intérêt 
patrimonial du centre-ville, vous pourrez profiter 
de dégustations de produits du terroir qui ont, 
parfois, une longue histoire. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : dim. de 12h30 à 19h30 Animations : 
conf. Hildegarde von Bingen et sa théorie des tem-
péraments, dim. à 14h (1h30) et Gastronomie des 
moniales de Clairefontaine au 18e s., dim. à 17h ; 
dégustation de préparations à base de plantes du 
jardin, dim. à 15h30 (30 min.) ; expo de créations 
textiles Petite restauration : tartines cisterciennes, 
maitrank et bière trappiste.

	DISTANCE	� Rue du Cloître 33, 6706 Autelbas

	SMARTPHONE	 00352 691 22 38 72

	MAIL	 jm.leroy@skynet.be

	TRAVEL_EXPLORE	 https://arlon-clairefontaine.com/historique

	HOUSE	� Amanoclair  

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites gui-
dées : dim. de 14h à 17h (30 min.) Circuits guidés : 
Bastogne au gré des saveurs avec dégustations, 
sam. et dim. à 10h30, 11h30, 14h30 et 15h30 (2h) 
Petite restauration : produits locaux.

	DISTANCE	 Rue des Quatre-Bras, 6600 Bastogne 

	SMARTPHONE	 061 62 19 17/30 ou 063 45 69 66

	MAIL	� manifestations@bastogne.be ou  
philippebesseling@gmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.bastogne.be 

	HOUSE	� Ville et CH de Bastogne
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BASTOGNE  ·  BASTOGNE 

L’Ardenne d’hier et 
d’aujourd’hui
Redécouvrez l'histoire et les légendes de 
l'Ardenne dans un voyage à travers le 
temps et les traditions

Depuis 40 ans, le musée de la Grande Ardenne 
accueille le public en plein centre de Bastogne, 
l’endroit idéal pour découvrir la vie de l’Ardennais 
d’hier et d’aujourd’hui. Avec l’exposition permanente 
Les âges de la vie, embarquez dans une machine à 
voyager dans le temps et traversez les différentes 
époques. Questionnez-vous également sur la nature 
des héros grâce à une exposition temporaire. Enfin, 
la maison des Légendes vous propose un voyage 
immersif au cœur de la forêt ardennaise, où nutons 
et fées se côtoient.

DURBUY   ·  DURBUY 

Durbuy en 1890
Profitez d’une balade guidée historique 
depuis le marché des producteurs de la 
halle aux Blés

La halle aux Blés de Durbuy, joyau du 16e s. inscrit 
au patrimoine exceptionnel, reprend ses anciennes 
fonctions de marché couvert et vous invite à un 
voyage dans le temps. Plongez en 1890 grâce à 
un circuit guidé inédit agrémenté de cartes pos-
tales anciennes. Découvrez l’évolution de la ville, 
pionnière du tourisme, en comparant ses ruelles, 
brasseries, hôtels et cafés d’hier et d’aujourd’hui. 
Vous terminerez votre promenade à la halle par une 
dégustation de bières locales et pourrez y découvrir 
l’exposition artistique en cours, avant d’explorer un 
marché de producteurs locaux exceptionnellement 
organisé autour du bâtiment. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 
guidées : Les âges de la vie, sam. à 10h30 (1h30, 
RO) ; Héros, héroïnes, mode d’emploi, dim. à 
10h30 (1h30, RO) Animations : expos. 

	DISTANCE	 Place en Piconrue 2a, 6600 Bastogne

	SMARTPHONE	 061 55 00 55 ou 061 55 00 53

	MAIL	� info@museegrandeardenne.be ou  
publics@museegrandeardenne.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.museegrandeardenne.be

	HOUSE	� Musée de la Grande Ardenne

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h30 à 13h et de 
13h30 à 17h30 Circuits guidés : sam. à 10h30 et 
15h et dim. à 10h30 (1h30, RO) Animations : expo ; 
marché de produits locaux et dégustations.

	DISTANCE	� Rue Comte Théodule d'Ursel 21, 6940 Durbuy

	SMARTPHONE	 086 21 98 84

	MAIL	 deborah.reynders@durbuy.be

	HOUSE	� Ville de Durbuy - DHAM
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HABAY  · HABAY-LA-VIEILLE

Festins et délices gallo-
romains, quand l'histoire se 
déguste
Voyagez dans le temps et redécouvrez 
les saveurs antiques au cœur d’une villa 
gallo-romaine

Site archéologique unique en Belgique, la villa 
gallo-romaine de Mageroy témoigne de la vie rurale 
antique et dévoile les vestiges d’une importante 
exploitation agricole, comprenant habitat, bains 
et vaste domaine bâti. Parcourir le site offre 
une occasion unique de découvrir l’ingéniosité 
des Gallo-Romains et l’importance de cette villa. 
Embarquez pour une balade immersive et, au fil du 
parcours, explorez les vestiges antiques, les secrets 
de la vie quotidienne des Gallo-Romains et savourez 
des mets préparés selon des recettes d’autrefois. 

HERBEUMONT   ·  HERBEUMONT 

Le château fort d'Herbeumont
(Re)découvrez un château fort inscrit au 
patrimoine exceptionnel de Wallonie

Perché sur une butte rocheuse dominant le village 
d'Herbeumont et les spectaculaires méandres de 
la Semois, cet imposant château fort a été édifié 
au 13e s., selon le plan classique de l'époque. Son 
occupation a perduré, non sans plusieurs phases 
de transformations, jusqu'à son démantèlement 
en 1657 par les troupes de Louis XIV. Après des 
fouilles archéologiques menées dans les années 
1970, les ruines ont connu d'importantes campagnes 
de restauration depuis 1994. Un parcours ponctué 
de QR codes permettra aux visiteurs de découvrir 
tous les secrets du château.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. de 9h30 à 17h Visites guidées : 
sam. à 10h et dim. à 14h (2h10, RO).

	DISTANCE	� Rue de Mageroy 2, 6723 Habay-la-Vieille

	SMARTPHONE	 063 75 85 44

	MAIL	 villa.mageroy@gmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.villamageroy.com

	HOUSE	� Arc-Hab

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : dim. de 10h à 17h, dernière entrée 
pour la visite avec QR codes à 16h (1h).

	DISTANCE	 Rue du Château 10, 6887 Herbeumont 

	SMARTPHONE	 0476 87 08 97 ou 061 46 03 44

	MAIL	� laurence.remacle@ardenne-meridionale.be ou 
contact@semois-parcnational.be

	TRAVEL_EXPLORE	� https://semois-parcnational.be ou  
www.ardenne-meridionale.be

	HOUSE	� Parc national de la Vallée de la Semois et Parc 
naturel de l'Ardenne méridionale
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HOUFFALIZE   ·  HOUFFALIZE 

Découverte des terrasses 
potagères d'Houffalize
Venez vous familiariser avec un 
patrimoine culturel immatériel reconnu 
par l’UNESCO

La fête de la Pierre sèche est le rendez-vous 
incontournable des curieux et des passionnés de 
ce patrimoine multiséculaire. Venez arpenter les 
terrasses potagères en pierre sèche de la colline de 
Sertomont, cultivées depuis le 19e s. par les villageois 
qui habitaient en face de celle-ci. Après être tombées 
en désuétude, elles font l’objet d’une réhabilitation 
depuis 2013 et accueillent aujourd’hui un jardin 
partagé et une grande biodiversité. Vous pourrez 
participer à un chantier de construction en pierre 
sèche, à des ateliers avec les enfants autour des 
jardins et échanger sur cette technique millénaire. 

LÉGLISE   ·  ÉBLY

Quand l’histoire se distille et 
que l’Ardenne se déguste
Partez à la découverte d’une ferme 
ardennaise traditionnelle, aujourd’hui 
réaffectée

Située au cœur d’Ébly, cette ferme en schiste du 
18e s., composée d’un corps de logis accolé d’an-
nexes, a été restaurée pour accueillir un hôtel 
et une distillerie artisanale. Durant le week-end 
patrimonial, laissez-vous guider à travers ce lieu 
réaffecté, découvrez les coulisses de la distillerie 
et dégustez ses créations.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : dim. de 10h à 18h Visites guidées : 
dim. à 11h, 13h30 et 15h30 Animations : atelier cui-
sine, dim. à 11h et 15h30 ; chantier de construction 
en pierre sèche ; concert, dim. à 17h ; conf., dim. à 
14h30 ; expo photos Enfants : animations contées, 
ateliers autour des jardins, des abeilles et jeux 
divers, dim. de 11h à 15h30 Petite restauration : 
crâss Djotte (à 12h), crêpes, gaufres et barbecue.

	DISTANCE	 Rue de la Roche 8, 6660 Houffalize

	SMARTPHONE	 0497 25 86 45

	MAIL	� info@rbps.be

	TRAVEL_EXPLORE	 https://reseaubelgepierreseche.be

	HOUSE	� Réseau belge de la pierre sèche et autres asso-
ciations

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 16h Visites 
guidées : sam. et dim. à 10h30 et 14h (1h) Petite 
restauration : planches gourmandes, sam. et 
dim. de 11h30 à 14h30.

	DISTANCE	� Rue Saint-Ouen 8, 6860 Ébly

	SMARTPHONE	 061 21 59 19 ou 0470 06 47 08

	MAIL	� info@domainedelambassadeur.be ou  
distillerie@domainedelambassadeur.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.domainedelambassadeur.be 

	HOUSE	 Domaine et distillerie de l'Ambassadeur
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MARCHE-EN-FAMENNE   ·  AYE

Circuit - Balade à la 
découverte des plantes 
sauvages et comestibles
Éveillez vos sens lors d'une promenade 
consacrée aux plantes sauvages 
comestibles suivie d’un apéritif

Rendez-vous au manoir d’Aye, gentilhommière de 
la fin du 17e s., et le temps d’une matinée, bala-
dez-vous sur environ 5,3 km. Faisant écho aux 
bois et prairies qui constituaient l’environnement 
du château néoclassique et de sa ferme, visibles 
le long du parcours, reconnectez-vous à la nature 
et aux plantes sauvages comestibles qui y étaient 
jadis ramassées pour être consommées ou pour 
entrer dans la composition de remèdes tradition-
nels. Parfums délicats, saveurs étonnantes et 
bienfaits insoupçonnés seront au cœur de cette 
immersion sensorielle qui se terminera par un 
petit apéritif nature dans le cadre enchanteur du 
jardin du manoir.

MARCHE-EN-FAMENNE  ·  MARCHE-EN-FAMENNE

Exposition - Histoire des 
brasseries de Famenne
Plongez dans l’histoire des brasseries 
locales dans l’ancienne demeure du 
propriétaire de l’une d’entre elles

La bière fait partie intégrante du patrimoine vivant 
de Famenne, avec une dizaine de brasseries encore 
actives aujourd’hui. Bien que la production de bière 
soit plus ancienne, la première mention écrite 
d’un brasseur dans la région date de 1366. En évo-
quant l’histoire des brasseurs locaux, des troquets 
disparus et de mémorables tenanciers de cafés, 
cette exposition permet d’en apprendre davan-
tage au sujet des brasseries de Marche et de ses 
débits de boissons. Celle-ci se tiendra à la maison 
Jadot, belle demeure devenue musée, qui tire son 
nom d’un notable local, par ailleurs propriétaire 
de la brasserie de l’ancien couvent des carmes, 
aujourd’hui disparue.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Circuit libre : balade suivie d’un apéro réalisé avec 
des ingrédients tirés de la nature, dim. à 9h (3h, 
RO via www.marche.be/agenda).

	DISTANCE	� Rue Grande 16, 6900 Aye

	SMARTPHONE	 084 32 69 46

	MAIL	� animation@marche.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.marche.be

	HOUSE	� OCT de Marche-en-Famenne 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 14h à 18h Animation : 
expo.

	DISTANCE	 Rue du Commerce 17, 6900 Marche-en-Famenne 

	SMARTPHONE	 084 32 69 46

	MAIL	� animation@marche.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.marche.be

	HOUSE	� OCT de Marche-en-Famenne
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MARCHE-EN-FAMENNE  ·  MARCHE-EN-FAMENNE

Spectacle – L’âge de Bière
Profitez d’un spectacle dans un lieu qui 
a accueilli une brasserie aujourd’hui 
disparue

L'amphithéâtre de l'ancien couvent des carmes 
tire son nom du premier couvent carmélite, fondé 
à Marche-en-Famenne en 1473. Ce complexe com-
prenait entre autres une église, un cloître mais 
également une brasserie, aménagée au 19e s.  
Ce cadre historique et moderne à la fois est le lieu 
idéal pour accueillir un spectacle autour de la bière, 
de ses spécificités et de ses histoires.

MARCHE-EN-FAMENNE  ·  MARLOIE

Les douces saveurs  
de la lutherie
Découvrez l'art de la lutherie dans une 
approche un peu particulière

Situé au cœur de la Vieille Cense, le Cordaneum 
invite à la découverte de l’univers fascinant de la 
lutherie et de l’évolution des instruments à cordes, 
du Moyen Âge au 20e s. L’expérience va au-delà 
des vitrines grâce à un espace permettant de 
comprendre les étapes de fabrication d’un violon 
et la découverte de notre atelier utilisé par les 
étudiants d'une école supérieure des Arts. Durant 
le week-end patrimonial, vous dégusterez, au fil 
du parcours, des bonbons et boissons inspirés 
des matières utilisées en lutherie : bois et résines. 
Chaque dégustation fera référence à une partie 
précise du violon : la table d’harmonie, le fond, les 
éclisses, le manche, le vernis…

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Animation :  spectacle, suivi d’une dégustation de 
trois bières et sac de produits du terroir offert, dim. 
à 15h (1h30, RO via www.marche.be/agenda).

	DISTANCE	 Rue des Carmes 24, 6900 Marche-en-Famenne

	SMARTPHONE	 084 32 69 46

	MAIL	� animation@marche.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.marche.be

	HOUSE	� OCT de Marche-en-Famenne

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 13h à 17h Visite gui-
dée : sam. à 14h (1h30).

	DISTANCE	� Rue de la Station 4, 6900 Marloie

	SMARTPHONE	 0497 50 22 50

	MAIL	 cordaneum@marche.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.cordaneum.be

	HOUSE	� Art et Lettres en Marche
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MARCHE-EN-FAMENNE  ·  WAHA

Spectacle – La boîte aux 
trésors, trésors du jardin
Partagez un moment privilégié avec les 
enfants dans un lieu chargé d'histoire

D’un gros coffre en bois sortent successivement 
tout un tas de surprises : de drôles de bestioles, 
des chansons, des histoires et même une petite 
graine à la recherche d’un peu de terre pour s’ins-
taller. Ce spectacle se déroulera dans la grange 
de l'ancienne ferme des Blancs Curés, qui tire son 
nom des chanoines prémontrés qui y résidaient au 
12e s., vêtus de leurs habits blancs. Venez profiter 
d’une parenthèse dans cet ancien lieu de stockage 
des récoltes, dont les céréales, à l’origine de nom-
breuses douceurs. Un goûter sera offert après 
le spectacle pour découvrir le Wasté, un gâteau 
produit et consommé à Marche depuis des siècles.

MEIX-DEVANT-VIRTON   ·  GÉROUVILLE

Le fournil du presbytère 
de l'église Saint-André de 
Gérouville
Découvrez un fournil et son 
environnement préservé, 
exceptionnellement remis en activité

Cet ancien fournil ou four à pain prend place dans 
la cour du presbytère de l’église Saint-André de 
Gérouville. Reconstruit ou remanié en 1782, le 
presbytère fait partie d’un îlot central compre-
nant également l’église et le cimetière. Dans cet 
ensemble classé, le fournil, situé d’un côté de la 
cour, présente une porte au nord et une fenêtre 
à l’ouest, sous une bâtière d’ardoises. Durant le 
week-end patrimonial, une présentation du site 
sera proposée et le fournil remis en activité pour 
l’occasion. Les visiteurs pourront déguster le résul-
tat de la cuisson. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Enfants : spectacle suivi d’un goûter, sam. à 14h 
et 16h (45 min., RO via www.marche.be/agenda).

	DISTANCE	 Rue du Maquis 4, 6900 Waha

	SMARTPHONE	 084 32 69 46

	MAIL	� animation@marche.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.marche.be

	HOUSE	� OCT de Marche-en-Famenne

	ACCESS_TIME_FILLED	� Visites guidées : sam. à 14h et 16h Enfants : visites 
guidées adaptées Petite restauration : cuisson 
de tartes si le feu le permet.

	DISTANCE	 Place de l'Église, 6769 Gérouville

	SMARTPHONE	 0486 50 40 51

	MAIL	 info@gerouville.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.gerouville.be

	HOUSE	� Qualité Village Gérouville
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NASSOGNE  ·  GRUNE

Circuit - Promenade à la 
découverte du château de 
Grune, de sa glacière et de son 
four à pain
Explorez le village à la découverte de son 
château et de fermes typiques

Le village de Grune est situé au sommet d'une 
colline, dominant les vallées de la Wamme et de 
la Wassoie. Son histoire est intimement liée à 
celle de son château, jadis siège d'une seigneurie 
relevant de la cour féodale du comté de La Roche.  
Le château, propriété privée dont certaines fonda-
tions datent de la fin du 13e ou du début du 14e s., 
est classé depuis 1947 et implanté dans un parc 
aménagé à l'anglaise. Une glacière y est visible 
et un four à pain, accessible durant le week-end. 
La promenade de 7,9 km est entièrement balisée 
(NG12–Les Tilleuls, rectangle vert) et en partie dotée 
de QR codes. 

ROUVROY   ·  DAMPICOURT

An va marèdé ? à Montquintin
Plongez dans le passé et redécouvrez 
l’alimentation des 18e et 19e s.

À Montquintin, le musée de la Vie rurale et de l'École 
d'autrefois occupe une ancienne ferme du 18e s.  
Bel emblème de l’architecture rurale, elle s’inscrit 
dans la tradition de la ferme-bloc où voisinent 
habitation, grange et étable. Poussez la porte et 
retrouvez-vous plongés 200 ans en arrière. Cuisine 
et poêle sont reconstitués comme à l'époque. 
Au 19e s., la ferme devient école. N'hésitez pas à 
prendre place sur ses bancs. Durant le week-end 
patrimonial, venez maradè et découvrir l'alimen-
tation de l'époque. Le four remis en marche pour 
l'occasion fournira, pour le goûter, petits pains, 
tartes et gaufres cuites dans d'anciens moules. 
Vous reprendrez bien un petit rouyôt ?

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Circuit libre :  sam. et dim. de 8h à 20h, itinéraire 
à retirer à l’OT (rue de Lahaut 3, Nassogne).

	DISTANCE	� Rue du Laveu (réserve naturelle du Ry d'Œure), 
6952 Grune

	SMARTPHONE	 084 22 15 58

	MAIL	� tourisme@nassogne.be

	TRAVEL_EXPLORE	� www.nassogne.be/fr/tourisme/explorer/prome-
nades-et-randonnees/a-pied/promenades-pe-
destres-balisees-2

	HOUSE	� OCT de Nassogne

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 9h30 à 12h et de 13h 
à 17h Animations : cuisson de pains, tartes et 
gaufres, sam. et dim. de 15h à 17h ; découverte 
de l’alimentation d’autrefois et fabrication de 
beurre Enfants : carnet d’activités sur l’alimen-
tation d’autrefois.

	DISTANCE	� Place Monseigneur de Hontheim 2,  
6767 Dampicourt

	SMARTPHONE	 063 57 03 15

	MAIL	 courrier@museegaumais.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.museegaumais.be

	HOUSE	� Musée gaumais 
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SAINT-HUBERT  ·  SAINT-HUBERT

Circuit - Semi-marathon 
ou circuit pédestre à la 
découverte du patrimoine
À pied ou en courant, explorez le 
patrimoine de Saint-Hubert et ses étapes 
gourmandes

Partez à la découverte du patrimoine de 
Saint-Hubert lors d'un trail au départ de la place 
de l’Abbaye. Le parcours vous emmènera à tra-
vers plusieurs villages avant de revenir au centre 
de Saint-Hubert et à votre point de départ.  
Les haltes et ravitaillements, où seront proposés 
des produits locaux et bios, seront installés non 
loin de lieux incontournables du patrimoine, dont 
certains dotés de panneaux explicatifs : château 
de Mirwart, moulin, glacière, basilique, églises, 
chapelles… Plusieurs distances seront proposées : 
10 ou 21 km pour les coureurs, 10 km pour les mar-
cheurs et 1,5 km pour les enfants.

SAINT-HUBERT  ·  SAINT-HUBERT

De la terre à l'assiette
Explorez le Fourneau Saint-Michel, où 
histoire et saveurs se rencontrent 

Le domaine provincial comprend deux musées, 
celui du Fer, consacré à la sidérurgie préindustrielle, 
et celui de la Vie rurale en Wallonie, qui s’étend sur 
plus de 40 ha. La mission première de ce musée 
de plein air est la sauvegarde du patrimoine bâti, 
à travers la transplantation de bâtiments des 19e 
et 20e s. Plusieurs de ces bâtiments ont en outre 
été aménagés pour y présenter des métiers d’ar-
tisanat. Un parcours De la terre à l’assiette vous y 
sera proposé ainsi qu’une animation autour des 
modes de cuisson d’antan, pour petits et grands. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Circuit libre : dim. de 9h30 à 17h Petite restau-
ration.

	DISTANCE	� Place de l'Abbaye, 6870 Saint-Hubert

	SMARTPHONE	 061 26 09 88 ou 061 26 09 60

	MAIL	� anais.henneaux@saint-hubert.be ou  
angelique.bilas@saint-hubert.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.saint-hubert.be

	HOUSE	� Ville de Saint-Hubert 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture et visites guidées : sam. et dim. de 
9h30 à 17h (2h) Animation : cuisson à l'ancienne ; 
Table de Terroir (Apaq-W) Enfants : cuisson à 
l'ancienne Petite restauration.

	DISTANCE	 Fourneau Saint-Michel 4, 6870 Saint-Hubert

	SMARTPHONE	 084 21 08 90

	MAIL	 fourneausaintmichel@province.luxembourg.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.fourneausaintmichel.be

	HOUSE	 Domaine provincial du Fourneau Saint-Michel
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TELLIN  ·  TELLIN 

Le patrimoine gourmand  
de Tellin
Découvrez l'art campanaire sous un jour 
nouveau, mêlant coulée de cloche et 
surprises gustatives

L’ancienne fonderie de cloches organise et pro-
meut tout ce qui concerne l'art campanaire. En 
cela, elle a joué un rôle central dans la vie de la 
communauté villageoise, créant des liens forts 
avec ses habitants. L'atout gourmand de Tellin 
est représenté par la confrérie de la Djaye, dont le 
nom vient de « noix » en ancien wallon. L’alcool de 
noix, entre autres consommé par les ouvriers de la 
fonderie, était produit sur place, grâce aux noix du 
verger. Autre point fort de la gastronomie locale, les 
petêts, une recette de pommes de terre typique, 
faisait partie des repas préparés dans les fours de 
la fonderie, à l’arrêt forcé durant la Grande Guerre. 
Venez découvrir de belles surprises gustatives lors 
de coulées de cloches. 

VIRTON  ·  LATOUR

Le château de Latour
Revivez l’histoire mouvementée d’un 
ensemble pratiquement millénaire, 
aujourd’hui dédié à la gourmandise

Mis à mal une dernière fois à la toute fin du 18e s. 
après son lot de destructions et reconstructions 
partielles, le château de Latour dessine un qua-
drilatère ouvert sur l’un de ses côtés, installé sur 
un promontoire dominant le village. Son existence 
est indirectement attestée au travers d’une charte 
du 11e s. tandis qu’un autre document le cite à l’état 
de ruines dans la seconde moitié du 17e s. Resté 
indissociable des Baillet Latour, l’ensemble est 
aujourd’hui à l’image de cette histoire mouvemen-
tée, traduite au travers de pans de murs laissés à 
l’état de vestiges et de parties restaurées et réaf-
fectées en hôtel-restaurant, parmi lesquelles les 
caves voûtées du château.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. de 10h à 23h et dim. de 9h à 17h 
Visites guidées : sam. de 10h à 17h et dim. de 9h 
à 16h, ttes les heures (1h) Animations : coulées 
de cloches et dégustations, sam. de 10h à 23h et 
dim. de 9h à 16h45 Petite restauration.

	DISTANCE	 Val des Cloches 129A, 6927 Tellin

	SMARTPHONE	 0497 57 50 58 ou 0467 12 27 12

	MAIL	� tellin.fonderie@gmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.lafonderiedetellin.be

	HOUSE	� Ancienne fonderie de cloches de Tellin

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 9h30 à 21h Visites 
guidées : sam. de 10h à 21h Petite restauration.

	DISTANCE	� Rue du Vingt-Quatre-Août 1, 6761 Latour

	SMARTPHONE	 063 57 83 52 ou 0490 51 22 67

	MAIL	 info@chateaudelatour.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.chateaudelatour.be

	HOUSE	 Château de Latour 
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VIRTON  ·  LATOUR

Soupe des enfants (1914-18), 
gaufre du prisonnier et pâté 
d'oie (1875)
Revivez une page d'histoire et découvrez 
les saveurs d'antan au gré de dégustations 
étonnantes

Les musées Baillet Latour et des Guerres en Gaume 
retracent l’histoire de Latour, de la période gallo- 
romaine à la Seconde Guerre mondiale, en passant 
par l’histoire des seigneurs du village et de la famille 
Baillet Latour. Ne sont pas oubliés la terrible bataille 
des Frontières et le massacre des hommes du 
village en août 1914, son château, son moulin banal, 
ses lavoirs… Lors de la visite, vous pourrez goûter 
la soupe de guerre préparée pour les enfants de 
Gaume, de 1914 à 1918, et les gaufres destinées 
aux prisonniers de guerre. Une recette oubliée 
du pâté « gaumais » à la viande d’oie de Chenois, 
datée de 1875, sera revisitée pour une dégustation. 
Une exposition d’ustensiles de cuisine militaires et 
civils, de recettes de guerre, documents et photos 
sera également au programme. 

WELLIN  ·  LOMPREZ

Au moulin gourmand
Niché au cœur de la Famenne, les 
engrenages de ce moulin racontent 
l’histoire du pain et des gestes d’antan

Témoin d’un savoir-faire ancestral, le moulin de 
Lomprez a conservé sa machinerie d’époque, 
offrant une plongée dans l’univers fascinant de la 
meunerie. Ce moulin banal accueillait les villageois 
qui venaient faire moudre leurs céréales pour leur 
propre consommation ou pour nourrir le bétail. 
Restauré avec passion, il perpétue le lien entre 
patrimoine et traditions. Pousser la porte, c’est 
remonter le fil du temps. Ses engrenages silen-
cieux racontent encore l’histoire des meuniers 
d’autrefois. Les propriétaires vous invitent à les 
suivre pour une visite passionnante, suivie de la 
dégustation de gourmandises confectionnées à 
partir de farines du terroir. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture et visites guidées : sam. et dim. de 
10h à 12h et de 14h à 18h, ttes les heures (50 min.) 
Animations : dégustation de soupe de guerre, 
gaufres et pâté d'oie ; expo Enfants : visites guidées 
adaptées.

	DISTANCE	� Rue Baillet-Latour 24, 6761 Latour

	SMARTPHONE	 0498 42 63 39

	MAIL	� andre.gillardin@scarlet.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.musees-latour.be

	HOUSE	� Les Amis du Patrimoine latourois

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : dim. de 10h30 à 17h Visites guidées : 
suivies de dégustations, dim. à 10h30, 13h30 et 
15h30 (1h).

	DISTANCE	 Vieille Route 15, 6924 Lomprez 

	SMARTPHONE	 084 41 33 59 ou 0475 62 39 77

	MAIL	� tourisme@wellin.be ou  
therese.mahy@wellin.be

	HOUSE	 OT de Wellin
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WELLIN  ·  SOHIER

Circuit - De la ferme au village, 
saveurs en héritage
Découvrez le charme du village de Sohier 
et de son patrimoine rural préservé

Labellisé parmi les Plus beaux villages de Wallo-
nie, Sohier se démarque par ses fermes du 18e s. 
en calcaire, grès et colombage, qui côtoient son 
château d’origine médiévale. Le village s’étire le 
long d’une large rue offrant de belles perspectives 
sur les champs et bocages, l’âme de la Famenne. 
Laissez-vous guider à travers les ruelles au charme 
d’antan de Sohier. Le temps d’une balade, découvrez 
ses fermes en pierre, son histoire et ses anecdotes. 
Prolongez le plaisir par une halte gourmande à 
la ferme avec glaces, yogourts ou riz au lait qui 
réveilleront vos papilles et vos souvenirs d’enfance. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Circuit guidé :  dim. à 14h (1h30).

	DISTANCE	 Rue de l'Église, 6920 Sohier

	SMARTPHONE	 084 41 33 59 ou 0497 42 85 22

	MAIL	� tourisme@wellin.be ou annick.mahin@wellin.be

	HOUSE	� OT de Wellin
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l’Union européenne

Des formations pour 

         des métiers d’avenir ! 

Pour jeunes 
Apprendre un métier 
en alternance 
dès 15 ans

Pour adultes
Se former à tout âge, 
horaires adaptés avec 

ou sans alternance
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1.	 Andenne
2.	 Anhée
3.	 Assesse
4.	 Bièvre
5.	 Couvin
6.	 Dinant
7.	 Doische
8.	 Éghezée
9.	 Gembloux
10.	 Gesves
11.	 Hastière
12.	 Jemeppe-sur-Sambre
13.	 La Bruyère
14.	 Mettet
15.	 Namur
16.	 Ohey
17.	 Onhaye
18.	 Rochefort
19.	 Sambreville
20.	 Viroinval
21.	 Yvoir
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ANDENNE  ·  ANDENNE 

Circuit - Entre patrimoine et 
gourmandise
Explorez le patrimoine d'Andenne à 
travers une marche gourmande de 10 km

Alliant découvertes historiques et plaisirs gusta-
tifs, le patrimoine d’Andenne se découvre sous un 
nouveau regard lors d'une marche gourmande.  
En suivant un parcours d'environ 10 km reliant 
des sites patrimoniaux comme la collégiale 
Sainte-Begge, l'église Saint-Pierre d'Andenelle ou 
le Phare, l'itinéraire mettra en lumière la richesse 
architecturale et culturelle de la ville tout en éveil-
lant les papilles. Lors de chaque étape, des dégusta-
tions de spécialités locales, reflets d’un savoir-faire 
ancestral, viendront compléter le passage aux 
abords de lieux chargés d'histoire, faisant du terroir 
un élément à part entière du patrimoine andennais.

ANDENNE  ·  ANDENNE 

Au Phare, cinq ans d'une 
rénovation exemplaire
Un anniversaire à célébrer au Phare, 
joyau culturel et touristique d'Andenne

Voici déjà cinq ans que le Phare, pôle culturel et 
touristique du cœur d'Andenne, a ouvert ses portes 
à un public de plus en plus nombreux. La superbe 
piscine Art déco qui abrite la bibliothèque a retrouvé 
son lustre, avec la mise en valeur de ses carrelages 
de couleur turquoise. Turquoise, c'est aussi le nom 
d’une exposition de photographies qui magnifie les 
formes, teintes et volumes de cette pièce unique 
du patrimoine. Au travers de celle-ci, un regard 
varié sur l'architecture du lieu mais aussi sur les 
personnes qui le font vivre depuis sa réouverture 
est proposé aux visiteurs.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : dim. de 10h à 18h Circuit libre : balade 
ponctuée de pauses gourmandes, dim. de 10h à 
12h (RO, payant).

	DISTANCE	 Promenade des Ours 37, 5300 Andenne

	SMARTPHONE	 0496 05 87 25

	MAIL	� crapulesmechammentgourmands@gmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.andennetourisme.be

	HOUSE	� OT de la Ville d'Andenne

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Animation : 
expo.

	DISTANCE	� Promenade des Ours 37, 5300 Andenne

	SMARTPHONE	 085 84 96 95

	MAIL	 info@lephare-andenne.be

	TRAVEL_EXPLORE	 https://lephare-andenne.be

	HOUSE	� Le Phare
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ANDENNE  ·  ANDENNE 

La collégiale Sainte-Begge 
Explorez la collégiale d’Andenne, un site 
exceptionnel restauré

Classée et reconnue comme patrimoine excep-
tionnel de Wallonie, la collégiale Sainte-Begge a 
récemment bénéficié d’un vaste projet de restau-
ration de plus de trois ans, redonnant tout son éclat 
à son architecture majestueuse et à ses trésors 
insoupçonnés. Les visites, menées par le bureau 
d'architecture en charge du projet et les services 
techniques de la Ville, vous plongeront au cœur du 
chantier, révélant les coulisses de cette restaura-
tion d’envergure, les défis techniques relevés et le 
travail minutieux de préservation des décors. Une 
occasion unique d’explorer l’histoire et l’avenir de 
ce monument d’exception.

ANDENNE   ·  SCLAYN

Quand l’archéologie rencontre 
les chasseurs-cueilleurs
Découvrez les repas de nos ancêtres de la 
Préhistoire

Que sait-on des repas des chasseurs-cueilleurs ? 
Sur le site de Scladina, l'archéologie nous livre 
un bel aperçu des ressources alimentaires dis-
ponibles depuis la Préhistoire. Partez à la ren-
contre des proies et prédateurs préhistoriques 
lors d'une visite paléontologique en grotte et 
familiarisez-vous avec les plantes locales à tra-
vers deux Contes sauvages et gourmands, suivis 
d'une dégustation de bière locale.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 9h à 18h Visites gui-
dées : sam. à 13h et 15h (1h, RO).

	DISTANCE	� Place du Chapitre, 5300 Andenne

	SMARTPHONE	 085 84 96 40

	MAIL	 tourisme@ac.andenne.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.andennetourisme.be

	HOUSE	� OT de la Ville d'Andenne

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 14h à 17h Visites 
guidées : sam. et dim. à 14h, 14h45, 15h30 et 16h15 
(45 min., RO via www.ema.museum) Animations : 
contes avec dégustation d’une préparation à 
base de plantes sauvages, sam. et dim. à 15h30 
(40 min., RO via www.ema.museum).

	DISTANCE	 Rue Fond des Vaux 339d, 5300 Sclayn 

	SMARTPHONE	 0485 68 31 12 ou 085 84 96 95

	MAIL	 info@ema.museum

	TRAVEL_EXPLORE	 www.ema.museum

	HOUSE	� Espace muséal d'Andenne
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ANHÉE  ·  SOSOYE

L'abbaye de Maredret
Découvrez la personnalité d’Hildegarde 
de Bingen, ses préceptes et ses remèdes

La première pierre de l’abbaye de Maredret a été 
posée le 5 août 1891. Les sept premières sœurs 
sont arrivées quant à elles le 8 septembre 1893. 
La construction s’étala ensuite jusqu’en 1936.  
Cet imposant ensemble de style néogothique, en 
pierre de taille et moellons de calcaire sous toi-
tures d’ardoises, est situé sur l’une des collines 
surplombant le village et la vallée de la Molignée. 
L’église abbatiale, à l’acoustique exceptionnelle, 
fut construite de 1898 à 1907. Le domaine, d’une 
quinzaine d’hectares, est entouré d’un haut mur 
d’enceinte de moellons, orné de deux tours de style 
médiéval. L’accent sera mis, durant le week-end 
patrimonial, sur l’héritage, les préceptes et les 
remèdes de sainte Hildegarde.

ASSESSE  ·  COURRIÈRE

Journées portes ouvertes au 
château de Courrière
Un château-ferme reconverti en un centre 
de tourisme social dédié au scoutisme

Situé à 14 km de Namur, ce château-ferme du 
17e s., restauré depuis 2021 avec l’aide des pou-
voirs publics et réaffecté en centre de tourisme 
social, possède une capacité de 118 lits et dispose 
de 13 espaces de réunion. Propriété de la Fédération 
des Scouts, le château a été pensé comme un lieu 
où se développe le scoutisme. Plus de 2 000 ani-
mateurs y sont formés chaque année. Vous y serez 
accueillis pour des visites guidées et un parcours 
d’artistes. Peintres, céramistes et sculpteurs vous 
feront découvrir leurs œuvres et techniques parfois 
étonnantes.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture et visites guidées : sam. et dim. de 
10h à 18h (45 min.) Animations : artisans locaux ; 
démonstration d'enluminure ; expo sur l’enlumi-
nure, la calligraphie et la lettre pastorale ; plantes 
médicinales et aromatiques Petite restauration : 
en continu ; repas « Sainte Hildegarde » (RO).

	DISTANCE	 Rue des Laidmonts 9, 5537 Sosoye

	SMARTPHONE	 0498 82 13 56 ou 0474 25 79 71

	MAIL	� mline-remym@hotmail.com ou  
welcome@accueil-abbaye-maredret.info

	TRAVEL_EXPLORE	 www.accueil-abbaye-maredret.info

	HOUSE	� Abbaye des Saints-Jean-et-Scholastique

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h45 Visites 
guidées : sam. et dim. à 10h15, 11h45, 13h45, 15h 
et 16h30 (1h15) Animation : parcours d'artistes 
Enfants : ateliers créatifs Petite restauration.

	DISTANCE	� Rue Bâtis de Corère 6, 5336 Courrière

	SMARTPHONE	 083 65 62 58

	MAIL	 info@courriere.be

	TRAVEL_EXPLORE	 https://courriere.be

	HOUSE	� Les Scouts  
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BIÈVRE   ·  OIZY

L’église Saint-Hubert à Oizy
Découvrez cette église classée, un refuge 
historique du 17e s.

Dédiée à saint Martin jusqu'au 13e s., avant de l'être 
à saint Hubert, cette église connut de nombreuses 
vicissitudes guerrières qui ravagèrent la région. 
Classée en 1975, elle a été reconstruite au 17e s. 
et dotée d’une tour qui a servi de refuge et de 
défense aux habitants. La visite vous invitera à 
la recherche des éléments gourmands cachés et 
sera suivie d’animations culinaires pour petits et 
grands aux portes de l'église. Celles-ci mettront 
en avant les oublies, ces pâtisseries religieuses 
servant d'offrandes pour les saints puis consom-
mées par les fidèles.

COUVIN   ·  PESCHE

Circuit - À la découverte des 
estaminets d'autrefois
Découvrez Pesche et plongez dans 
l'histoire de la vie locale

Au départ de la maison du Bailli, édifice classé 
bâti en 1609 par T. de Robaulx, officier du prince-
évêque de Liège, et sous la conduite de guides 
du Parc naturel Viroin-Hermeton, découvrez la 
vie à Pesche, de 1900 à nos jours, au travers des 
estaminets d’autrefois. La balade sera ponctuée 
de dégustations.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h Visites 
guidées : sam. et dim. à 11h et 14h (30 min.) Ani-
mation : cuisson et dégustation d’oublies, sam. et 
dim. à 11h30 et 14h30 (15 min.) Enfants : atelier 
culinaire, sam. et dim. à 11h30 et 14h30 (15 min.).

	DISTANCE	� Rue Grande 11, 5555 Oizy

	SMARTPHONE	 061 29 20 92 ou 0488 03 67 11

	MAIL	 tourisme@bievre.be

	TRAVEL_EXPLORE	 https://tourisme.bievre.be/tourisme-bievre

	HOUSE	� OT de Bièvre

	ACCESS_TIME_FILLED	� Circuit guidé : avec dégustations, dim. à 14h (2h).

	DISTANCE	� Place Saint-Hubert (maison du Bailli),  
5660 Pesche 

	SMARTPHONE	 060 34 01 40

	MAIL	 info@tourisme-couvin.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.tourisme-couvin.be

	HOUSE	� OT de Couvin et Parc naturel Viroin-Hermeton
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DINANT  ·  BOUVIGNES-SUR-MEUSE

La Maison du patrimoine 
médiéval mosan dresse la 
table
Découvrez la Maison espagnole de 
Bouvignes, un joyau historique du 16e s.

Au cœur de la cité médiévale de Bouvignes, pous-
sez la porte de la prestigieuse Maison espagnole.  
Ce surnom rappelle l’époque de la construction de la 
bâtisse actuelle (1570), durant laquelle nos régions 
appartenaient aux Pays-Bas espagnols. En 1681, 
elle est remarquée comme « une des plus belles et 
plus apparentes maisons de la ville ». Aujourd’hui, 
elle sert d’écrin à la Maison du patrimoine médiéval 
mosan (MPMM). Plongez dans l’histoire mouve-
mentée de la vallée mosane et remontez le cours 
de son fabuleux passé. À l’occasion du week-end 
patrimonial, la MPMM dresse la table. Les fouilles 
archéologiques, notamment des latrines, four-
nissent quantité d’informations sur les habitudes 
alimentaires de nos ancêtres. En parcourant le 
musée, mettez-vous à la table du Moyen Âge.

DINANT  ·  DINANT 

La glacière du faubourg  
Saint-Médard
Découvrez la glacière publique de Dinant, 
un vestige ingénieux du 17e s.

À la fin du 17e s., pendant l’occupation française 
de Dinant, les ingénieurs des fortifications de 
Louis XIV entreprennent la construction d’une 
glacière publique. Cette cavité était destinée à 
entreposer la glace récupérée l’hiver dans des 
plans d’eau gelés ou dans la Meuse, afin de l’uti-
liser pendant la saison chaude pour rafraîchir les 
boissons et conserver les aliments. La glacière est 
située en rive gauche dans le quartier Saint-Médard, 
dans les jardins de l’ancien couvent des capucins.  
À l’origine, en pierres sèches et en bois, l’ensemble 
a été reconstruit en briques et en pierre calcaire. 
Une occasion de découvrir un lieu atypique en bord 
de Meuse, dans un cadre d’exception.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h.

	DISTANCE	 Place du Bailliage 16, 5500 Bouvignes-sur-Meuse

	SMARTPHONE	 082 22 36 16

	MAIL	� info@mpmm.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.mpmm.be

	HOUSE	� Maison du patrimoine médiéval mosan

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : dim. de 14h à 16h30 Visites guidées : 
dim. à 14h et 15h30 (1h).

	DISTANCE	 �Avenue des Combattants 16-20, 5500 Dinant

	SMARTPHONE	 082 22 36 16

	MAIL	 info@mpmm.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.mpmm.be

	HOUSE	� Maison du patrimoine médiéval mosan
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DOISCHE   ·  DOISCHE 

Circuit – À la découverte du 
patrimoine de Doische
Arpentez le village de Doische et son 
patrimoine rural des plus intéressants

La commune de Doische se situe dans le triangle 
Couvin-Givet-Philippeville, à proximité immédiate 
de la frontière franco-belge. Elle se compose de 
dix villages pour une population de 3 000 habitants. 
L’ensemble du territoire comporte un riche patri-
moine classé ou repris aux inventaires : religieux, 
archéologique et médiéval. Son milieu très rural 
reflète une tradition agricole bien ancrée qui se 
perpétue encore actuellement. Depuis le lycée 
d'état, venez découvrir le vieux Doische, le tienne 
de l’église, ses fontaine et chapelle ainsi que ses 
vieilles bâtisses liées à l’exploitation ancienne de 
pierre calcaire lors d’un circuit guidé ou libre.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Circuits guidés : sam. à 10h30 et 14h (1h20, RO) 
Circuit libre : sam. de 8h à 20h (1h) Animation : 
animation musicale Enfants : parcours patrimo-
nial intra-muros (8-14 ans) Petite restauration : 
produits du terroir et fête de la tomate.

	DISTANCE	� Rue Martin Sandron 141, 5680 Doische

	SMARTPHONE	 082 74 49 42

	MAIL	� tourisme@doische.be

	TRAVEL_EXPLORE	 https://tourisme.doische.be

	HOUSE	� OT de Doische 
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DOISCHE  ·  MATAGNE-LA-GRANDE

Circuit – À la découverte du 
patrimoine de Matagne-la-
Grande
Profitez d’une balade à la découverte du 
patrimoine, de l’église du village au site 
archéologique du Bois-des-Noël

La promenade vous emmènera de l’église Saint-
Laurent de Matagne-la-Grande à la découverte 
d’un site archéologique majeur où sont encore 
conservés les vestiges d’un sanctuaire gallo-romain 
du 4e s. (cf. p. 178), prochainement au cœur d’un 
projet d’aménagement. Avant de découvrir ces 
vestiges cultuels, la promenade passera par la 
réserve naturelle des Hurées et traversera le bois 
qui a donné son nom au site, avant de revenir au 
cœur du village. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Circuits guidés :  dim. à 10h (2h, RO)  Circuit libre : 
dim. de 10h à 18h (2h) Enfants : parcours patri-
monial (8-14 ans).

	DISTANCE	� Quartier Saint-Laurent (devant l’église),  
5680 Matagne-la-Grande

	SMARTPHONE	 082 74 49 42

	MAIL	� tourisme@doische.be

	TRAVEL_EXPLORE	 https://tourisme.doische.be

	HOUSE	� OT de Doische
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DOISCHE  ·  SOULME

Circuit – À la découverte du 
patrimoine de Soulme
Profitez d’un circuit consacré à l’un des 
très beaux villages de Wallonie

Labellisé parmi les Plus beaux villages de Wallonie, 
Soulme se distingue par son architecture rurale 
où se remarquent, çà et là, les teintes rosées du 
marbre rouge, un calcaire corallien extrait sur 
place entre le 18e s. et 1968. La boucle proposée 
par cette balade vous invite à arpenter les rues 
du village, à en apprendre davantage sur l’église 
classée Sainte-Colombe et sa tour des 11e-12e s., 
ses fermes, le moulin de Soulme, lui aussi classé, la 
vallée de l’Hermeton et l’ancienne scierie de marbre.

	ACCESS_TIME_FILLED	� Circuits guidés : dim. à 10h30 et 14h (1h20, RO) 
Circuit libre : dim. de 8h à 20h (2h) Animation : 
expo d’anciennes barattes Enfants : parcours 
patrimonial (8-14 ans) Petite restauration : pro-
duits du terroir.

	DISTANCE	� Rue des Granges 3, 5680 Soulme 

	SMARTPHONE	 082 74 49 42

	MAIL	 tourisme@doische.be

	TRAVEL_EXPLORE	 https://tourisme.doische.be

	HOUSE	� OT de Doische 
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DOISCHE  ·  MATAGNE-LA-GRANDE

Sacrifices et délices à la table 
des dieux
Immergez-vous dans les vestiges d’un 
sanctuaire gallo-romain et dégustez 
quelques préparations antiques

Au 4e s. de notre ère, alors que le christianisme 
devient la religion officielle de l’Empire romain, un 
sanctuaire est édifié sur un plateau surplombant 
la Fagne. Fait exceptionnel, l’édifice ne se place a 
priori pas dans une continuité religieuse car il est 
installé sur un emplacement vierge de structures 
antérieures. Autre particularité, le sanctuaire est 
l’un des rares accessibles au public en Belgique. 
Venez le découvrir sous le prisme alléchant des 
plaisirs gourmands. En effet, les rites religieux 
gallo-romains sont des moments propices à la 
consommation de mets aussi bien par les hommes 
que par les dieux. Vous entreverrez ainsi les pra-
tiques sacrificielles et savoureuses observées dans 
cet édifice à caractère cultuel.

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 8h à 20h Visites 
guidées : avec mise en scène et dégustation, sam. 
et dim. à 11h, 14h et 15h30 (1h, RO).

	DISTANCE	� Sanctuaire du Bois-des-Noël (croisement des 
rues du Bailli et du Centre physique),  
5680 Matagne-la-Grande

	SMARTPHONE	 060 39 02 43

	MAIL	� secretariat@cedarc-mmt.be

	TRAVEL_EXPLORE	 https://museedumalgretout.be

	HOUSE	� Musée du Malgré-Tout-Cedarc
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ÉGHEZÉE  ·  HANRET

Le château de Montigny
Découvrez un joyau fortifié du 17e s.

Situé à Hanret, le château de Montigny constitue 
un vaste ensemble fortifié presque entièrement 
entouré de douves et doté de six tours. Au niveau 
du porche d'entrée, la date de 1652 correspond 
à la reconstruction du lieu. Historiquement, un 
pont-levis permettait d'accéder à la cour. Après 
plusieurs changements de propriétaires, le lieu 
est à présent dévolu aux chevaux. Vous pourrez 
assister à des démonstrations d'équitation tout au 
long de la journée ainsi qu’à diverses activités au 
sein de la cour et aux abords du château.

GEMBLOUX ·  CORROY-LE-CHÂTEAU

Le château fort de  
Corroy-le-Château
Profitez d’un patrimoine exceptionnel de 
Wallonie qui a bravé les siècles

Le château de Corroy est un exemple tout à fait 
unique de fortification construite à la fin du 13e s.  
Il est resté dans un état de conservation surprenant 
grâce à la continuité de son occupation. Successi-
vement propriété des sires d’Orbais, des Brabant, 
des comtes de Vianden, des comtes de Sponheim, 
des Bavière, comtes palatins du Rhin, des Nassau 
(princes d’Orange) puis d'autres Nassau (comtes de 
Corroy), il fut donné en 2010 à l'Association royale 
des Demeures historiques par leur héritier, le 
15e marquis de Trazegnies, qui reste responsable 
de l’entretien et de l’animation du château. Outre la 
visite des parties habituellement ouvertes au public, 
la tour sud sera également accessible.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. de 10h à 17h, dernière entrée à 
16h45 (20 min.) Visites guidées : sam. et dim. à 
10h30 et 13h (25 min.) Animations : animations 
diverses et spectacle équestre, sam. et dim. à 
11h30 et 14h (20 min.).

	DISTANCE	� Rue de Montigny 65, 5310 Hanret

	SMARTPHONE	 0471 69 30 76 ou 0496 22 18 05

	MAIL	� lauramenegazzi@hotmail.com ou  
gautiergallien@gmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.chateaudemontigny.be

	HOUSE	� Château de Montigny 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 12h et de 14h 
à 18h.

	DISTANCE	� Rue du Château de Corroy 4,  
5032 Corroy-le-Château

	SMARTPHONE	 081 63 32 32

	MAIL	� hamal.trazegnies@skynet.be

	HOUSE	� Les Amis du château de Corroy 
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GEMBLOUX  ·  GEMBLOUX 

Conservation passée, présente 
et future
Familiarisez-vous avec la conservation 
des aliments, de l’abbaye aux laboratoires 
contemporains

Comment conserver des denrées alimentaires sans 
consommer d'énergie ? La question s’est posée au 
sein de l'abbaye bénédictine de Gembloux où un cel-
lier du 12e s. permettait de répondre partiellement 
à la question. Dès 1860, des recherches poussées 
sur le sujet ont été menées dans un ancien cloître 
abbatial, aujourd'hui remis en état. Les recherches 
scientifiques se poursuivent actuellement au Smart 
Gastronomy Lab de Gembloux Agro-Bio Tech.  
Ce laboratoire explore plus en profondeur des 
processus anciens tels que la fermentation.  
Cette pratique revêt aujourd’hui un intérêt pour 
la santé, le goût et l’environnement. Plongez dans 
l’histoire de ces lieux emblématiques puis assistez 
à une démonstration qui pourrait révolutionner 
l’alimentation de demain.

GESVES  · FAULX-LES-TOMBES

L'ancienne abbaye  
Notre-Dame de Grandpré
Découvrez les vestiges encore préservés 
d’une abbaye cistercienne fondée en 1231 

Remontant au 13e s., l'abbaye Notre-Dame de 
Grandpré fut richement dotée au fil des siècles. 
Elle appartenait à l’ordre cistercien et se distinguait 
par son architecture sobre et fonctionnelle, typique 
de ce mouvement. Après avoir été pillée en 1740, 
transformée en 1771, puis abandonnée lors des 
événements révolutionnaires, elle conserve encore 
aujourd’hui plusieurs vestiges des plus intéressants. 
Propriété privée, l'abbaye est reconnaissable à 
son aile d'entrée dotée d’un remarquable porche 
classique restauré, à son logis de deux niveaux 
et aux bâtiments de la ferme abbatiale, témoins 
de son passé.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 11h à 16h Circuits 
guidés : sam. et dim. à 11h, 13h et 14h (1h30, RO) 
Petite restauration : bières locales et planches 
apéritives composées de produits locaux. 

	DISTANCE	 Rue Sigebert 1, 5030 Gembloux

	SMARTPHONE	 081 62 69 60

	MAIL	 info@visitgembloux.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.visitgembloux.be

	HOUSE	� OT de Gembloux

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture et visites guidées : sam. et dim. de 
9h30 à 12h30 et de 13h30 à 18h (30 min.).

	DISTANCE	� Rue de l'Abbaye 2, 5340 Faulx-les-Tombes

	HOUSE	� Propriétaire privé
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GESVES  ·  HALTINNE

L'église Notre-Dame du Mont 
Carmel
Explorez l'église romane de Strud,  
à Haltinne, un joyau du 11e s. 

Dédiée à Notre-Dame du Mont Carmel et rénovée 
trois fois durant le 19e s., cette église a été classée 
en 1948. Il s’agit d’une des plus anciennes églises 
romanes du Condroz namurois. Bâtie en style 
roman, elle appartenait à l'abbaye bénédictine de 
Cornelimunster, près d'Aix-la-Chapelle, abbaye qui 
a aussi fondé les églises de Maizeroulle, Seilles, 
Sclayn et Bonneville, sur des terres qu’elle tenait 
par héritage des familles de sainte Begge et de 
Charlemagne. Outre les visites, trois jeunes artistes 
vous convieront à un voyage dans l'univers poé-
tique de la guitare classique. Au travers d'œuvres 
majeures écrites pour cet instrument, ils vous 
feront découvrir quelques pépites.

GESVES  ·  HALTINNE

Le château de Haltinne
Découvrez un domaine du 17e s. préservé 
dans toute sa splendeur

Ce patrimoine d’exception descend son pont-levis 
pour vous conter son histoire. Le site dans son 
ensemble est exceptionnellement préservé et a 
conservé sa forge, sa ferme, ses serres, ses mai-
sons annexes, sa forêt, son verger, son parc et 
son environnement bucolique. Ce château-ferme 
typiquement condruzien vous contera son histoire 
ainsi que celle de sa décoration intérieure, mais 
aussi ses secrets. À cette occasion, le chartil du 
domaine dont le toit est supporté par douze piliers 
cylindriques en moellons calcaires, les deux serres, 
le verger, le potager et la cuisine du château seront 
mis en avant.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture et visites guidées : dim. de 9h à 12h 
(30 min.) Animation : concert de guitares, dim. 
à 17h30.

	DISTANCE	� Rue de Muache 1, 5340 Haltinne

	SMARTPHONE	 0475 98 80 01

	MAIL	� andre-bernard@outlook.be

	HOUSE	� FE Saint-Martin de Haltinne

	ACCESS_TIME_FILLED	� Visites guidées : dim. de 9h30 à 15h (FR, 1h), à 11h 
et 13h (NL, 1h) Enfants : visites et fête champêtre 
Petite restauration : fête champêtre, dim. de 11h 
à 16h.

	DISTANCE	 Rue de Haltinne 4, 5340 Haltinne

	TRAVEL_EXPLORE	 www.haltinne.be

	HOUSE	� Propriétaire privé
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HASTIÈRE  ·  WAULSORT

Balade à Waulsort, un village 
qui se goûte
Dans un lieu où histoire et gastronomie 
se répondent, découvrez des trésors 
culinaires et spirituels 

Berceau d’une ancienne abbaye bénédictine, le 
village a longtemps été un lieu de vie spirituelle où 
les moines cultivaient leurs jardins, fabriquaient 
pain et vin et vivaient au rythme des saisons.  
À la Belle Époque, Waulsort et ses élégants hôtels 
accueillaient une clientèle aisée venue goûter 
au charme de la vallée et à la table généreuse du 
terroir mosan. L’art de bien recevoir y devint une 
seconde nature. On se souvient avec tendresse 
de la grande tante Maria, marraine de l’acadé-
micien A. Decaux, grand amoureux de Waulsort.  
Ses recettes feront revivre les parfums de la cuisine 
d’autrefois et les trésors culinaires ancrés dans la 
mémoire du village.

HASTIÈRE  ·  WAULSORT

Délices divins de Saint-Michel : 
quand le terroir s'invite à 
l’église
Profitez d’une visite originale mêlant art 
sacré et traditions culinaires 

Au cœur du charmant village de Waulsort, l’église 
Saint-Michel vous ouvre ses portes pour une décou-
verte du patrimoine qui se savoure aussi avec les 
papilles. À travers les pierres, les vitraux et les 
légendes locales, partez sur les traces des rituels 
anciens, des fêtes religieuses et des produits du 
terroir liés à la vie spirituelle d’autrefois. Découvrez 
comment les moines et les paroissiens célébraient 
les grandes étapes de l’année liturgique autour de 
mets typiques, de recettes oubliées et de symboles 
gourmands. Pour aller plus loin, plongez dans une 
expérience en réalité virtuelle. Enfilez un casque 
et laissez la technologie vous transporter dans une 
autre dimension.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Circuits 
guidés : sam. et dim. à 14h (1h, RO) Animation : 
expo Guerre et Paix dans les cuisines de Waulsort 
Petite restauration : repas Les délices de tante 
Maria, sam. à 18h (à l’hôtel Moderne, RO).

	DISTANCE	 Rue de Meuse 11, 5540 Waulsort

	SMARTPHONE	 0475 27 56 53

	MAIL	� guide@waulsort.be

	HOUSE	� Groupement d’action citoyenne La Grange

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Animation : 
réalité virtuelle, Quand les pierres racontent leur 
histoire.

	DISTANCE	� Place du Centenaire 1, 5540 Waulsort

	SMARTPHONE	 0475 27 56 53

	MAIL	 guide@waulsort.be

	HOUSE	� Église Saint-Michel de Waulsort 
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HASTIÈRE  ·  WAULSORT

Le château de Waulsort
Redécouvrez l’histoire mouvementée et 
fascinante d’un monument d’exception

Le château de Waulsort n’est autre que l’ancien 
palais abbatial d’une abbaye bénédictine détruite à 
la Révolution française. La ferme, en arc de cercle, 
avec son colombier, ainsi que le corps de logis du 
château, avec son horloge à aiguille unique, datent 
de l’époque de l’abbaye. Après des siècles riches en 
histoire, le site fut vendu en 1797 à A. De Halloy, sei-
gneur de Maurenne. Ses descendants habitent tou-
jours la propriété, devenue le château de Waulsort. 
L’ancienne abbaye ouvre exceptionnellement ses 
portes au public qui apprendra ainsi comment la 
Révolution française, la séparation en deux de la 
propriété par Léopold Ier et l’occupation allemande, 
entre autres, ont façonné ce joyau du patrimoine.

JEMEPPE-SUR-SAMBRE  ·  ONOZ

De la table de Néandertal  
aux estaminets d’autrefois
Depuis une ancienne station de captage, 
lancez-vous à la découverte des saveurs 
préhistoriques

Il y a 42 000 ans, l’Homme de Spy, le plus célèbre 
Néandertalien de Belgique, était enseveli sur la ter-
rasse de la grotte de Spy. Depuis sa découverte à la 
fin du 19e s., les archéologues ont récolté et analysé 
les traces de son passage. Ces études ont permis 
à l’EHoS de naître en 2011, invitant les visiteurs à 
faire connaissance avec leur cousin néandertalien 
et sa reconstitution hyperréaliste. Toujours dans la 
station, profitez d’une exposition de photos retra-
çant l’histoire de villages situés le long d’axes de 
communication importants. Découvrez les hôtels 
installés devant les gares de l’entité, sans oublier la 
vieille place de Spy et son hôtel du tram. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Visites guidées  : sam. et dim. à 14h (1h, RO).

	DISTANCE	� Place du Tilleul 1, 5540 Waulsort

	SMARTPHONE	 082 64 44 34

	MAIL	� info@hastiere-tourisme.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.hastiere-tourisme.be

	HOUSE	� OT d'Hastière

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 13h à 17h Visites gui-
dées : expo photos, sam. et dim. à 13h, 14h, 15h 
et 16h (30 min.) ; Saveurs préhistoriques, sam. 
et dim. à 13h30, 14h30, 15h30 et 16h30 (30 min.) 
Animation : atelier Nourriture au Paléolithique 
(45 min.) Enfants : atelier Cuisine paléolithique 
(enfants obligatoirement accompagnés, 45 min.) 
Petite restauration : en-cas sucrés.

	DISTANCE	 Route d'Éghezée 301-303, 5190 Onoz

	SMARTPHONE	 081 74 53 28 ou 0476 89 60 54

	MAIL	� info@hommedespy.be 

	TRAVEL_EXPLORE	 www.ehos.be

	HOUSE	� Espace de l'Homme de Spy et CGH de la Basse-
Sambre
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LA BRUYÈRE  ·  ÉMINES

Le Chenoy, patrimoine 
réhabilité et viticulture 
pionnière 
Découvrez le vignoble du Chenoy, pionnier 
de la viticulture bio en Belgique

L’histoire du vignoble débute en 2002 dans la ferme 
du Chenoy, comprenant des bâtiments des 17e et 
18e s., au milieu d'un magnifique coteau en pente 
exposé plein sud. La découverte des nouveaux 
cépages créés par des instituts de recherche viti-
vinicole en Allemagne a été l’élément décisif qui a 
déclenché l’étude, la conception et enfin la création 
d’un vignoble professionnel entièrement planté avec 
ces nouvelles variétés. En 2017, le développement 
du vignoble se poursuit via une production origi-
nale et bio. En 2021, de très importants travaux 
de rénovation et de construction sont entrepris 
afin de moderniser l’outil. Les visites permettront 
de découvrir à la fois l'architecture, le patrimoine 
et les vignobles.

LA BRUYÈRE  ·  VILLERS-LEZ-HEEST

Le château d'Ostin, l’excellence 
horticole et agricole au 19e s.
Venez découvrir un domaine et son riche 
patrimoine

De part et d’autre du portail d’Ostin, daté de 1714 et 
décoré de hampes de raisins, deux serres édifiées 
vers 1840 rappellent la passion qu’É. Mertens vouait 
à l’innovation dans les domaines de l’horticulture et 
de l’agriculture : la serre aux vignes, encore utilisée, 
et la grande serre en ruines, avec le vestige de sa 
contre-serre aux orchidées et ananas. En 1849, 
Ostin fut choisi par le ministère de l’Intérieur en 
raison des vastes connaissances en agronomie 
d'É. Mertens, afin d’y créer une ferme-école dont 
l’objectif tenait en l’amélioration des rendements 
des cultures. Des visites des salons et du salon 
d'Automne dédié à Bacchus seront proposées. 
Aujourd'hui, Ostin accueille, lors des Vacances musi-
cales d'été, des enfants de tous niveaux musicaux.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Visites guidées : dim. de 10h à 14h (45 min., RO) 
Animation : conf. La Belgique, pays de vin, vignes 
et vignobles, d'hier à aujourd'hui, dim. à 11h.

	DISTANCE	 Rue du Chenoy 1b, 5080 Émines

	SMARTPHONE	 0474 30 34 98 ou 0473 77 18 61

	MAIL	� mmrlb5080@gmail.com ou  
silabruyere@gmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.mmrlabruyere.be ou www.silabruyere.be

	HOUSE	� Maison de la Mémoire rurale de La Bruyère et SI 
et de Tourisme de La Bruyère

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 14h à 16h Visites 
guidées : sam. et dim. à 14h et 15h (35 min., RO).

	DISTANCE	� Rue d'Ostin 3, 5080 Villers-lez-Heest

	SMARTPHONE	 081 51 23 33

	MAIL	 ostin@ostin.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.ostin.be

	HOUSE	� Creef 

©
 H

. B
ou

ch
er

©
 B

. D
um

or
tie

r A
rc

hi
te

ct
e 



Namur  |  185

©
 S

I J
am

be
s

METTET  ·  METTET 

Le château de Thozée 
Promenez-vous au cœur de l’univers 
artistique de F. Rops

Le site et le château de Thozée sont remarquables 
à plus d’un titre. Ils furent intimement liés à la vie 
et à l’œuvre de F. Rops (1833-1898). Pendant les 
années où F. Rops séjourna à Thozée, avant son 
exil à Paris et lors de ses nombreux retours pour 
raisons familiales, c’est tout autant la nature qui 
l’entoure que le château qui marquèrent la vie de 
l’artiste. Il reçut dans sa gentilhommière artistes et 
écrivains, dont le plus célèbre est Ch. Baudelaire. 
Fin gourmet, F. Rops a créé de nombreux menus. 
Il y apporta beaucoup de soin, nous donnant une 
idée du réseau mondain auquel il appartenait. Ces 
menus nous informent également sur ce que l’on 
mangeait à l’époque. Ils seront exposés dans la 
salle à manger du château, accompagnés d'une 
table avec vaisselle et verrerie.

NAMUR  ·  JAMBES

Le passé agricole jambois 
Redécouvrez l'histoire fascinante de 
Jambes, de la Préhistoire à nos jours

Le musée de la Tour d'Anhaive vous fait découvrir 
l'histoire, l'art et l'archéologie de Jambes, depuis 
la Préhistoire, au sein d'un cadre historique 
exceptionnel : un donjon médiéval et son corps 
de logis datant du 16e s. Ce donjon fut la demeure 
de Jean de Flandre, prince-évêque de Liège, qui y 
mourut en 1291. Le corps de logis témoigne du passé 
rural et maraîcher de Jambes, qui a été durant 
plusieurs siècles un véritable garde-manger pour 
la région. Ses terres fertiles ont été exploitées 
à travers les âges, permettant à de nombreuses 
personnes d'en vivre. Découvrez qui étaient les 
Masuis et Cotelis, quels produits étaient dégustés 
au Moyen Âge et bien d'autres choses encore.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h30 à 17h30 Visites 
guidées : sam. et dim. à 11h, 14h30 et 15h30 (45 min.) 
Enfants : carnet pédagogique Petite restauration : 
pâtisseries à la manière de l’épouse de F. Rops, dou-
ceurs chocolatées, bières locales et jus de pomme 
du verger ; roulotte-cantine et découverte de la 
cuisine d'un soldat de la Seconde Guerre mondiale.

	DISTANCE	 �Rue de Thozée 12, 5640 Mettet

	SMARTPHONE	 071 72 72 62 ou 0472 39 55 17

	MAIL	� fondsrops@gmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.chateaudethozee.be

	HOUSE	� Fonds Félicien Rops

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Anima-
tion : expo, sam. et dim. de 10h à 18h (20 min.) 
Enfants : ateliers sur les aliments du Moyen Âge 
et sur le sens de l’odorat, sam. et dim. de 10h à 
18h (20 min.).

	DISTANCE	 Place Jean de Flandre 1, 5100 Jambes

	SMARTPHONE	 0479 15 31 91

	MAIL	 info@anhaive.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.anhaive.be

	HOUSE	� Musée de la Tour d'Anhaive
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NAMUR  ·  MARCHE-LES-DAMES

À la table cistercienne, du 
cellier et de la cuisine au 
réfectoire
Profitez d’anecdotes et d’un décryptage 
du monde cistercien, du Moyen Âge à la 
Révolution française

L'alimentation et les repas des abbayes cister-
ciennes ont toujours été strictement réglementés 
afin que le vœu de pauvreté et la vie en autarcie de 
la communauté soient contrôlés et que le péché 
de gourmandise ne soit pas commis. Et l'infraction 
aux règles alimentaires a notamment conduit à 
des dénonciations auprès de l'abbaye-mère. Dans 
le cadre du week-end patrimonial, vous pourrez 
prendre part à une visite guidée précédée d'un 
exposé qui vous emmènera dans un parcours d'in-
terprétation et de compréhension des règles ainsi 
mises en place, qui se traduisent non seulement 
dans les textes spécifiquement édictés mais éga-
lement dans le bâti. 

NAMUR  · NAMUR

Circuit - L'école des chefs : du 
Château de Namur à l'École 
hôtelière 
Découvrez le contraste architectural entre 
le Château de Namur et l'École hôtelière 
de la Province 

Après vous être familiarisés avec les extérieurs du 
Château de Namur, hôtel et restaurant d'application 
reconstruit en 1930 sur les ruines d'un hôtel détruit 
lors de la Première Guerre mondiale, direction 
l'École hôtelière de la Province de Namur, au style 
moderne diamétralement opposé. Inaugurés en 
1971, les bâtiments de l'école hôtelière, lovés dans 
un écrin de nature exceptionnel, mêlent béton, verre 
et pierre. Son architecture interpelle par l'utilisation 
de fenêtres arrondies contrastant avec la rudesse 
des matériaux. Vous y découvrirez les cuisines où 
sont formés les talents gastronomiques de demain.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h30 à 16h Visites 
guidées : sam. et dim. à 10h30 et 14h (1h30, RO) 
Petite restauration : bières, fromages et petite 
restauration, sam. et dim. dès 12h. 

	DISTANCE	� Rue Notre-Dame du Vivier 153,  
5024 Marche-les-Dames

	MAIL	� info@andv.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.andv.be

	HOUSE	� Abbaye Notre-Dame du Vivier

	ACCESS_TIME_FILLED	� Circuits guidés : sam. à 14h et 16h (2h, RO).

	DISTANCE	� Avenue de l'Ermitage 1, 5000 Namur

	SMARTPHONE	 081 77 67 98

	MAIL	 patrimoine.culturel@province.namur.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.patrimoineculturel.org

	HOUSE	� Service des Musées et du Patrimoine culturel de 
la Province de Namur
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NAMUR  · NAMUR

À la table des évêques de 
Namur
Poussez les portes du palais épiscopal 
pour une découverte historique et 
artistique unique

Depuis le 19e s., les évêques de Namur occupent 
l’ancien refuge de l’abbaye de Malonne, bâti vers 
1760. Palais épiscopal depuis 1805, l’édifice, situé 
non loin de la cathédrale Saint-Aubain, bâtie de 
1751 à 1767 à l’emplacement d’une collégiale médié-
vale, a été agrandi par les évêques successifs.  
La chapelle de style néogothique, datant de 1859, 
a été intégralement peinte au début du 20e s. 
Découvrez la surprenante salle des portraits avec 
sa longue table à manger, parée pour l’occasion du 
service d’apparat de l’évêque Th. Heylen (1899-1941).  
La chapelle et son riche mobilier seront également 
accessibles. Profitez-en aussi pour découvrir le 
Trésor de la cathédrale, situé à quelques pas du 
palais épiscopal.

NAMUR  · NAMUR

Et si le baroque était aussi 
gourmand ?
Redécouvrez sous un jour nouveau un 
joyau baroque au travers de la célèbre 
Kaffeekantate de Bach 

Située dans le cœur historique de Namur, l’église 
Saint-Loup est l’un des joyaux de l’art baroque des 
anciens Pays-Bas méridionaux. Édifiée entre 1621 
et 1645 par l’architecte P. Huyssens, elle constitue 
une traduction fidèle des préceptes de la Réforme 
catholique du 16e s. À cette même époque se déve-
loppe en Europe la cantate, expression vocale ori-
ginale de caractère profane ou sacré. Le week-
end patrimonial vous offrira l’occasion de partir 
à la découverte de la célèbre Kaffeekantate BWV 
211 ou Cantate du café de J. S. Bach (1685-1750), 
qui raconte comment l’addiction au café pouvait 
(déjà) être forte à cette époque. Venez profiter de 
ce lieu exceptionnel pour vous délecter d’un bon 
café baroque.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : cathédrale et Trésor, sam. et dim. 
de 13h30 à 17h Visites guidées : évêché, avec 
présence de médiateurs, sam. et dim. de 13h30 
à 17h Enfants : activités ludiques.

	DISTANCE	� Rue de l'Évêché 1, 5000 Namur

	SMARTPHONE	 0498 71 03 16

	MAIL	� musee.diocesain@diocesedenamur.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.musee-diocesain.be

	HOUSE	� Musée diocésain de Namur

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. de 10h à 17h et dim. de 14h à 
17h Animation : concert, sam. à 11h et 15h et dim. 
à 15h (30 min.).

	DISTANCE	 Rue du Collège 17, 5000 Namur 

	SMARTPHONE	 081 21 48 09 ou 0471 99 58 25

	MAIL	 dassyandre60@hotmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.eglise-saint-loup.be

	HOUSE	� Les Amis de l'église Saint-Loup à Namur
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NAMUR  · NAMUR

La démocratie dans toutes  
ses saveurs
Lors d’une expérience immersive dans la 
Salle des séances plénières, participez au 
travail parlementaire

Lieu chargé d’histoire et à haute valeur patrimo-
niale, le bâtiment Saint-Gilles est situé au pied de la 
citadelle de Namur, à la confluence de la Meuse et 
de la Sambre. Il accueille depuis 1998 les débats des 
75 députés directement élus par les Wallons, après 
avoir assuré les fonctions d’hôpital et d’hospice 
pendant plusieurs siècles. Durant tout le week-end, 
un parcours vous sera proposé afin de découvrir le 
patrimoine architectural du lieu par la visite guidée 
des salles emblématiques du Saint-Gilles et de 
certains espaces de l’extension. Ce parcours vous 
emmènera également dans le cœur de l’activité d’un 
parlement grâce à une courte expérience immersive 
dans la Salle des séances plénières consistant en 
l’examen et au vote de textes fictif en lien avec une 
thématique du type De la terre à l’assiette. 

NAMUR  · NAMUR

Le vignoble de Buley : un trésor 
viticole au cœur de Namur
Déambulez dans un vignoble, témoin du 
riche passé viticole de la capitale wallonne

Perché sur les coteaux ensoleillés de la Meuse 
à Namur, le vignoble de Buley est un site chargé 
d’histoire, cultivé depuis le 10e s. Jadis prospère, il 
produisait des milliers de litres de vin grâce à un sol 
en schiste bitumeux et un climat favorable. Après 
un siècle d’abandon, il renaît aujourd’hui grâce à une 
confrérie qui veille à sa préservation. Profitez d’une 
visite immersive à travers l’histoire du vignoble. 
Anecdotes, vestiges et traditions viticoles seront 
dévoilés, ainsi que les contenants utilisés autrefois. 
La découverte se clôturera par une dégustation 
exclusive du vin de Buley, un moment convivial à 
ne pas manquer.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture et visites guidées :  visites immersives, 
sam. et dim. de 10h à 16h (1h30, RO).

	DISTANCE	 Rue Notre-Dame 1, 5000 Namur

	SMARTPHONE	 081 25 13 10

	MAIL	� drex@parlement-wallonie.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.parlement-wallonie.be

	HOUSE	� Parlement de Wallonie

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h Visites 
guidées : suivies d’une dégustation, sam. à 10h30, 
13h, 14h30 et 16h et dim. à 10h30 et 13h (1h, RO).

	DISTANCE	� Chaussée de Dinant 220, 5000 Namur

	SMARTPHONE	 081 84 02 00

	MAIL	 info@lasan.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.lasan.be

	HOUSE	� Société archéologique de Namur 
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NAMUR  · NAMUR

Le musée des Arts anciens  
du Namurois
Découvrez, au travers du goût, une 
collection artistique exceptionnelle 

Situé au cœur de Namur, dans un remarquable 
hôtel de maître du 18e s., l'hôtel Gaiffier d'Hestroy, 
le musée des Arts anciens du Namurois, abrite 
une remarquable collection d'art du Moyen Âge et 
de la Première Modernité. À découvrir : le Trésor 
d'Oignies, un ensemble exceptionnel d'orfèvreries 
du 13e s., célébré comme l'une des sept merveilles 
de Belgique, mais également une riche sélection de 
sculptures polychromées ainsi que la plus grande 
collection au monde des tableaux d'H. Bles, éminent 
peintre-paysagiste du 16e s. Autant de témoignages 
d'un monde innovant et dynamique où circulent 
œuvres, artistes, modèles et idées qui se dévoilera 
dans une enquête gourmande.

NAMUR  · NAMUR

Le Pôle muséal Les Bateliers
Profitez des musées rassemblés dans ce 
Pôle muséal, le Musée archéologique et 
celui des Arts décoratifs

Bien reconnaissable à sa verrière contemporaine, 
ce lieu particulier possède une histoire des plus 
riches, évoquée au gré de plusieurs expositions.  
La première présentera en avant-première la cuisine 
de l’intendance du 18e s., nouvellement restaurée et 
aménagée, tandis que la seconde retracera l’histoire 
du site, tour à tour hôtel de maître, ancien pension-
nat des enfants des bateliers et musée. Une der-
nière exposition mettra en lumière les découvertes 
archéologiques de la rue des Carmes. Le public 
familial pourra participer à des jeux pour apprendre 
à dresser une table du 18e s. Le service à la russe 
ou à la française ainsi que leur vaisselle respective 
n’auront plus de secret. Les enfants pourront enfin 
se plonger dans le monde fascinant de la céramique 
médiévale et romaine à la découverte des formes, 
fonctions ou évolutions qui ont laissé des traces 
dans la vaisselle que nous utilisons encore.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Animation : 
Enquête gourmande (1h) Enfants : Enquête gour-
mande (1h).

	DISTANCE	� Rue de Fer 24, 5000 Namur

	SMARTPHONE	 081 77 67 54

	MAIL	� musee.arts.anciens@province.namur.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.museedesartsanciens.be

	HOUSE	� Musée des Arts anciens du Namurois

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Animations : 
expos Enfants : atelier autour de la céramique ; 
jeux autour des arts de la table, sam. et dim. à 
10h, 11h30, 13h30, 15h et 16h30 (1h).

	DISTANCE	 Rue Saintraint 5, 5000 Namur

	SMARTPHONE	 081 24 87 20

	MAIL	 lesbateliers@ville.namur.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.lesbateliers.namur.be

	HOUSE	� Ville de Namur
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OHEY  ·  GOESNES

La tour médiévale de Filée 
Venez découvrir l’histoire de cette tour et 
vous émerveiller devant une exposition 
photographique unique

La tour médiévale de Filée est connue dans la région 
pour avoir été construite au 13e s. par les Beaufort 
à la suite de la Guerre de la Vache, conflit féodal 
qui déclencha des hostilités dans le Condroz durant 
plusieurs années. Un corps de ferme traditionnel 
avec réminiscence gothique vient compléter l'en-
semble au 16e s., suivi par d'autres bâtiments aux 
19e et 20e s. Déambulez dans les anciennes étables 
où vous profiterez d'une exposition photographique 
mettant à l'honneur le vivant au travers du regard 
d'une dizaine de photographes. Du paysage à la 
macro, en passant par l'animalier, laissez-vous 
émerveiller. Une balade guidée est prévue pour 
échanger des conseils avec les amateurs de pho-
tographie.

ONHAYE  ·  FALAËN

Le château fort de Montaigle
Découvrez Montaigle, cette imprenable 
forteresse, et son histoire fascinante 

La forteresse de Montaigle se dresse sur un épe-
ron rocheux, jugé imprenable, où se rejoignent 
le Flavion et la Molignée. Maintes fois attaquée, 
jamais réellement prise, elle servait de lieu de 
paiement des impôts, des droits et taxes, ainsi 
que de tribunal. En cas d'attaque, les foyers avoi-
sinants venaient y trouver refuge au son du tocsin. 
Dominant le village de Falaën, ce château en ruines 
depuis 1554 se visite presque toute l'année. Impré-
gnez-vous de l'âme de la forteresse et imaginez ce 
qu'aurait pu être une journée de vie au sein de ces 
murailles, un jour de festivités. Des micro-brasse-
ries viendront égayer ces journées gourmandes. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 19h Circuits 
guidés : sam. et dim. à 15h (1h30, RO via multiples.
regards@gmail.com) Animation : expo Petite 
restauration : crêpes et bières locales.

	DISTANCE	 Rue de Filée 44, 5353 Goesnes

	SMARTPHONE	 0497 45 86 65

	MAIL	� celinelcreations@gmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.celinenature.wordpress.com

	HOUSE	� Propriétaire privé

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture et visites guidées : sam. et dim. de 10h 
à 17h (RO par mail) Enfants : tir sur cible Petite 
restauration : pains saucisses, salaisons, fro-
mages, mini-quiches et bières de micro-basseries.

	DISTANCE	� Rue du Marteau 10, 5522 Falaën

	SMARTPHONE	 0470 46 03 62 

	MAIL	� info@chateau-fort-de-montaigle.be,  
lomontaigle@gmail.com ou  
nancymontaigle@gmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.chateau-fort-de-montaigle.be

	HOUSE	� Les Amis de Montaigle 
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ROCHEFORT   ·  JEMELLE

L'église de Jemelle
Découvrez cette église paroissiale et son 
riche patrimoine 

De style néogothique, l’église doit sa construction 
en 1865 à l’accroissement de la population du village 
consécutif à l’arrivée du chemin de fer. Quinze ans 
plus tard, elle est agrandie avec l'ajout d'un nouveau 
transept et d'un grand chœur. Un parcours fléché 
permettra notamment de découvrir une statue 
de sainte Marguerite attribuée au Maître de Waha 
et une autre du 18e s. Dans l’église, une exposition 
présentera des reproductions de cartes postales, 
peintures ou dessins anciens, du mobilier ancien, 
des drapeaux et bannières de processions du temps 
jadis, des vieux missels et des canons d’autel. Une 
visite guidée sur la place du village est également 
prévue pour découvrir des éléments du petit patri-
moine populaire visibles à l’extérieur de l’édifice.

ROCHEFORT   ·  JEMELLE

Le pain antique : de la 
fabrication à la dégustation
Percez les secrets du monde rural gallo-
romain dans l’une des plus grandes villas 
de nos régions

Malagne - Archéoparc de Rochefort est un site 
unique en Wallonie, abritant les vestiges d’une vaste 
villa gallo-romaine datant du 1er s. de notre ère. 
Site et monument classé, le site archéologique de 
Malagne devient en 1996 un centre d’interprétation 
dédié à la civilisation rurale gallo-romaine. À la fois 
musée vivant et lieu d’apprentissage, il propose 
une expérience immersive aux visiteurs curieux 
d’histoire tout en mettant en valeur les richesses 
patrimoniales, culturelles et naturelles du domaine. 
Envie de voyager dans le temps ? Venez rencontrer 
notre maître boulanger et découvrez les secrets de 
la fabrication du pain antique. Assistez à la cuisson 
dans un four en torchis reconstitué et régalez-vous 
de pain tout chaud, tout juste sorti du four.

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 14h à 17h Visites gui-
dées : sam. et dim. à 14h et 16h (1h30) Animation : 
expo.

	DISTANCE	� Place Sainte-Marguerite 1, 5580 Jemelle

	SMARTPHONE	 0472 47 91 12

	MAIL	 fivet-heureux@skynet.be

	HOUSE	� FE de Jemelle

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. et dim. de 10h30 à 18h Anima-
tion : démonstration de la fabrication du pain 
antique, sam. et dim. de 13h à 17h Enfants : car-
nets de jeux et costumes.

	DISTANCE	 Rue du Coirbois 85, 5580 Jemelle

	SMARTPHONE	 084 22 21 03

	MAIL	� malagne@malagne.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.malagne.be

	HOUSE	� Malagne - Archéoparc de Rochefort
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ROCHEFORT   ·  ROCHEFORT 

Le château et ses mets 
d'autrefois
Indissociable de Rochefort, redécouvrez 
un château témoin d’une longue histoire

Les murailles et le donjon en ruines qui dominent 
la ville sont les derniers vestiges du château fort 
qui a donné son nom à la localité et à la seigneurie 
dont il était le cœur. Au 17e s., le lieu prend même 
l’allure d’une cour princière. Au début du 18e s., 
J.-E. de Loewenstein, comte de Rochefort, évêque 
de Tournai et prince-abbé de Stavelot, transforme 
le château en un palais. Vendu comme bien national 
à la Révolution française, il devient une véritable 
carrière : démantelé pierre par pierre, il sert à la 
construction des maisons du village. Durant l’âge 
d’or du château, festins et ripailles rythmaient la 
vie de cour. Découvrez cette histoire lors d’une 
visite des vestiges suivie d’une présentation de 
quelques mets d’antan.

SAMBREVILLE  ·  AUVELAIS

Les anciennes brasseries  
de Sambreville
Découvrez ce que les fonds 
documentaires peuvent nous apprendre 
sur le passé brassicole de la région

Passez la porte du Fonds d’Histoire et de Culture 
régionales de la Bibliothèque d’Auvelais. Venez en 
apprendre davantage sur les brasseries du siècle 
passé de l'entité de Sambreville, par une exposition 
de documents d'époque, d'objets et les explications 
d'un historien local. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Visites guidées :  sam. et dim. à 11h et 14h (1h, RO).

	DISTANCE	 Rue Jacquet 86, 5580 Rochefort

	SMARTPHONE	 0496 61 71 45

	MAIL	� chateaucomtalrochefot@gmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 www.chateaurochefort.be

	HOUSE	� Les Amis de l'ancien château comtal de Rochefort 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : sam. de 13h à 17h et dim. de 10h à 
16h Animation : expo.

	DISTANCE	� Grand-Place 1, 5060 Auvelais 

	SMARTPHONE	 071 26 03 34 ou 071 26 03 30

	MAIL	� narnould@commune.sambreville.be ou  
lmoussiaux@commune.sambreville.be

	TRAVEL_EXPLORE	� www.sambreville.be/loisirs/culture/bibliotheques/
copy5_of_jeu-bouquine

	HOUSE	� Bibliothèque d'Auvelais 
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SAMBREVILLE  ·  VELAINE-SUR-SAMBRE

Le moulin des Golettes  
à travers les âges
Partez à la découverte d’un bel exemple 
de moulin à vent

Entièrement bâti en briques et pierre bleue sous 
une toiture en cloche zinguée, le moulin à vent 
des Golettes date du 19e s. Le temps l’a amputé 
de ses ailes mais il témoigne encore aujourd’hui 
d’une longue histoire. Celle-ci vous sera notamment 
contée au travers d’une exposition.

VIROINVAL ·  TREIGNES

La ferme-château de Treignes
Prenez part, dans une ferme-château, à 
une fête des années 1900, pensée pour 
toute la famille 

Située au cœur de la vallée du Viroin et datant du 
16e s., cette ferme-château est un témoin authen-
tique et préservé des nombreuses bâtisses forti-
fiées qui couvraient autrefois le territoire de l’Entre-
Sambre-et-Meuse. Dans ce cadre idyllique, profitez 
d’une journée riche en découvertes et remontez le 
temps pour participer à une fête des années 1900. 
Jeux de kermesse, cuisine d’antan et fabrication 
d'un pain dans un four du 19e s., de quoi ravir tout 
le monde. Pour compléter l’expérience, l’ambiance 
musicale sera assurée par un groupe de musique 
traditionnelle et folklorique. Vous aurez également 
l’occasion de vous initier aux danses de nos arrière-
grands-parents. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Animation : 
expo Le moulin des Golettes à travers les âges.

	DISTANCE	 �Rue du Moulin des Golettes,  
5060 Velaine-sur-Sambre

	SMARTPHONE	 0496 25 33 17

	HOUSE	� Les Amis du moulin des Golettes - Musée rural 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : dim. de 11h à 18h Animations : atelier 
De la farine au pain, dim. à 10h et 13h (2h) ; bal 
populaire avec initiation à la danse, dim. de 15h 
à 17h ; jeux de kermesse ; préparation de crêpes 
sur des mini-cuisinières, dim. de 15h à 17h ; Table 
de Terroir (Apaq-W) Petite restauration.

	DISTANCE	 Rue Eugène Defraire 63, 5670 Treignes 

	SMARTPHONE	 060 39 96 24 

	MAIL	� animation@ecomuseeduviroin.be ou  
communication@ecomuseeduviroin.be

	TRAVEL_EXPLORE	 www.ecomuseeduviroin.be 

	HOUSE	� Écomusée du Viroin, D.I.R.E. 
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YVOIR  ·  GODINNE

Une ferme, un musée :  
le savoir gourmand
Redécouvrez l'histoire agricole et 
culturelle de la région au cœur d’une 
ferme classée

Rassemblés dans l’enceinte de la Vieille ferme, 
les bâtiments liés à l’exploitation agricole et au 
cheptel de cette remarquable ferme seigneuriale 
datent du début du 17e s. Propriété communale 
depuis 1959, l’ensemble est devenu le pôle culturel 
de l’entité grâce à d’importantes restaurations suc-
cessives. La grange dotée de six colonnes en pierre 
supportant la charpente d’époque, les anciennes 
étables reconverties en Musée archéologique de 
la Haute-Meuse, sont incontournables. 

YVOIR  ·  SPONTIN

Le château de Spontin 
Partez à la découverte des secrets du 
château et de son donjon 

Le château de Spontin n’était, à l’origine, vers 
le 12e s., qu’une simple tour défensive carrée.  
Il protégeait les usagers de l’antique voie romaine 
Dinant-Huy. Le bâtiment primitif est ensuite trans-
formé en une demeure fortifiée de trois étages, aux 
murs plus épais. Deux tourelles de défense avec 
pont-levis sont ajoutées à l’ensemble qui prend, 
au 14e s., son aspect de château fort classique.  
Dès la fin du 16e s., le château devient une résidence 
aux multiples fenêtres et est rehaussé de briques 
roses et de toits en poivrière. Les deux dernières 
transformations sont la construction d’une ferme 
fortifiée au-delà des douves (1622) et la démolition 
d’une partie des fortifications à l’arrière. Après un 
épisode dramatique au début des années 2000, 
le château retrouve une seconde jeunesse depuis 
son rachat vers 2020. 

	ACCESS_TIME_FILLED	 �Ouverture : sam. et dim. de 13h30 à 16h30 Ani-
mations : démonstration de vannerie, sam. et 
dim. à 15h et proj., dans la grange Enfants : guide 
Magda et les propulseurs, au musée.

	DISTANCE	 Rue du Prieuré 1A, 5530 Godinne

	SMARTPHONE	 0493 43 30 92

	MAIL	� museearcheo.godinne@gmail.com

	TRAVEL_EXPLORE	 https://archeo-godinne.museum

	HOUSE	� Le Patrimoine de Godinne 

	ACCESS_TIME_FILLED	� Ouverture : cour et donjon, sam. et dim. de 10h à 
16h Animations : expos de peintures sensorielles 
et installations immersives Petite restauration : 
pains saucisses ; soirée gastronomique immersive, 
sam. à 18h30 (RO).

	DISTANCE	� Chaussée de Dinant 8, 5530 Spontin

	SMARTPHONE	 0475 34 66 03

	MAIL	 tourisme@chateaudespontin.be 

	TRAVEL_EXPLORE	 https://chateaudespontin.be 

	HOUSE	� Le château de Spontin 
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Collection jeunesse

Ou’est-ce que... ?
L'Agence wallonne du Patrimoine vous propose une col-
lection de carnets ludiques pour expliquer le patrimoine 
de Wallonie aux enfants.

Numéros parus :

– Qu’est-ce que le patrimoine ?
– Qu’est-ce qu’un château ?
– Qu’est-ce qu’un beffroi ?
– Qu'est-ce que le patrimoine mondial de l'UNESCO ?
– Qu’est-ce que l’architecture du 20e siècle ?
– Qu’est-ce que l’archéologie ?
– Qu’est-ce que le patrimoine industriel ?
– Qu’est-ce qu'une église ?
– Qu’est-ce qu'une abbaye ?
– Qu’est-ce que le petit patrimoine populaire ?

Version 
numérique 
téléchargeable 
gratuitement via 
le QR Code 

2,5 €

Comment les acquérir ?

Abonnez-vous en nous communiquant vos coordonnées 
par email à publication@awap.be ou par téléphone au 
081 23 07 03.

– Version brochée au prix de 2,5 €
– Abonnement annuel (4 numéros) au prix de 10 € (+ 3 € 

frais de port)
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Thimougies / Tournai (Ht)............................................ 86
Thuillies / Thuin (Ht) .................................................... 84
Thuin / Thuin (Ht) ......................................................... 85
Tilff / Esneux (Lg) .......................................................104
Tourinnes-la-Grosse / Beauvechain (BW) .................. 22
Tournai / Tournai (Ht) ........................................... 87 à 91
Tourpes / Leuze-en-Hainaut (Ht) ............................... 68
Trazegnies / Courcelles (Ht) ........................................57
Treignes / Viroinval (Nr) ............................................. 193
Trooz / Trooz (Lg) ....................................................... 137

V
Vaux-sous-Chèvremont / Chaudfontaine (Lg) ...........101
Velaine-sur-Sambre / Sambreville (Nr) ..................... 193
Vellereille-les-Brayeux / Estinnes (Ht) ........................ 61
Vergnies / Froidchapelle (Ht) ...................................... 64
Verviers / Verviers (Lg) .......................................138, 139
Vieuxville / Ferrières (Lg) ...........................................105
Villers-l’Évêque / Awans (Lg)....................................... 96
Villers-la-Ville / Villers-la-Ville (BW) .......................... 34
Villers-lez-Heest / La Bruyère (Nr) ............................184
Villers-Perwin / Les Bons Villers (Ht) ..........................67

W
Waha / Marche-en-Famenne (Lx) ............................. 163
Wansin / Hannut (Lg) ..................................................109
Waremme / Waremme (Lg) ........................................ 139
Warneton / Comines-Warneton (Ht) .......................... 56
Waterloo / Waterloo (BW)............................................ 35
Waudrez / Binche (Ht).................................................. 48
Waulsort / Hastière (Nr) ......................................182, 183
Wavre / Wavre (BW) ..................................................... 36
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